
Sszerzéjel 
A magyarság ismét a régi szisénummal 

ponul a választási küzdelembe. 
A központi bizottság ismét engedé- 

lyezte ezt a jelbényt és megint odaüthet- 
júk a pecsétet, ahobá az eddigi oálasz- 

Jól a lelkébe kell, hogy bésse minden- 
kit Éz a pálasztás sokkal fontosabb je- 
lentőségü a magyarságra nézve, mint az 
összes eddigiek poltak. 
A kátyuba jutott bilágszekér igásko- 

csisai már kezdenek ráeszmálni arra, 
hogy a háborut ők is elvesztették. Érzik, 
hogy fel kell nyitni a pak sooinizmus 
mázsás lakatjait, le kell tépni az érkötő- 
bet és meg kell inditani az egészséges 
pérkeringést 
CGazdaságilag és llkileg egyaránt fel 

kell szabaditani a kinlódó tömegeket és 
az eddigi. megoldatlan komplexumok je- 
lentékeny része a kisebbségi kérdés. 

Az emberi, kulturális és gazdasági jo- 
gok arányát az egyes országokban élő 
kisebbségek számbeli aránya determi- 

A szorzójelnek tehát azt kell most is 
jelenteni, amit a matematikában kifejez. 
Megsokszorozott tömegerőbel kell ne- 

künk is felbonulnunk és megsokszorozott 
energiápal kell a küzdelembe menniök 
azoknak is, akiket erre a célra kijelölnek. 
A gyengék ne oállalkozzanak az ön- 

jelóltek és alkalmatlanok szoitsak bissza 
beteges ambicióikat, nem asszisztensekre, 
hanem professzorokra oan szükség az el- 
jöbendő nagy küzdelemben. 
Mi pagyunk az egyetlen párt, ameluk 

számára nem majális ez a felponulás. ha- 
nem néma és komor demonstrácis az éle- 
tünkért. 

A számtanból egyelőre csa. a szorzó- 
jelet szabad ismernünk. 
Egyszerü matematika. amelyet minden- 
i könnyen megtanulhat. 

Egyetlenegy 
asztalos 

Tizenhárom közül egyetlenegy aszta- 
los tartja még fenn az üzemé Dicső- 
szentmártonban. Tizenkettő már celhul- 

lott a nyomorfronton, az adófronton, az 
uzsorafronton, a baksis fronton és ki 
udná hirtelenében mind felsorolni azt 
a sok harcteret, ahol az iparosnak vé- 
reznie kell. 

dicsőszentmártoni kis statisztika 
nem egyetlen erdélyi város helyzetké- 

Be. Az erdélyi nagy és véres katakliz- 
ma kifejezője ez a számarány: 13:1. 
Igy viszonylanak az exisztenciák és 
Z életek mindenütt és minden kategó- 
riában a megélhetéshez. 

13:4 - ezt a dicsőszentmártoni halál- 
amot ajánljuk a választási lobogóva. 

A kormánypártivá vedlett liberálisok 
maid jönnek megint az igéretekkel, hogy 
ajd ők megoldják a gazdasági válsá- 

Sz 

Uekik is részük van a 13:1-ben 
gyanez áll a Néppártra és a csunyán 

levitézlett Nemzeti-parasztpártra. 
ká gvütt egymásután, de közös mun- 
m yal alakitották ki ezt a tragikus nu- 
érust. 
es gyetlen asztalost hagytak meg Di- 

Szentmártonban talán azért, hogy ez 
sebben még elkészithesse a magyar ki- 
ennek 1 élet koporsóját. Hogy legalább 

k az Lehet. 1 egynek még munkája legyen. 
"ogy erre adókedvezményt is 
dnának. 

e 

választ kell kapniuk arra, hogy 
megmi akarunk, Mi visszakövefeljük a 
helségét mellé az eltiport 12 életle- 

em k 

pil. koporsót, egy uj életlehetőség 
Méreit akarjuk velük kit-ragtatmi. 

mi él 
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A párisi Le Journal legutóbbi számá- 
ban nyilatkozat jelent meg II. Károly 
román királytól, aki ebben a nyilatko-- 
zatban erőteljesen tiltakozik az ellen, 
mintha a belpolitikai fordulat burkoli 
diktatura lenne, vagy diktaturát készite- 
ne elő. A kérdéses nyilatkozatot a király 
Geo London ujságirónak adta interju for- 
májában. Geo London valóban járt a na- 
pokban Bukarestben és kihallgatászt is 
kapott az uralkodótól. Politikai körökben 
ugy vélik, : ró meg 
jelenése és a lJournalban megrelent 
irályi nyilatkozat az első gyakorlati 

eredménye annak a kiküldetésnek, amit 
a Párisba utazott Grigore Filipescu vál- 
lalt magára és a jelek szerint sikerrel 
végre is hajt. 
A király nyilatkozata igy szól: 

– Valóban meglepett. sőt azt is 
mondhatom, hogy lehangolt a:nikor 
láttam. hogy Franciaország milyen ide- 
gességgel és ellenérzéssel fogadja a Ro- 
mániában történt kormányobáltozást. 
Franciaországi arátaim most azt 
mondják, hogy mindaz, ami történit. 
tépedés következménye vpolt. Én hoz- 
zátehetem azt is. hogy kétségtelenül 

a francia ujságiró meg- 

bucesesecssecesscecseeesemeseeesmeeseseskee S 

A Jorga-kormán 

szándékos bvolt az a félrepezetés, amely 
a tépedést er nényezte. Sohasem szu- 
nök meg ismételni azt, hogy Románia 
ban semmiféle körülmények között 
sem lehet diktaturát állandósitan. A 
jelenlegi kormányzási rezsim s telje- 
sen alkotmányos, parlamentáris és 
ilyen is marad. Ezt nagyon erőteljesen 
mondom s nagyon hálás oolnék, ha ki- 
jelentésemet tudtára adná a francia 
közbvéleménynek is. 
Geo London kérdésére nyilatkozott az 

uralkodó arról az orsovai királvi alál- 
kozásról is, ami közte és Sándor szerb ki- 
rály között történt s amihez a külföldi 
lapok különféle politikai jellegü kom- 
mentárt füztek : 

– Biztosithatom, - mondotta Károly 
király, - hogy az orsooai találkozáson 
semmiféle politikai kérdésről nem tár- 
gyaltunk. A találkozásnak tisztán ba- 
ráti jellege oolt. 
— Tálár családi szempontok hozták 

létre - kérdezte a francia ujságiró. 
— Nem. Tisztára baráti találkozás volt, 

mert köztem és Sándor király között el- 
sőbb a barátság, mint a sógorság 
A nyilatkozat további részében kije-- 

lentette az uralkodó, hogy hüségesen ki- 
tart országa régi barátai és szövetségesei 

Ghica külüduminiszter sulyos 
bakdövése miatt hiusult med a némct- 
romám kercskedelmi cáyemmnémn 

„Sohasem szünök meg ismételni azt, 
hogy Romániában semmiféle körül- 

mények között sem lehet diktaturát 
Nállandósítani" Az orsovai találkozás mögött 

nincs politika 

mellett, sőt még azokkal az országokkal 
is szeretné megszilárditani a baráti ösz- 
szeköttetést, akik eddig Romániával nem 
tartottak közelebbi összeköttetést. 
A Le lournalban megjelent királyi nyi- 

latkozat nagy feltünést okozott Bukarost 
politikai köreiben. Különösen az uralko- 
dónak az a kitétele ragadta meg a köz- 
figyelmet, amely szerint „szándékosan 
elterjesztett hirek" okozták azt, hogy 
Franciaországban diktaturát emlegettek 
[orga uralomra kerülésével kapcsolat- 
an. Élénk találgatás indult meg hogy 

vajjon az uralkodó nem valamelyik ro- 
mán pártra céloz-e? A gyanu természete- 
sen a nemzeti parasztpártra irányulhat, 
mert ez a párt volt az, amely a legéle- 
sebben szembekerült a Jorga-féle megol- 
dással. Sokan - természetesen felelőtle- 
nül, — ezzel magyarázzák meg azt a je- 
lenséget is, amely legalább külső látsza- 
taiban a nemzeti parasztpárt kegyvesz- 
tettsége mellett szól. A liberális párt ál- 
litólag ennek köszönheti, hogy majdnem 
egyenes felszólitást kapott a királytól a 
kormánnyal való választási paktum meg.- 
kötésére vonatkozólag, amiből biszont azt 
a következtetést lehet lenonni hogy Jor- 
ga után föltétlenül a liberálisok jönnek 
uralomra. 

eszeseseseszeeeee 

y első sulyos problémáia 

A németek hatvanezer vagon gabonát akartak átvenni Romániától 
Bukarest, május 8. 

A német-román külkereskedelmi tár- 
gyalásokkal kapcsolatosan kiropbant kon- 
fűktus mára már nemcsak külpolitikai, 
hanem 

olyan belpolitikai ellentéteket is kírob- 
bantott, amelyeknek következmén 1e 
ebben a pillanatban még beláthatatla- 
nok. 

Hogy mi idézte elő a német—rornán ke- 

egkedélmi tárgyalások megszakadását, 

arról már irtunk. Amint ismeretes a kon. 

fliktussal kapcsolatosan eddig két verzió 

is forgalomba került. A berlini ajtó ér- 
tesülése szerint a tárgyalások azért sza- 
kadtak meg, mert a Ífrancia kormány 
felszólitotta a román kormányt urra, hogy 
amig a német-osztrák vámuntó kérdésé- 
ben ki nem alakult egy végleges állás- 
pont, a román kormány tartsa függőben 
a szerződés megkötését. A másik magya- 
rázatát egy a román külügyminiszter ál- 
tal kiadott hivatalos kommüniké adta a 

tárgyalások megszakitásának. Eszerint a 
román kormány arra kérte a német kor- 
mányt, hogy a szerződést tárgyaló német 
gazdasági bizottságot addig ne mditsa ut- 
ra, amig a kisantant-konferencia le nem 
zajlik, mert a román delegáció tagjai a 
kisantant-konferenciával vannak 
lalva. Az erre vonatkozó kérése a román 
kormánynak azonban későn érkszett 
Berlinbe ugy, hogy a német delegáció 
már utban volt Románia felé. 
Az Universul mai száma aztán egész 

más megvilágitásban ismerteti a konflik- 
tus kirobbanásának részleteit. 

Az Universul szerint az történt, hogy 

Ghica külügyminiszter olyan politikai 
baklőnést követett el, amely egyrészt 
teljesen felboritotta a szerződés ügyét, 
másfelől pedig hosszu időre és csak ne- 
hezen helyrehozható módon megbon- 
totta a két állam között azt a szipélyes 
biszonyt, amely a gazdasági együttmü- 
ködési Németország és Románia között 
Tehetővé tette.. 

elfog- mány sulyt helyez arra, hogy még a 

A kisantant-konferencia előtt néhány 
nappal a bukaresti német ügyvivő felke- 
reste Ghica külügyminiszteri, akit arra 
kért, hogy az ideiglenesen felfüggesztett 
tárgyalásokat a konferencia után azon- 
nal vegyék fel ujra, mert a nemet or- 

CD- 

szövetségi ülés megkezdése előtt létre- 
jöjjön a szerződés a két állam között. 
Ghica külügyminiszter kijelentette, hogy 
ez ellen nincsen kifogása, mire a német 
ügyvivő bejelentette, hogy az időveszte- 
ség elkerülése végett a német delegáció 
a konferencia utolsó napján fog megér- 
kezni. A német delegációnak egy része 
azonban előbb indult el és a konferencia 
bezárása előtt érkezett meg Csernovitz- 

mire 

Ghica külügyminiszter átüzent a német 
ügyvibőnek, hogy a német delegáció- 
nak Csernovitzba érkezett tagjait azon- 
nal tábolitsa el az országból, 

(Folytatása a 3-ik oldalon.)



Bohém temperamentuma 
sokáig birta az állami szinházak hiva- 

Einstein 
ahorvátországi 

rémuralom 
ellen 

London, május 8. 
Hera' 1" közlése szerint 

Einstein professzor az Emberi Jogok Li- 
gája párisi központjához táviratot inté- 
zett, amelyben tiltakozik a horvátorszá- 
gi jugoszláv rémuralom ellen. Hangoz- 
tatja Einstein, hogy Sufkai tanár gyil- 
kosát, akit az „Iju Jugoszlávia" szer- 
vezet minden tagja ismer, még mindig 
nem tartoztatták le, holott erre mód lett 
volna. Einstein mélyen elitéli, hogy Ju- 
goszláviában a gyilkosokat nemzeti 
szentekké avatják. 

Lemondott 
a norvég kormány 

Oslo, május 8. 
A norvég kormány tegnap az esti 

órákban beadta lemondását. A lemon- 
dásra a kormányt az vezette, hogy a 
Felsőházban az egyik koncesszio-kiadá- 
si javaslat tárgyalásánál két szavazattal 
leszavazták. 

Megnyilt az első 
e [ e 

iró-böőrze 
Berlin, május 8. 

Ma délelőtt volt a premierje a Fricd- 
rich-strasse egyik ismert kávéházában 
az irók és müforditók börzéjének. A 
börzét a német szellemi munkások szak- 
szervezete létesitette azzal a céllal, hogy 
az irodalomi termékeket rendes árufor- 
galom mintájára adják és vegyék. 
Az első napon főleg német detektiv- 

regényeknek a külföld részére való ke- 
reslete dominált. 

Az irói tőzsde kéthetenként egyszer 
lesz nyitva. 

Meghalt 
Budapest, május 8. 

Beöthy László, ismert kritikus, iró és 
szinigazgató, Beöthy Zsolt és Rákosi 
Szidi fia, fegnap este a Fészek-klubban 
vacsora közben lefordult 
nyomban meghalt. Halálát 
okozta,. 
Beöthy László, aki a legmarkánsabb 

alakja volt a főváros szinházi életének. 
1873-ban született Budapesten. Fiatal 
korában ujságiróskodott, majd a Nem- 
zeti Szinház igazgatjává nevezték ki 

azonban nem 

székéről és 
szivbénulás 

talosságát, ettől a tisztséztől megvált és 
megalapitotta a Király-szinházat, amely 
csakhamar Budapest legelső operett- 
szinháza lett. Később ugyancsak ő ala- 
pitotta az Unio-Szinházrészvénytársasá- 
got, amelyhez a Magyar Szinház is tar- 
tozott. Legutoljára a Belvárosi Szin- 
háznak volt az igazgatja. Irt több szin- 
darabot és számos müvészeti essayt. 

Bitay Arpád dr. átvette 
e 

hivatalát 
Bukarest, május 8. 

Dr. Bitay Árpád ma megérkezett Bu- 
karestbe és átvette hivatalát a kisebbsé- 
gi államtitkárságnál. Ez a hivatal-átvé- 
tel egyelőre csak jelképesen történt, mi- 
vel a kisebbségi államtitkárság még egy- 
általában nincsen megszervezve. Még 
senki sem tudja, hogy mi lesz ennek az 
államtitkárságnak a hatásköre. Sőt egy- 
előre még az sincsen tisztázva, hogy a 
kormány kit biz meg a kisebbségi állam- 
titkárság organizációjának kidolgozásá- 
val. Állitólag a kisebbségi államtitkár- 
ság tényleges megszervezése csak a vá- 
lasztások után fog megtörténni, amikor 
atiegan Gyula erdélyi miniszter Buka- 

restbe érkezik. Jorga ugy tervezi, hogy 
Hatiegan Gyula kerül államtitkári ha- 
táskörrel a miniszterelnökségre és Ha- 
tegan szervezi meg a kisebbségi állam- 
titkárságot. Ez végeredményben azt je- 
lentené, hogy a kisebbségi államtitkár- 
ság csak alosztálya lenne a miniszterel- 
nökségi államtitkárnak. 

Itt emlitjük meg, hogy a közoktatás- 
ügyi minisztériumban Rössler német ta- 
nárt, a kisebbségi iskoláztatás tecnikai 
szakértőjévé nevezték ki és informáci- 
őnk szerint a közeli napokban Rössler 
mellé még egy magyar technikai szak- 
értőt is kineveznek a közoktaásügyi mi- 
nisztériumba. Arra nézve, hogy a kor- 
mány kit fog erre a magyar-szakértői 
állásra kinevezni, nem sikerült semmi- 
féle információt kapni. 

2 OLD4I. 

A Magyar Párt megkapta a 
központi választási bizottságtól 

a régi választó jelet 
A Magyar Párr válasziási jele: 

Bukarest, május 8. 

Magyar Párt főtitká- 
ra ma táviratilag értesitette a magyar 
párt kolozsvári központját, hogy 

a központi választási bizottság a ma- 
gyar párt részére a párt régi választá- 

ielét, a lefektetett szorzó jelet utal- 
a ki. 

Néhány tagozat részéről az utóbbi idő- 
ben olyan kivánság merült fel, hogy a 
magyar párt a mostani választások alatt 
uj választási jelet válasszon magának, 
mivel az utolsó választásokon az olvas- 
ni nem tudó falusi lakósság összetévesz- 
tette a magyarpátrti szorzó jelet a majd- 

nem hasonló avereszkánus 
jellel. Erre nézve Viller 
József az alábbiakat mond- 
ta el nekünk: 

—– Tény, hogy a legutób- 
bi választások alatt Csikme- 

gyében azért veszitettünk el 
egy mandátumot - és ép- 
pen Bitay Árpád mandátu- 
mát, mert a megvyében mini- 

cBE 

Némct 
homániát 

Páris, május 8. 
A francia képviselőház csütörtökön 

délután nagy érdeklődés közepette fog- 
lalkozott a világpolitika homlokterében 
álló német-osztrák vámegyezménnyel. 
Az egymásután felszólaló képviselők 
.saknem kivétel nélkül állást foglaltak 
a tervezettel szemben és élesen támad- 
ták a kormányt, amiért a francia közvé- 
leményt váratlanul érhette a tervezet 
bejelentése. 
A tervezetet a szónokok javarészt 
Anschlussnak vagy az Anschluss elő- 
készitésének minősitették, 

amely szerintük veszedelmes Európa to- 
vábbi politikai képén kialakulására. 
A felszólalók ezután kárhoztatták a kor- 
mányt, amiért a berlini és bécsi francia 

Willer József, a 
málisan 1200 magyarpárti szavazó téve- 
désből nem a mi, hanem az avereszká- 
nus jelre ütötte a pecsétet. Az averesz- 
kánusok jele abban különbözik a mi- 
enktől, hogy a szorzó jel viszintesen át 
van huzva. A székelyföldön, hogy köny- 
nyebben megjegyezzék 
si jelünket, a szorzó jelet favágó kecs- 
kének neveztük el. Velem történt meg 
az alábbi eset. Egy öreg székelyt meg- 
szólitok a választás után: 
— Mondja atyafi, aztán a favágó kecs- 

kére ütötte a pecsétet? 
— Rá instállom.. még egy hasábfa is 

keresztbe volt téve rajta. 
Ez a derék székely egészen biztos 

akart lenni a dolgában, hogy a magyar 
párt jelére a „favágó kecskére" üti a 
pecsétet és tényleg az avereszkánus 
pártra adta a szavazatát. De a tévedé- 
sek dacára is, ha most egy uj választási 
jelet választunk, sokkal nagyobb kárt 
okoztunk volna ezzel, hiszen a szorzó 
jel, ez a mi régi jelünk már évek folya- 
mán mégis csak begyökerezett népünk 
öntudatába. 

eeesesezöbe 

ország ielszivja 
A vámunió ügye a írancia 

parlament előtt 

nagykövetek helyükön maradhattak, 
holott elmulasztották a külügyminiszté- 
riumot kellő időben tájékztatni az elő- 
készületben levő eseményről. 
Éles támadás haugzott el egyébként 

Anglia és Olaszország ellen is, amely 
államok karbatett kézzel nézik Német- 
ország politikai terjeszkedését. 

Végül aggályukat fejezték ki a felszó- 
lalók afölött is, hogy Németország 
felszivja Romániát. 

Az elhangzott támadásokra Briand 
nyomban válaszolt és kijelentette, hogy 
Angliát nem érheti támadás, mert, amint 
a vámunió ügye felmerült, Anglia nyom- 
ban ajánlotta, ho 
a Népszövetség elé 
A vitát holnap folytatják. 

Magyarorszás határait a lcélehetetienebb 
szeszélycsségőci vonták meg 

Páris, május 5. 
A „La Gritfe" cimü lapban Gobron 

nagytekintélvü publicista alapos felké- 
szültségü cikkben támadja a trianoni 
szerződést és leszögezi, hogy 
Magyarország hatszor akkora terüle- 
tet vesztett, mint amilyen Elzász, 

holott a trianoni békeszerződést Musso- 
linin, Masarykon és Rothermeren kivül 
még számos más, jelentékeny politikus 
és államférfi is elitéli. : 
A cikkiró a továbbiakban rokouszen 

ves hangon emlékszik meg Magyaror 
szágról, amely a háboru alatt a Íranci: 
állampolgároknak teljes mozgásszabad 
ságot biztositott, sőt Tisza István több- 
ször kijelentete, hogy Magyarország 
Franciaország ellen nem visel háborut 
essesvssés 

Mindezzel azonban nem törődtek a 
trianoni békeszerződés megalkotásánál, 
hanem Magyarországot az adott szó 
megszegésével leszerelésre birták, majd 
feldarabolták. 
A trianoni Magyarország életképte- 
len, mert határait a leglehetetlenebb 
szeszélyességgel vonták körül. 

A publicista végül sajnálkozását feje- 
zi ki afelett, hogy a francia közvélemény 
annyira tájékozatlan a magyarországi 
viszonyokról és hogy hajlandó minden- 
féle tévhiteket elfogadni, holott a ma- 
gyarok 1871-ben ugy viselkedtek Pran- 
ciaországgal szemben, mint a legfenköl- 
tebben gondolkozó nép, amely ezekután 
igazán nem érdemli meg a mai elbá- 
nást. : 

A l1emesbári kinzókamara 
KKAET KEKEKm 

leányt és egy fiatalemberit a 
a temesvári rendőrségem 

A iemesvári delekiivek megirigyelték az 
amerikai villamosszék dicsőségér 

Temesvár, május 8. 
A rendőrségeken eddig alkalmazott 

mindenféle vallatási módszer. felülmul 
kegyetlenségében és raffinériájában az a 
legujabb vallatási trükk, amelyet néhán 
temesvári detektiv agya termelt ki. 
pokoli ötlet természetesen ezuttal is kom- 
munista üggyel kapcsolatban pattant vi- 
lágra, - még pedig ezuttal a szó szoros 
értelmében, pillamos szikrák alakjában. 
Röviden jelentettük, hogy a temesvári 

rendőrség, amely csak nemrégen volt 
kénytelen hosszas megharcoltatis után 
az gyanrcsak kommunista üzelmekkel vá- 
dolt dr. Juhl Mórt szabadlábra helyezni, 
a napokban ujabb „fogást csinált. 

Letartóztatta dr. Stein János temesvári 
ügybédet és annak 
Deutsch Zsuzsit, azzal a oáddal. hogy 
kommunista röpiratokat készitettek és 
terjesztettek. 

Ugyanekor még kilenc személyt vettek 
őrizetbe. A vizsgálat során azután dr. 
Stein Jánost rövidesen kénytelenek vol 
tak szabadon bocsátani, a többiek azon- 
ban, közöttük Deutsch Zsuzsi allitólag be 
is vallotta, hogy kommunista p: pagan- 
dában résztvett és tettét azzal indokolta, 
hogy meggyőződéses kommunista. : 

többiek ugylátszik nem akar ak val- 
lani és "zért a detektivek hármukkal, a 
legmakatsabban hallgató Upecz Matild, 

a mi választá- 

lyozni a további hasonló tovturákat. 

a tervezetet utalják 

mi vasut központi iskolája a jövő vas 

hosszabb időt kell töltenie, hogy a vas 

ne kabugát, 

FEJFÁJÁSOK 
tdegzsába. inüuenza, rheumás tájdal 

mak csakis a 

Dr. MANU MUSCEL. 
láltal gyóguithatók. Eredeti doboz 
mely két kapszulát (ostuában) ta. 
talmaz. fenti eredeti jelzéssel. Kan 
ható gyóguszertárakban és drog 

Klein Julia és Soeta Danila gyanusit 
takkal szemben egy ujfajta vallatás 
módszerhez folvamodtak. : 

Elébük tartottak egy el nem szigetelt, 
lamos vezetéket és arra kényszeritetté. 
őket, hogy azt fogják meg. 

A szerencsétlenek eleinte hátrahuzódtal 
a fenyegető veszedelemtől, a detektivek 
azonban végül iss 

kezükbe nyomták a csupasz drótot 
ebben a pillanatban egy másik detek. 
tip beleengedte a bezetékbe az áramot, 

Miután a delikvensek a villamosütések, 
mindannyiszor elkapták a tenyerüket, , 
detektivek most maguk vették kezükb, 
a vezetékek szigetelt részét és, mint egy 
ostorral, 

a szigeteletlen szikrázó oégénel paskol. 
ták a két leány és a fiatalember karjál 

Ez a vallatási mód, amely iszonyu fij. 
dalmakat És sulyos égési sebeket okozot 
a szerencsétlen teremtéseken, 

órákon keresztül tartott. 

Az amerikai villamoskivégzések dicst. 
ségél megirigyelt detektivek brutalitási 
ról tudomást szerzett a gyaunsít ttal 
ügyvédje, dr. Nagy Hugó, aki most a 
ügyészséghez intézett sürgős Leadványá. 
ban igyekszik a megkinzottak részén 
elégtételt kapni és egyben megakadá 

Jorga miniszterelnök. aki a napokban 
járt csak Temesváron, elnézheteti volma 
a rendőrségre is, amely már valóságo 
kinzókamaraként él a köztudatban. : 

Furcsa vasutátlomás 
Nénmetországban a kirschmöseri vas 
utállomáson az idegen gyakran talál 
kozhat az első pillanatra érthetetlen, de 
azért érdekes jelenséggel. A pályaudvar 
pénztáránál 30-40 utas várakozik, hogy 
jegyet váltson. 
Az idegen meglepődése még csak ez 
után volna igazán nagy, mert az egy 
erc elmulik, a vonat még mindig moz- 

dulatlanul áll és semmi jel sem mutatja, 
hogy tényleg el akarna indulni. Az uta- 
sok ugy látszik, hamarosan megunják a 
várakozást, mert egymásután leugrál- 
nak, látszólag minden cél nélkuül elszé- 
lednek. Az egyik a mozdonyhoz megy, 
a másik visszasétál a pénztárhoz, a har- 
madik meg kalapácsot ragad és elkezdi 
ütlegelni a vasuti kocsik kerekeit. A ne- 
gyedik meg egyenesen a kocsi alá bu- 
jik és ott tesz vesz. Mi ez? Az utasok 
egyszerre vasutasokká vedlettek át! 
Igen. A beavatottak rögtön megmond 
hatták volna, hogy ezen a pompás 
modern és a vasuti fővonalon fekvő pá- 
lyaudvaron soha sincsen utas. Innen 4 
közönség nem indul utra és ide nem 
érkezik utasokkal telt vonat, erről a 
pályaudvarról csak különvonatok és i5 
kolavonatok indulnak. : 
A kirehmöseri pályaudvar a birodal 

utasai számára, ahol mindegyikne 

utasszolgálat gyakorlatát az ideális el 
képzelés szerint megtanulják. Itt min 
denre tanitanak, ami a vasutasszolga- 
lattal kapcsolatban van. Előbb is 4 
tanitáshoz tartozott a jegyváltás. Az ab 
lakon át kiszolgáló pénztárosnak ti 
perc alatt kellett a feladat szerint 
utasnak jegyet adni, hogy még az utob 
sónak is egy perc ideje legyen a vond 
raszálláshoz. A feladatnak megfelel 
hibátlanul, gyorsan szolgálta ki az él 
sokat, ő nyugodtan elfoglalhatja helyé 
akármilyen nagyforgalmu pályaudv 
pénztárában, egy utas sem fog a la 
jegykiadás miatt a vonatról lemaradni 
A modern vasutszolgálat minden ágál : 

a legmodernebb felszerelés mellett gy t 
korlatilag is tanulhatják meg a vast 
szolgálatában lévők. Eldugott kis helyel 
fekszik Kirchmöser, de azért min 
vasutas tud róla, mert vasutas sze 
pontból hires hely ez, ahová külfölde 
még a távoli keletről is küldenek lat 
utasokat megtanulni a modern szolg 
csinját-binját. : 

mmmz 

uatus m. 



(0EIleje az első oldalon.) 

Nagyon meghara A 
sudtak a németek 
Ez a politikai szempontból minősithe- 

etlen e járás annyira felháboritotta a 
émet kormányt, amelyhez intézkedés vé- 
gel a bukaresti német ügyvivő fordult, 

nnal elrendelte a német delegáció- 
nak Romániából oaló pvisszatérését és 
megszakitotta a tárgyalásokat Romá- 
niával. 
Az Universul most kioktatja Ghica kül- 

ügyminisztert arra nézve, hogy mit kel- 

leti volna tennie, amikor tudomására ju- 
tott, hogy a német delegációnak egy része 
előbb érkezett Csernovitzba a megbeszált 
időnél Mindenekelőtt egy magasrangu 
külügyminiszteriumi tisztviseőt kellett 
volna Csernovitzba küldeni hogy a né- 
met delegációnak megmagyarázza a hely- 
zetet, vagyis azt, hogy a kisantant-kon- 
ferenciára való tekintettel egyelőre ma- 
radjanak Csernovitzban, ne jöjjenek a 
román fővárosba, de semmi esetre sem 
volt sza ad az ügyvivő utján felszólitani 
őket arra, hogy hagyják el az országot. 
A konfliktus és főleg a német—román 

szerződés meghiusulása a kormány ke- 
belében is sulyos komplikációt idézett elő. 
Közismert, hogy a Jorga-kormány két 
tagja, Árgetoianu pénzügy- és belügymi- 
niszter, valamint Manoilescu ipar- és ke- 
reskedelemügyi miniszter nagy hivei a 
német gazdasági közeledésnek. 
Amikor a tárgyalások ovégleg megsza- 
kadtak, ez a két miniszter a leghatáro- 
zottabban lépett fel Jorga miniszterel- 
nöknél hogy a németeknek a legtel je- 
sebb elégétételt kell szolgá'tatni. annál 
is inkább. mibel az eloben már megkö- 
tött szerződés meghiusulása rendkivül 
sulyosan érinti Románia gazdasági éle- 
tét. 

nács ült össze, 
kérdését megvitassa, Jorga azonban az 

Németország ugyanis, többek között, kö- 
telezte magát arra, hogy Románia jelen- 
legi terménykészletéből 
hatbanezer bagon gabonát besz át. 

amely kvantum most eladatlanul az- 
dák raktáraiban fekszik. a6 
Ugy Argetoianu, mint Manoilescu az 

elégtételadás tekintetében odáig mentek. 
ogy – ha erre szükség mutatkozik — 

a Jorga-kabinet ejtse el a kutagymi- 
nisztert, pagyis Jorga mondassa le 
Ghicát. 

Jorga álláspontja ebben a kérdésben 
még ismeretlen. Jorga ugyanis valósággal 
lazsálja a kérdést, mert Ghica régi ba- 
rátja és nem szivesen ejtené el a kül- 
ügyminisztert. Tegnapelőtt miniszterta- 

hogy a német konfliktus 

utolsó pillanatban átizent a muniszterta- 
nácshoz, hogy el van foglalva és nem 
vehet részt a tanácskozáson. – Ezután 
ujabb minisztertanácsot hivtak össze teg- 
napra, Jorga azonban ekkor sem jelent 
meg, hanem minden bejelentés nélkül 
Valei de Munte-ba utazott, vagyis haza- 
ment egy kis pihenőre. 
Természetesen Jorga nem sokálg takti- 

kázhatik és nem sokáig bujdoshat az ál- 
lásfoglalás elől, mert egyrészt 

a németek hallani sem akarnak az uj 
tárgyalások felvételéről, 

másfelől pedig Argetoianu és Manoilescu 
miniszterek követelik, hogy a konfliktust 
az ország érdekében azonnal el kell in- 
tézni. Jorgánál azonban sohasem lehet 
tudni, hogy mire határozza el magát és 
éppen ezért még nagy meglepetések oár- 

: tók. : 
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Jonescu tábornok elren- 
csátásol 

Szinte hihetelenül hangzik, hogy Jonescu tábornok, a vasut erőskezü dik- 
tátora, akinek müködése óta sokszáz kisebbségi vasutas és vasuti munkás sirat- 
ja elvesztett állását, elrendelte, hogy 

Bukarest, május 8. 

április 1-ig visszamenőleg vegyék revi- 
zió alá az elbocsátásokat. A tábornoknak ugyanis tudomására jutott, hogy külö- 
nösen a csatolt Erdélyben és Bánságban számos olyan vasutast 

ellenére, hogy először 
volna elbocsátania a vasutnak, akiknek nincsen családjuk és 
akiknek nagy családjuk van, annak 

nak máshol elhelyezkedni. 

épitettek le, 
azokat kellett 

könyebben tua- 

A revizió megejtésére Jonescu tábornok egy bizottságot delegádt, 
Most csak az a kérdés, hány elbocsátott egzisztenciát fognak ezáltal vissza- 

venni a vasuthoz. Attól tartunk, hogy ez is olyan választás előtti hangzatos 
izéret, amelyből rendszerint nem lesz semmi! 
ecseecessemövsS.v.GE emEsSSBSéGöBssoesSeTeseeooeoSeoemGSEüsF—ze 

Bepecscu szigumramacm 
Imspelier és aéÉmmel 

Cantacuzino herceg egy nyolchengeres Buickkal 44 óra 10 perc alatt 
tette meg az utat Bukaresttől Párisig. 

21. .. . 99 

„Hasznaljon megfelelő autoóolajat 
mondja Constantin Cantacuzino herceg.. 

A Constantin Cantacuzino herceg autó- 
ról beszél, ugy teljes autoritással te- 

heti azt, mert e fiatal sportsman nemzet- 
közi hirnévnek örvend. 

Cantacuzino herceg mondja: 
„Autórekordokat nem lehet véletlenül 

felállitani. Ha a megfelelő autót, olajat és 
benzint használjuk, már félig nyert ügyünk 
van. Bukarest-párisi utamon Standard 
olajat használtam, mert meggyőződtem, 
hogy ez az olaj mindazokkal a tulajdonsá- 
gokkal rendelkezik, amelyet az autós az 
olajtól csak megkivánhat". 

Nagyon valószinü, hogy nem áll szán- 
dékában uj rekordot felállitani, de minden 
esetre megkivánja, hogy autója teljesen 
kielégitse Önt és minél hosszabb ideig áll- 
jon szolgálatában. Használjon tehát Stan- 

dard olajat. 
Constantin Cantacuzino herceg, aki nemcsak is- 

autós is, a Bukarest-párisi utat 44 óra 10 perc 
alatt tette meg egy nyolchengeres Buickkal. 

STANDARD MOTOR OlL 
Képviselet Románia számára : 

AGENYIA AMERICANÁ 
Calea Victoriei, 126- Bukarest 

STANDARD 

A GYARTASI HELYEN BIDO- 
NOKBA TÖLTVE 

A Standard olajat tartalmazó bido- 
nokat Amerikában töltik és lepecsé- 
telik. A román autós bizonyos lehét 
afelől, hogy a valódi, a Standard Oil 
Company of New Jersey által gyártott 
olajat kapja, amelyet a legjobb nyers- 
petróleumból a legtudományosabb me- 
tódusok szerint gyártanak. 

g m 

yun mmi 
lay kárpótolják a kevesebb manlátumáéri 

Bukarest, május 68. 
Ghica külügyminiszter kinos ügyén 

kivül váratlanul még egy belpolitikai 
jött közbe, amely a kormány részbeni 
átszervezét szükségessé teszi. A Jorga- 
Duca választási egyezmény létrejötte 

Argetoianu azt tartaná a legszeren- 
csésebb megoldásnak, ha Lupu és a 
kormány között a választásokon tulme- 
n szorosabb együttmüködés jöhetne 
étre. 

Az ajánlat világos volt, Lupu tehát nem 
15 utasitotta vissza, hanem éjfélkor meg- 
jelent Jorgánál, akivel közel két óra 
hosszat tartó beszélgetést folytatott. A 

rendkivül kellemetlenül érintette Lupu 
pártját, amely már a kezdet-kezdetén a 
kormány szövetségeseként szereplet, sőt 
listavezetőket is adott a hivatalos jelö- 

Geo Condon a világbirü trancia riporier is meg- 
jeleni a kémkedési ügy lárgyalásán 

Brassó, május 8. 
A kémkedési pör péntek délelőtti tár- 

gyalásán a badbíróság folytatta Calis 
mérnök és Szántó Dezső kihallgatását. 
d alis igen érdekes mozzanatoka: mon- 
dott el arról a viszonyról, amely a kém- 
gervezet tagjait összefüzte Sebastian 
onpescu sziguranca inspektorral. Popescu 
velül bizalmas összeköttetésben állott 
kér ,hogy még arról is tájekoztatta a 
érmeket, hogy bizsgálat indult ellenük 

etartóztatják őkel. 

dés, pescu inspektor egyelőre a kémke- 
betetr tanui között szerepel. Nem le- 
á en hogy a kompromittáló vallomás 
n a hadbiróság az ő letartóztatását is 
ogja rendelni : 

d kintó Dezsőtől az elnök az iránt ér- 
eklődik 11k, hogy miképpen szöktette át 

Szekovjet kémeit a csehszlovák határon. 
szésé ó Fallomásában a kémek átcsenipé- 
hárítae megszervezését Salamon Pálra 

ltotta vallomásában. 
eln, allgatásának berekesztése után az 
netben zünetet rendelt el. Ebben a szü- 
egyik ; Játszódott le a kémkedési pör 

megérkeeh érdekes epizódja. Váratlanul 
cia ezett Geo London. a hirneves fran- 
az elrorter, aki azonnal kihallgatást kért 

nöktől, aki fogadta is. Beszélgetés 

MájUs o 

közben engedélyt kért arra, hogy néhány 
szót válthasson a vádlottakkal is. Az 

l elnök a hires Ífrancia riporter kérését tel- 
jesitette és Geo Londont sorra megismer- 
tette a vádlottakkal. A francia riporter 
a vádlottak között fedezte fel Proth fran- 
cia repülőmérnököt, aki egy ideig a 
brassói repülőgépgyárban teljesitett szol- 
gálatot. 
– Van-e reményed arra, hogy kievic- 

kélj a bajból? – kérdezte barátjától. 
Proth mérnök rezignáltan adott választ 

a kérdésre, mire Geo London igy vála- 
szolt: ; 
— Na, ugy látom, jól benne vagy tec is.. 
Amikor a tárgyalást ismét n egnyitot- 

ták, Hrusca Eduárd, a 23 éves huszártiszt 
áll a biróság előtt. A vádlott nyugodtan 
mosolyog és várja a kérdéseket. 
Vallomása lényegtelen. Kijelentette, 

hogy semmit sem tudott a kémszervezet 
munkájáról. 
Utána apját, a régi osztrák képviselőt 

hallzatják ki. Az idős ur rendkivül hinr- 

gadtan és megfontoltan válaszol az elnök 
kérdéseire és tagadja, hogy bármi köze 

is lett volna a kémszervezet munkájához. 
Kihallgatása után az elnök az idő elő- 

rehaladottsága miatt a tárgyalást bre- 
kesztette. - 

lőlistáknak. Lupunak az volt a megálla- 
podása, hogy egyelőre tiz embere kap 
elsőrendü jelölést a kormánypárti lis- 
tákon s azután, a helyzet kialakulása 
után ujabb tiz jelöltet szivnak fel még 
Lupu hivei közül a kormánylisták. 
A liberálisokkal kötött paktum azon- 

ban sokat változtatott a helyzeten. Két- 
ségessé vál, hogy a lupista listavezetők 
megtarthatják-e az első helyet a kor- 
mány listáin, de ezen is tul most már az 
ujabb tiz elfogadható jelölést sem ga- 
rantálhatta Jonga, miután a liberálisok- 
nak 80 biztosnak látszó helyet kell adni. 

A váratlan fordulat elkeseritette Lu- 
put. Tegnap fölkereste Argetoianut s 
bejelentette, hogy ilyen körülmények 
között nem mehet együtt a kormány- 
nyal s vissza fogja hivni eddigi jelölt- 
jeit a kormánylistákról, hacsak vala- 
mi másfajta megtéritést nem kap a 
fölajánlott támogatásért. 

Argetoianu azt válaszolta, hogy lorga 
nélkül nem tehet semmit, a miniszterel- 
nök viszont Valenii de Munteba utazott 
s csak éjfálkor tér vissza Bukarestbe. A 
Lupu-párt jelöltjeinek vieszahivása 
azonban kellemetlen helyzetbe hozná 
magát a kormányt is s azért 

—
 

megbeszélés eredménye a bukaresti la- 
ok értesülése szerint az a megállapodás 
tt, hogy 

Lupu pártjával együtt koalicióba lép 
a kormánnyal, személyében pedig mi- 
niszteri tárcát kap. 

Ez a miniszteri tárca lenne a megtérités 
azokért a mandátumokért, amiket Lupu 
hivei a liberálisokkal létrejött választá- 
si egyezmény következtében esetleg el- 
veszitnek. 

Az a miniszteri tárca, amit Lupu a 
megegyezés értelmében kapni fog, még 
nem jelöltetett ki a megállapodás so- 
rán. Valószinü azonban, hogy a belügyi 
tárcáról lesz szó, ha már Argetoianu. a 
vaskezü" 
mint helyettes belügyminiszter. 

levezette a választásokat, 

a vilád- 
márka! 

Higészsége 
érdekében 

ovakodjek sitány ulánzatoktól ! 
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tázia szabadon 

Asszonyoknak 

Divatlevél Párisból 
A dioatnak nőies tendenciája, mely az előző 

éobek fius egyszerüségének természetes köbet- 
kezménye, most már nemcsak a ruhák bő és 
jobban, gazdagabban kidolgozott módjában, 
lhanem ezer más apróságban is megnyiloánul. 

A fehérnemü, mely eddig egyenes szabá- 
su, azsurral és diszkrét himzéssel ditszitett 
bolt, kezd háttérbe szorulni. A diszes, csipké- 
vel szélesen kidolgozott, légiesen ható fehér- 
nemüek mindinkább kezdenek elterjedni. Igy, 
a nyári szezón tartamára, biztos sikerük is 

lesz. A bő ruhák egyik köbetkezménye, hogy 
laz egyeduralmat gyakorló ingnadrág (kombi- 
mné) helyett, gyakran e két darabot külön-kü- 
lön készitik. Természetesen ugy, hogy anyag- 
ban és diszben teljesen összhangban legyen. 
Hogy ez az ujabb dibatszeszély több anyag- 
fogyasztást jelent, az kétségtelen. De a nők 
köbetik, mintahogy minden ellenszegülés és a 
praktikusság melletti lándzsatörés dacára is, 

behódoltak a hosszu ruhának... 

A fehérnemü szó, nem is fedi tejlesen a fo- 
galmat, mert szines anyagból készülnek ezek 
a tünemények. Mintahogy ma a felső ruhák- 
ban is szipbesen kombinálnak ellentétes szine- 
ket, ugyanigy terveznek ingkombinékat, háló- 
ingeket, pagy, mint fentebb emlitettük, az ing 
és nadrág külön darabjait. A rózsaszin és hal- 
ványkék párositása végtelenül bájosan hat. 
De a fehérhez minden más szint lehet alkal- 
mazni és a fehér-sárga, a fehér-haloványzöld, 
szintén szép összeállitás. 
A két szin összekombinálása annyiban prak- 

tikus, mert módot ad arra, hogy két régebbi 
darabból egy uj készüljön. Különösen alkal- 
mas erre a crépe-georgette, mely, mint fehér- 
nemü-viselet, a nyárra erősen dipatba jön. – 
Régebbi oilágos georgett ruhákból, (esetleg 
hozzá festéssel), igen tetszetős kombinéket le- 
het ilymódon összeállítani. 
A közelgő nyárra találták ki a sok dioatap- 

róságot is. Az előkelő kalapszalónokban már 
láthatók az arcot egyik oldalon teljesen beár- 
nyékoló, a másikat szabadon hagyó, nagy, 
fehér, de még több fekete capelinek. Az utób- 
bi épekben háttérbe szoritott oirágdisz, ujra 
dioatba jött. Leginkább girlandszerüen alkal- 
mazzák a kalapokon. Főkép a kisoirágokkal 
dekorálnak, amelyek szebben és diszkréteb- 
ben hatnak. 

A nyári estélyi ruhák kipágásánál is birág- 
girland teszi igen fiatalossá a toalettet. A sok 
éven át sutba dobott fátyol ismét renaissan- 
ceát éli. A találékony dioatcsinálók, persze, 
tudják ezt a mat, rohanó élet-tempóhoz oi- 
szonyitani, amikor a nők nem járnak-kelnek 
elfátyolozott odaliszkek gyanánt. Igy hát az 
egész apró, csak a homlokot az orrnyeregig 
fedő kis fátyolokat biselik. Vagy esetleg csak 
a szemekig ér egy kis leheletnyi tüll Nem 
csupán dioatszeszélynek minősitik ezt, hanem 
praktikus értéket magyaráznak ebbe a divat- 
ba. Tekintve, hogy a most, tavasszal viselt ka- 
lapok szabadon hagyják a fél fejet és látha- 
tóbá teszik a jól ondolált frizurát, a fátyol, 
melyet a kalap alatt, tehát közvetlen a hajra 
kötnek, egyuttal megbédi a „pizhullámokat" 
a széltől és egyébb „poiharoktól." 

A kosztüm dioat mellett, nemcsak a blou- 
sok jutottak nagy szerephez, de a pulloperek 
számaára is uj lehetőségek nyilnak. Blous for- 
májában készitbe, de felül hordhatóan, oé- 
kony, simuló gyapjuból kötve, vagy horgolova, 
házilag is elkészithetők és ezen a téren a fan- 

tervpezheti a legkülönbözőbb 
mintákat. Itt is látni kétféle anyagból kötött 
vagy horgolt példányokat. De, mig eddig a 
mértani ábrákkal ékesitett pulloperek oezet- 
tek, most azokat kedbelik, amelyeknek alsó 
része, például sötétkék és felsőrésze plasztron- 
szerüen fehér. 

Kosztümhöz még mindég a róka-boa a leg- 
klasszikusabb biselet. De könnyebben bozzá- 
férhető és most, tapasszal még tetszetősebb is 
a sál. Ebben is nagy báltozatosságot lehet ki- 
jejteni, tisztára a módban, ahogy azt oiseljük. 
Lehet kendőszerüen a kosztüm felett meg- 
kötni, pagy egyszerűen a nyak köré csabvar- 
ni, egyik bégét szabadon lebegtetni. Vagy ol- 
dalt, csokorba kötni, különősen, ha a szine 
jól áll az archoz. Igen kedbeltek a kis kalap 
szinépel egyező egyszinű sálak, és a hozzába- 
ló kis táska, melyek kiegészitik a legegysze- 
rübb sima szabásu angol kosztümöt is. 
Egy kis izléssel és fáradsággal, hölgyeim, 

mindegyikünk tetszetősen öltözködhetik, még 
akkor is, ha nem a Rue de la Paix szalón jai- 
ban oásárol. Szerencsére, a „Dioat" nemcsak 
a gondtalan gazdag hölgyek számára készül, 
hanem rendelkezésére áll mindannyiunknak 
és, ha nem is köpetjük pvakon, annyira másol- 
hatjuk, hogy szépek és csinosak legyünk. És 
ne tagadjuk, ez mindannyiunknak a vágya. 

MANDY ILONA 
eeeseeeeeseseeseeseeoeoeoeNoese 

– SZIVEN TALÁLTÁK A FINÁNCOK. 
Nagykanizsáról jelentik: Kozlár Antal nagy- 
perizei lakóst a pénzügyőrök csempészésen 
érték rajta. Vallatni kezdték, közben azonban 
Kozlár megszökött és többszöri felszólitásra 
sem állt meg. A fináncok erre utána lőttek 
és sziven találták. Kozlár azonnal meghalt. A 
vizsgálat megindult. 
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Berlin, május hó. 
A fonomontázs technikája: 2z ember 

összevág néhány fotografiát s a kiválo- 
gatott részekből komponál egy ujat. Ön- 
magában még semmi több, mint játék. 
intahogy most megnyilt fotomontázs- kiállitásán lehet látni egy a 18. száznd 

végéről származó fotomontázst (az ember nem is hinné, hogy a gondolat ilyen régi 
s csak most lett belőle müvészi valóság), 
melyet a francia köztársaság asszignátái- 
ból állitott össze egy bankjegyhamisitó 
a börtönben. 
A fotomontázs akkor lesz müvészetté, 

mihelyt az összeállitásból kompozició 
lesz egy gondolattartalom kifejezésére. Ez 
egelőször negativ tartalom volt: a da- daistáknál, ik a fotomontázzsal csak 
destruktiv célokat követtek. A tradicio- 
nális müvészet és az európai kultura 
csődjét s ellentmondásait hozták vele ki- 
fejezésre. De már e kisérleteknél lehe- 
tett látni, hogy a fotomontázs az agitáció 
legkitünőbb eszköze. S ezzel jövője meg 
volt teremtve, csak az embernek kellett 
jönni, aki direkt politikai agitátiv -é-- 
lokra felhasználja. 
Ez volt John Heartfield s részben Ge- 

orge Grosz, akik a háboru alatt megte- 
remtették az uj technikából az uj müvé- 
szetet. 
A fotográfia a meggyőzésnek egyik 

leghatásosabb eszköze. Áz ember a sze- 
mének jobban hisz, mint a leirt betünek. 
S a háborus heccelők ezt a körülményt 
alaposan kihasználták a népek egymás 
ellen való uszitására. Még emlékszünk a 
másik fél rémtetteinek állitólagos eredeti 
felvételeire, az ellenség rombolásait, 
pusztitásait, kegyetlenségét bemutató ké- 
pekre. 
A fotográfia azonban ugyanakkor, ami- 
or a valóság leghivebb visszaadása, a 

valóság legnagyobb meghamisitása is le- 
het. Ha ugyanis a külső látszatot s nam a 
belső lényeget adja vissza. Mint ah gyan 
a háborus felvételeknél volt. S akkor 
Heartfield fogta az ollót, összevágta a 
háborus képeket s a részleteket összeál- 
litotta ugy, hogy az uj kép ne egy vé- 
letlen helyzetet adjon vissza, hanem a 
háboru igazi valóságát. S aláirta. „He-- 
artfield mont". Ami azt akarta jelen- 

teni, hogy nem Heartfield festette, hanom 
összeállitotta, mint ahogyan az ember a 
gépet montirozza az előre elkészitett 
részletekből. 
Igy keletkezett a fotomontázs. Mivé- 

szet? Feltétlenül az. Ánnak dacára, sőt 
éppen azért, mert nem „müvészetnek" 
szánták keletkezésekor. Hancm propa 
gandaeszköznek: megmondani az embe- 
reknek olyan igazságokat, amelyeket igy 
jobban, hatásosabban meg lehet monda- 
ni, mint szavakkal. Melyek nem lyan 
kifejezők s melyeket esetleg, sőt valószi- 
nüleg betiltanak. 
S miért fotografiákból összevágni s 

miért nem mindjárt megfesteni? Mert 
éppen ebben rejlik a fotografia nagy 
hatóereje, hogy közvetlenül adja vissza 
a valóságot. Egy fotográfiának elhiszem 
mindjárt azt, amit egy képnek nem hi- 
szek el. Mert a foto a valóság után van 
felvéve. A fotomontázs ezt a valságérté. 
ket hozza magával a fotográfiából a ki- 
fejezés erejének növelésére a kompozi- 
cióban, mely tulajdonképpen felületesen 
tekintve többé nem valóság, mert a mü- 
vész összeállitása. De ha ezen összeálli- 
tásnak meg van a belső igazsága, akkor 
a foto-kompozicióról elhiszem, hogy ép- 
pen ugy valóságot fejez ki, mint egy 
akármilyen eredeti felvétel. 

ogy milyen erővel lehet kifejezésre 
hozni politikai igazságokat a fotonon-- 
tázzsal, annak tanulsága ez a rendkivüli 
érdekes kiállitás. Egy része közkézen fo- 
rog az egész világon, ahol német könyve- 
ket olvasnak. Mert Heartfieldnek, mi- 
után a „Neue Jugend"-ben m gjelentette 
első fotomontázsait, az uj technikát fő. 
leg könyvcimlapok készitésére alkalmaz- 
ta. Igy először az Upton Sinelair világ- 
szerte ismert Malik-kiadásaiban. melyek 
a müvész nevét egyszetre közismertté 
tették. 
E cimlapok kiinduláspontja, hogy az 

olvasó a cimlaptól azt várja el. hogy az 
mondja meg neki, mi van a könyvben s 
milyen szellemben van irva. Legyen a 
cimlap egy summás összefoglalása a 
könyv tartalmának. Egy képes tartalom- 
jegyzék. S ezt csinálja Heartfield. Fel- 
montirozza a cimlapra a regény főalak- 
jait, többnyire a legkifejezőbb és leg- 
jellemzőbb cselekményekben, a történé- 
sek szinhelyét, melyek magmutatják, 
hogy miféle történet van a könyvben. S 
e részeket ugy állitja össze, hogy a könyv 
tendenciája is kitünjék belől-. ugy, hogy 
az olvasó elég ha ránéz a cimlapra, már 
tudja, hogy a könyv neki való-e vagy 
sem, Az eredmény: ha az ember egymás 
mellé sorakoztatja könyvtárában a He- 
artfield cimlapjaival kiadott könyveket, 

TEEé u mmüvészei 
elsé Eemmumndaááéjen 

Folomonfázs kiállitás Berlinben 

a könyvek elolvasása nélkül is már mag 
előtt találja a mai társadalom radikális 
analizisét dióhéjban. 
Hasonló jellegüek a fotomontázs poli- 

tikai plakátok. Bámulatos erővel tudnak 
végni, átütő erejük felülmu! minden 
egyebet, Mellettük a kereskedelmi plaká- 
tok, a reklámplakátok erő .en felsorolása. 
Bár a fotomontázs itten is s kkal na-- 
gyobb eredményeket mutat fel, mint a 
rajz. Csak meg kell nézni a kiállitáson 
Domela-Niewenhuis fotomontázsait: a 
modern nagyipar, a gépkultura lenyügö- 
ző hatalmát talán sehol még ilyen erő- 
vel nem adták vissza. Mégis a szociális 
harcban mutatkozik a leghatásosabb esz- 
köznek: Heartfield fotomontászai mellett 
Urban, Hirechel-Protsch, Leistikov dolgai 
a legérdekesebbek. 
Érdekes felhasználása az uj techniká-- 

nak az iskolai oktatásban a Walter-Rat- 
thenau-Schule, fotomontázs kiállitása. 
Például egyiken fel van rajzolva a Nilus 
Eyotomon keresztül s a tanu' k sorban 
m ellé ragasztották azokon a helyeken. a 
hol a régi egyptomi városok feküdtek, a 
régi egyptomi müvészet amlékeinek foto- 
gráfiáit s melléjük a modern üzemeket, 
AAADdAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Ma már semrnirsem aobnak el az emberek 
KKKKEYEEAKAmYKAKKZE 

Amatőrkutatók a szemétdombon 
Arad, május 8. 

Az aradi városi tanács vita nélkül, szokat- 
lanul simán elfogadta Hartmann aradi ócska- 
vaskereskedő cég kérelmét, amelyben cég, 
az általa bérelt szemétkiaknázási jog bérleti 
összegének 42 ezerről 30 ezerre való leszálli- 
tását kéri. : 
Azt természetesen mindenki tudja, hogy 

egy civilizált város szemétdombja valóságos 
aranybánya. El lehet képzelni, mit kereshet 
az en-gros rongyszedő, ha csak a bérleti jog- 
ért 42, illetve 30 ezer lejt tud fizetni. 

Persze, a szemétdombon is meglátszik a 
gazdasági válság. Sőt, talán csak itt látszik 
meg igazán. A szemétdombból ugyanis a kon- 
cesszionált cégen kivül az emberek egész so- 
ra éldegél. A nagyváros szemetéből az ama- 
tőr kutatók számára is mindég csurrant-csep- 
pent valami. : : 
Ez azonban ma már szinte teljesen meg- 

szünt. Az amatőrök e pályán kiveszőben van- 
nak, mert ócskavason és szemenszedett szeme- 
ten kivül, nem igen akad más a szemétdom- 
bon. 
Személyes tapasztalat beszél belőlem. Mert 

tudniillik meglá ogattam Aradváros központ 
szemétdombját, ahol sok mindent láttam és 
sok mindenre jöttem rá. 
Bizony, egy mai szemétdomb nagyon-na- 

gyon sivár képet nyujt. Egy-két ember lézeng 
csak a szemétbuckák között, ezek is üres kéz- 
zel. 
Szegény lett a szemétdomb. Semmi, de sem- 
mi nem található itt, csak — szemét. Pedig 
nem mindig volt ez igy. Egész generációk él- 
tek egy-egy szemétdomb-rayonból, ahonnan 
ruházati cikkektől a pénzjegyekig, a haszná- 
lati cikkek széles skáláját lehetett kibányász- 
ni : 
Ma? Ki dob ma el valamit? A szemétdomb 

elszegényedett, mert anyaga átvándorolt — 
az ócskapiacra. Ma vigyáznak az emberek a 
holmiaikra. 
Hogy a pénzről, az örökös hiányzó éltető- 

elemről ne is beszéljünk. 

INTERJU A RONGYSZEDŐVEL 

Illetve mégis. Beszélgessünk csak, egy 
ilyen amatőr, detailista rongyszedővel. ÚUt 
áll előttem. Rongyos cipő. zsiros, csajla kalap, 
no, és „megfelelő" ruha 

Eleinte idegenkedik Biztosan attól tart, 
hogy a „profi" cég megbizottja vagyok. De, 
—– nyilván nem sok a veszteni valója, — ké- 

hónapok óta először találtam a 

lene, mint akinek szeme van. 

lés és erről, bár nem illik a riport keretébe, 

reet sa »CIMEMA MODERMsso 

PRECIZIŐS ORA 
3ARCEIONAI NAGY ÉREM 

Brassói egyedárusíto 

OSTERSETZER t. és FINI cég, 
Biassó, Buzasor 

melyeket az angol imperializntus hozoy 
Egyomba A másik olaton p dig tt 
csapható papirszalag leleplez a Nilus. 
völgyének ígazi gazdasági és szociális áb. 
rázatát. Ime fotomontázs a modern pe- 
dagógia szolgálatában. 

Dienes László. 

sőbb nagytakaritást rendez panaszainak tö. 
mege között. : 
Elmond ez az ember sok mindent. Olya. 

miket, amiket sok politikai beszéd és mes 
sem tudna elmondani. A szemétdombon tur. 
kál minden szavával és kikotorja a meztelen 
igazságot. : 

Ilyeneket mond: – Akár hiszi, akár nem, 
napokban 

pénzt a szemétben. Nem százasat kérem, egy 
kétlejest és bizonyisten az is - hamis volt. 
Azután: – Látja ezt a kalapot itt a fe- 
jemen. Hallja, ezt itt találtam. Mostanság ez 
is vakszerencse. 
– A közmondás is hazudik már, - igy az 

emberem, - hazudik, mert hiszen ezen a sze 
métdombon a vak tyuk csak ugy éhen dög. 

Megvakarja a fejét, aztán még rámorogja 
– Igaz, hogy a másik közmondás bevá 

lik, a szemétdombos szikoruan seper a ma- 
ga portája előtt, mi csak amolvan orvvadd 
szok vagyunk itt... 
Aztán jön az obligát sóhaj, amely ott leng 

ma mindenki körál, mindenki körül. ak. fe. 
lejteni tud, - hej pedig, de sokan tudnak 
mindenről megfeledkezni Azt mondja az én 
emberem, hogy bizony másképp-n volt ez- 
előtt, azt mondja. különösen a háboru alatt 
Volt itt kérem minden, lehetett élni, nem ugy. 
mint ma Még a forradalom idején is le 
hetett élni. : 
Megkérdem, hogy volt-e a háboruban. Azt 

mondja, nem. mert ő már öreg ember, de két 
fia „vitézül harcolt." Azt mondom, nem se 
besültek-e meg, mire egészen vig képpel vá- 
laszol: az egyik meghalt, a másik meg most 
munkanélkül van. : 

Volt ebben a mondatban valami mérlege- 

de erről irni kell. Amikor az öreg azt mon- 
dotta: „az egyik meghalt," valahogy, ugy 
mérlegelt. Aztán, mikor hozzátette: „a másik 
meg munkanélkül van", mintha elbillent vol- 
na a mérleg. És rémes: ez a szemétdombi fi- 
lozófia a szemét ellenében, átment a civilizált 
szeméttermelő társadalom köztudatába. 
Végeredményében ennyi a riport. 
Meg kellett irni, hogy, mialatt a társadalom 

szemetéért a koncesszionált, jó haszon ellené- 
ben, busásan fizet, a szegény, kicsi, „vak 
Éyukok. — éhen halnak. de előbb még filo- 
zofálnak egy kicsit. 

Ey (b. k.) 
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Ma a legnagyobb iilmszenzáció e szezon nagy slágere 

Irc Hohcit bei 
(ŐFENSÉGE DARANCSOL) 

Németül beszélő éneklő hlmoperette. 
a legpazarabb kiállitás és a leggyönyörübb énekszámok 

: Főszerepben 
Kadhe von Nagy, Willy Fritsch és Richard Shnitrel. 

Legközelebbi nagy nemet slágcrünk 

Hedemmdl NemcHamigan 
Ufa szenzáció ELSE ELSTER és HARY HALM-mal 
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– A legkedvesebb tartalom. 

l 

m
o
C
n
-
a
g
 

IDesrern Eteciric beszélőgép 

o
s
 

uAJUS 14 



A Casa Muncii sikkasztója egymilliót 
Berlinben is elhelyezett 

Bukaest, május 8. 
ománia berlini követsége ma jelen- 
küldött a kormányhoz, amelyben 

tösé értesiti, hogy Padapopol vizsgáló- 
arl akit a Casa Munciinál történt isme- 
bire sikkasztások ügyében küldték ki 
r Hlinbe azzal a feladattal, hogy ott a 
Belleztó Nicolaie Iie pénzbetétei után 
kutasson, az 

Genf, május 8. 
A Lac Léman remetéjének utja vég- 

képpen elvált a polgári társadalomtól. 
Ha hallat is olykor magáról Romain Rol- 
land, ez nem dörgedelmes szózat többé, 
hanem az „emberiség lelkiismereténe 
valami kétségbeesett hörgése. 
§ ilyenkor az intellektüellek fölénye- 

sen mosolyognak: . 
Szegény ez már csak az öregkor 

szélye.. 
s sajtó meg következetesen agyonhall- 
gatja a volt genfi zeneelméleti tanár el- 
teseredett vallomásait. : 
Most ujból nyilatkozott a irancia iro- 

dalom hallatlan riportere, ezuttal nem a 
vörös kedveshez intézett szerelmi vallo- 
mást, hanem nagy dolgot követelt Euró- 
ától: ; 
hivjanak egybe egy nagy esküdtszéket 
a békerevizió keresztülvitelére 

és szélesitse ki magát a kontinens a szi- 
nes fajokkal is, mert különben megful- 
Jad szük héjában. 
Ami Romain Rolland friss nyilatkozatá- 

bpól megfogja az embert, az a nagy iró 
önzetlensége és lelkes nyiltsága 
- Fiatal koromban — nyilvánitja ki a 

Jean Cristophe szerzője - nagy önmeg- 

Szélesedj ki, vagy 
Magyarország a végtelenségig meg van 

csonkitva, 

a rossz viszonyok szinte bünbe kerge- 
tik a magyarokat és a szemünk láttára 
megy veszendőbe ez a hősi tajj. 

Ilyen Európa szégyenére válk Európá- 
nak és Mussolini, akinek kezében játék- 
serré lesznek az elkeseredett országok, 
igyekszik megtörni Franciaország fenn- 
hkatóságát. 
- Azt kivánom - folytatja Romain 

Rolland. hogy 

üljön össze egy nagy curópai esküdt- 
szék és dolgozzon ki egy tervet, amely 
szerint a népek loyálisan és kelleme- 
sen élhetnének egymással. 

Amig nem tudjuk megtalálni ezeket a 
Ichetőségeket, hiába hangoztatjuk, hogy 
„Európa a hazám". 
– Néhány fenevad - ugymond - az 

egész világot felfalná. Az angol leopárd 
belevájta karmait Indiába és ugy össze 
vannak gomolyodva, mintha már nem- 
csak egymással, hanem — egymás nélkül 
sem tudnának megélni.. 
– De ha Európa megindulna az indu- 

sok ellen — folytatja Romain Rolland - 
lizony Gandhi mellé szegődnék, meg a 
mübbi elnyomott falok mellé. Szélesedj 
M, vagy halj meg Európa! Abban a héj- 
nan, ami tegnap dicsőségteljes volt és 
mára összezsugorodott, holnap megful- 
dhatsz. 
S ha Romain Rolland el is szakadt a 

polgári társadalomtól, nálánál szenvedé- 
yesebb megértője nem akad az elgyö- 
tört embernek, a leigázott fajoknak. És 
s0k igazság csendül ki Jean Cristophe 
és Colas Breugnon egykoron derüsen 
szló s ma oly feketén konduló hangjá- 

Kedves szivü, szelid tekintetü Nagy- 
dsszonyt látogattam meg Genfben: Pau- 
ay Edénét, a lángoló emlékü magyar 
Szinmüvésznek és a Nemzeti Szinház 

vagy igazgatójának özvegyét. Ha el is 
lárt az idő az Ember Iragédiája szin- 
Dadra alkalmazójának életpárja felett, 
tulayné ma is fiatalasszony, aki é poly 
mutisen és napsugarasan látja a világot, 
a ármelyik uj filmstár. A 67 esz- 

lős asszonynak élénkség csillog a 
mumében, gyüretlen arca olyan friss, 

rózsaszirom. 

Tül a nagyasszony, amiért magyaru 
beszélhet idegenben rán egy városa a 
álenak, ahol borzasztóan megkriti- 
deza kmindenkit, de ahol szivből lelken- 
dapest) 4z igazi tehetség előt s ez: Bu- 
télt. Van ezy müvész, akitől nagyon 
dicsé naplin. udniillik annyira agyon- 
attól ték a zsenális komédiást, hogy már 
lódot a tottt, nem fog tetszeni. De csa- 
má1g 
ánik halhatatlan műüvsze korunknak: 
. 

M áTjS 10. 

azi nagy művész Charlot. A 

egyik berlini nagy pénzintézetnél egy letétet talált egymilhó lejről, amelyet a sikkasztó tisztviselő helyezett ott el. 
Amint ismeretes. Nicolaei Ilije több mint 
tizmillió lejt sikkasztott a Casa Muncn- 
tól és állitólag Madeira szigetére szö- 
kött. Utjának egyrészéig a feleságe is elkisérte, aki azonban később vissza- 
tért és akit letartóztattak. 

esese- 

népszőöveftségi 
Egy na fjságiró noteszéből 

tartóztatások árán tudtam szakitani a 
hazugságtól zsufolt hivatalos történelem- 
mel meg a nemzeti hagyományok szent 
ferditéseivel. Ellenségeim szemere vetik. 
barátaim gratulálnak hozzá, amiért föl- 
égettem magam mögött a visszavonulás 
hidját. Dehát fontos az, mi van tánam? 
Öreg vagyok, 
ehhez a társadalomhoz nem térek töb- 
bé vissza, de pillantásomat ma is foly- 
ton csak előre szegzem. 
Élesen kikel a Irancia politika ellen, a 

mely nem Páneurópát, hanom Francia 
urópát szeretne berendezni. Abban az 

erőszakos nacionalista politika egyetért 
a másikkal, amely bársonykeztyüsen bá- 
nik az ellenféllel. hogy 
a nagy zsákmányt az 1919 évi szerző- 
dések védelme alatt kell megőrizni. 
A jelenlegi békeszerződések által te- 

remetett helyzet legalább is Európa két. 
harmad részére fenntarthatatlan. A két- 
ségbeesett Németország, amelynek ret- 
tentő energiája még mindenkor ujjászü- 
letett, már csak egy-két kurta évig birja 
el a nyomást, akkor következik a nem- 
zeti és szociális megrázkódtatás, amitől 
reszketni fog egész Európa. 

halj meg Európa! 
' Jászai Mari. Ő világviszonylatban is a 
legnagyobb tragika marad. 

—– És Istenem, mennyivel is tartozom 
ennek a melegszivü asszonynak. Mikor 
rámszakadt a legnagyobb fájdalom és 
elvesztettem a gyermekemet, Jászai ül- 
tetett vonatra és vitt le egy kedves al- 
földi kulturempóriumba, Áradra Ott 
aztán kigyógyultam az örökös mosolygás- 
tól.. Hiába, a lámpák fényében csak 
szivből lehet mosolyogni... 
Régideje annak, ma mindenért az uno- 

kája kárpótolja. Baulay Erzsinek, a kivá- 
ló magyar szinésznőnek 19 esztendős fia, 
aki Svájcban nevelkedik. Fotográfiát ke- 
res elő, amely egzótikus növényzetü 
parkban ábrázolja Paulay Erzsit. 
– Képzelje csak, milyen örömem volt, 

amikor néhány nappal ezelőtt felcsenge- 
tett Budapesten a Rio de Janeiróban lakó 
Erzsi és a vőm. 
Milyen boldogan ölelkezett össze 

hangjuk a nagy óceán felett... - csapja 
össze kezét. És olyan pompásan lehetett 
Érzsit hallani, mint engem itt. 
Valahogy meghatott az egyik legra- 

gyogóbb magyar szinpadi elme özvegye, 
aki a történelmi portré ezüstösen csil- 
lanó szineit kerestem és egy modern asz- 
szonyt találtam helyette, aki a nagy 
oceánon keresztül telefonál a leányával. 

SZÉPSÉGVERSENY ÉS 
PROSIrUCIóÓ A NEP- 
SZÖVETSÉG ELŐTT. 

Igen, ilyen pikáns témárkól folyik a 
szó a Népszövetség egyik bizottságában. 
HMogy mennyiben befolyásolja a mosta- 
nában divó szépségverseny a nők er- 
kölcstelenségét és a mélybezüllését? A 
szépségversennyel egy kalap alatt tár- 
gyalták le a nyilvános éjszakai mulató- 
helyek problémáját is, mintha a fitos 
Miss France esete óta csakugyan egy 
lépésre rövidült volna a távolság a „con- 
cours de beauté"-tól az éjszakai mocsok- 
házakig. 
A jelek szerint a Népszövetség állást 

foglal a szépségverson ye tartásával szem 
ben, mint amely léhaságra ingerlő aktus 
a nők eladásának veszedelmes sodrába 
torkollik. Nagy szerepe van az ilyen irá- 

„tulerkölcsös" Svájenak, ahol már betil- 
tották a szépségversenyeket. 
Pedig mondjon a Népszövetség amit 

akar, a szépségverseny, amig csak a - 
zikum kultiválására buzditja a széles 
tömegeket, nem járhat veszéllyel az er- 
kölcsökre... 
Megint csak az ember lehet a hibás: 

mit lát vajjon a zsüri a mezitelen testek- 
ből? Inkább tanulmányozná a Népszö- 
vetség, hogyan lehet külsőleg szép, bel- 
sőleg tartalmas és egyensulyozott lelkü 
embereket nevelni, vagy előállitani. 

Seidner Imre. 

nyu aggodalmak felszinrejutásában, a 

mBevásárlása eEősediwen 
EpÉHENrumaH Hacmmraen fize- 
tési eg 
dmmacmNca 

cY - vizsdNö mg 
auás macmmődh és 

Hd ez: HDBH. Éve agprsz Hml 

(péntek). akkor siessen üzletünkbe, mert 
Ön is azok közé tartozik, akiknek Bon- 
ban visszatérítiük a vásárolt összeg telét. 

A t közönség iránti előzékenységünk kivé- 
teles tanulelét igazolia fenti elhatározá- 
sunk. Szerencsés napként szándékosan a 
pénteki - hetivásár — napot jelöl- 
tük meg, mert azt akartuk, hogy az e napi 
nagyobb forgarom folytán minél több ve- 
vőnket részesithessük kedvezményünkben, 
továbbá. hogy vidéki vevőink szintén mi- 
nél számosabban örvendhessenek ennek 

me nemcsak, hosy iot, szépet, tartós 
nasznos árut vásárolt nálunk olcsón, még 
VISSZA IS KAPJA pénzének 500/0-át ! 

Tudiuk: aki már vásárolt nálunk, az 
állandó vevőnk marad, aki még nem vá- 
sárolt, vásárolnt tog, mert pénzéért cé- 
günktől kapja a legnagyobb ellenértéket ! 

Konlekciós üzem 

Hasznos orvosi könyvek 
a nagyközönség számára: 

DR. KAÁLDOR MIKLÓS: Hogyan kerülhet- 
jük el a korai öregedést. 102.- 

DR. BODON KÁROLY: Hogyan éljen a 
szivbajos ember. (Szivbaj — Érelmeszesedés 
– Vérnyomás.) 88.— 

DR. MEZEY KÁROLY: Mit tegyek, mit ne 
tegyek, ha szép akarok lenni? A nő és a férfi 
kozmetikája. 88.— 

DR. BUCSÁNYI GYULA: A nyerskoszt, 
mint természetes gyógytényező (függelék: tel- 
jes nyerskoszt - szakácskönyv) 102.—- 

W STEKEL: Üzenet az anyáknak. 
I. rész. Csecsemőkortól 2 éves korig 90.– 
II. rész. Óvódáskor és első iskolaévek 120.— 
III. rész. Serdülőkor és az érettség kora 

130.— 

A három kötet egyszerre 300.— lej. 
W. STEKEL: A modern házasság 102.— 

! 

l 

DR. FELDMANN SÁNDOR: Idegesség és l 

ösztönélet 102.— 

DR. DÉCSI IMRE: Az impotenciáról 54.— 

DR. FÖLDES LA JOS: Orvosi tanácsok fia- 
tal asszonyoknak t102.— 
DR. MÜLLER VILMOS: A tuberkulózis 

megelőzése és gyógyitása, diétás kezeléssel 
102.— 

DR. ENGLANDER ÁRPÁD: A rheumás ba- 
jok házi kezelése. 81.— 

Pósta-portó t10.— lej, 100.— lejen felüli meg- 
rendeléseknél, az összeg előzetes beküldése 
esetén, a szállitás portómentes. - Utánvéttel 
csak 100.—- lejen felüli megrendeléseket szál- 
litunk. 

Brassói Lapok 
Könyvosztálya 

(Brassó, Kapu-utca 56-58., az udoarban.) 

Nyunat és Ke'et Arucseréének hatamas pniaca. A magyar termelő erő és 
mun a nany bemutatoja. 200 gyáruibari szakma a mezőgazdasági exportaru és a kéz- 
műülbar termékelnek felvonulásával. - Nemzeu pavillonok a külföldi ipar számára. - 50 
százalékos utazási kedvezmény. - Romániaban a visszautazásnál Magyaror- 
szágon ugu az oda, mint a visszautazásnál - V z ummentes határátlénés. - Fel- 
vilávositá sé svásárivazolvány kanható Budanesten: A vásárirodánál VAl- 
kotmány-u. 8. - Graszóban: A Camera Comert si Industrie-nál az Europa Utazási 
Iroda Agenturájánál. H. Aronsohn éz Co. Di 
Str. Portii (Hotel Coroana) Ezenkivül Románia összes nadyobb városában, ahol e két 

utazási iroda fiókja, vagy a vásár közvetlen tb. képviselete müködik. Szg. 2100 

Budapesti 
Mernzetközi 

Vásár 
1931. május 9-18. 

ata Libertatcei és a Wagons Lits fiókiánál. 
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arculata 
, Bukarest, május 8. 
A most folyó válastzási paktumtár- 

gyalások nagyrészt befejeződtek és igy 
ma már nagyvonalakban megrajzolhatjuk 
a Jorga-Argetoiann-parlament képét. Ön- 
állóan mennek a választási küzdelembe 
az alábbi pártok 
1. A nemzeti parasztpárt. 

2. A magyar párt. 
3. A szociáldemokrata pátrt. 
4. Aberescu néppártja. 
5. Bratianu George Liberális pártja. 
6. Cuza professzor keresztény ligája. 
7. A kommunisták. 
8. A zsidó nemzeti párt. 
A kormánnyal választási kartellt 

töttek az alábbi pártok: 
1. A német párt. 
2. A liberális párt. 
4. Fildermann csoportja. 
4. Lupu pártja. 
A választási harcokat teljesen befolyá- 

solja az érvényben levő prémiumos vá- 
lasztási törvény, mely szerint az a párt, 
mely az országban leadott összszavazatok 
negyven percentjét megkapja, ugyneve- 
zett prémiumot kap. Ez a prémium ab- 
ból áll, hogy nem a ténylegesen megka- 
pott szaoazatok arányában kap mandá- 
umokat, hanem összesen annyi mandá- 
tumot irnak a jaoára, mintha a szabaza- 
tok hetbenöt ercentjét szerezte bolna 
meg. Még annak idején a liberálisok al- 
kották ezt az antidemokratikus törvényt. 
mely feltétlen biztonsággal győzelemhez 
segiti a mindenkori kormányt. Teljesen 
érthetetlen, hogy a nemzeti parasztpárt 
két és fél éves uralma alatt, miért nem 
változtatta meg ezt a törvényt, amikor az 
összes nemzeti parasztpárti vezérek tisz-- 
tában lehettek volna azzal, hogy éppen 
e törvény miatt a mostani választáson a 
nemzeti parasztpárt még annyi mandá- 
tumot sem fog tudni szerezni. mint a 
mennyit a megtépázott népszerüsége da- 
cára talán megszerezhetett volna. 
Már most az a kérdés, hogy a kormány- 

nak sikerülni fog-e a listája számára az 
összszavazatok negyven percentjét meg- 
szerezni. Mert ha ez sikerül, akkor a 
győzelme már biztositva van. 
Jorga ha csak a szavazatok két per- 

centjét szerzi meg a saját csoportja ré- 
szére és ehhez hozzávesszük azt a tiz 
ercentet, mely már a tradicionális szo- 
ások szerint kijár a mindenkori kor- 
mány részére – ez már tizenkét per- 
cent. A liberális párt megkaphatja a 
szavazatok 18 percentjét a németek, Fil- 
dermannék, Lupu együttesen behoznak 
legalább tiz percentet - és ezzel már 
megvolna a kormánylista számára a szük- 
séges negyven percent. 
Már most lássuk, hogy egy kormány- 

listagyőzelm esetén hogyan oszlanak 
meg az egyes mandátumok. A megkötött 
választási kartellek szerint a kormány- 
nyal egyezséget kötött pártoknak jár: 
Liberálisoknak: 80 mandátum. 
Németek: 13 mandátum. 
Fildermannak: 5 mandátum. 
Lupunak: 10 mandátum. 
Ukránoknak stb. 6 mandátum 
Tehát a kormány győzelem esetén 

kénytelen 114 mandátumot széf'osztani, 
Tekintettel arra, hogy az összmandatum 
száma: 387, tehát, ha a kormány allandó 
többséget akar a maga számára biztosi- 
tani, legalább 195 mandátumra van szük- 
sége. Ez pedig azt jelenti, hogy a mos- 
tani választások alkalmával a kormány- 
nak összesen 309 mandátumot kell sze- 
reznie, ha ki akarja elégiteni a vele kar- 
tellt kötött pártokat és ezenkivül még a 
sajá többsége biztositására is ezereznie 
kell 195 mandátumot. 
Ha a kormánynak sikerül c 309 man- 

kö- 

: 

ASTA AOH Moz 
BRASSO 

Milyen lesz az uj parlament 
Hány mandáliumra iarib6amoak igényi az egyes 
páriok. Hány pár! bvesz részia válasziásokon. 
Győzber-e a kormány ? Branianu Georg - a vá- 
Jasziási malemaiika áldozaia 

dátum megezerzése, akkor az összes többi 
ellenzéki pártoknak már csak 78 man-- 
dátum felett lehet osztozkodn. A zs 
mandátumból a magyar párt egészen biz- 
tosan megszerez magának husz mandátu- 
mot, a szociálisták is szereznek 10 man- 
dátumot, a kommunisták, a zsidók, cu- 
zisták és Bratianu György pártja is sze- 
reznek 10 mandátumot és ig 

dátum jut. Ha Averescuéknak is sikerül 
10 mandátumot szerezni. : 
Ezek szerint a forza parlamentjében a 

mandátumok végleges elosztása igy néz- 
ne ki: 

1. Jorga csoportja (ide tartoznak a kü- 
lönböző professzionálista alakulatok, az 
Agrár Liga stb.) 195 mandátam. 

0 dát a nemzeti 
parasztpárt számára legfeljebb 28 man- 

2. A liberális párt: 80 mandátum. 
3. Nemzeti parasztpárt: 28 mandátum. 
4. Magyar párt: 20 mandátum. 
5. Német párt: 13 mandátum. 
6. Szociáldemokraták. 10 mandátum 
?7. Aberescu pártja: 10 mandátum. 
8. Lupu pártja: 10 mandátum. 
9. Ukránok, bolgárok stb.: 0 mandátum. 
10. Füdermann UER: 5 mandátum. 
11. Zsidók, Cuzisták, kommunisták. Ge- 

orge Bratianu pártja: 10 mandátum. 
A fenti választási matematika szerint 
most már érthető, hogy a kormány miért 
nem kötött választási egyezményt Ge- 
orge Bratlanuval. Egész egyszerücn már 
nem tudott számukra mandátumokat biz- 
tositani. Ha csak 10 mandátamot gért 
volna neki, (ennyivel pedig be sem érték 

Kérlen mindenüt 

KRAVER 
cipőkremet 

x 

volna), ebben az esetben a kormany mi 
nem tudta volna a saját számára bizt, 
sitani a 195 mandátumot, mnelyre i 
szüksége van, hogy a tarlamentben ál 
landó többsége legyen. Ha pedig a ko. 
mánynak nem fog sikerülni megszerezn 
ezt a többeséget, ugy állandóun ki lesz é 
ve a leszavazás veszélyének, hiszen, 
nyolcvan mandátummal biró liberálj 
pártnak csak maga köré kell gyüjteni , 
pártokat és leszavazhatja a kormányt 
A kormánynak 309 mandátum kell. Ha 

a szavazók nem adják, ott lesz Argetoia 
nu. Majd ő gondoskodik a pontos szál 
litásról. 

í . d. 
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Tomcsa Sándor: 

MEN CULPI! MEN CULPM! 
Az alábbi irás tulajdonképpen egy bocsá- 

natkéréssel kombinált ovédőbeszéd, a bünös 
utolsó-szó joga alapján. 
A bünös én bvagyok, a világrendet pedig a 

„nőkkel szemben minden körülmények közt 
kötelező diszkréció"-hoz cimzett frontszaka- 
szon érte a sérelem. 

Elkövbettem ugyanis a legotrombább pi- 
maszságot: ugynebvezett indiszkrét boltam. 
Egy urat előre megfontolt szándékkal be- 

bezettem egy szerelem féltve őrzött világának 
legbensőbb rejtekeibe, hol egy női szip bergő- 
dik a szerelem emésztő lángjaiban, mely tü- 
zet én szitom unottan és magától értetődő- 
en. 
Megfogtam egy vr kezét, s pbégigkalauzol- 

tam két ember szerelmének legintimebb moz- 
zanatai közt s a szerelem keresztjére felfeszi- 
tett nő mellett szemtelen pofával odahajol- 

tam az ur füléhez:...! : 

Recitáltam a hölgy extázisban elejtett sza- 
vait s cinikus kommentárokat füztem hozzá. 

Visszaéltem a nő minden rámpazarolt me- 
leg, becéző titkábal.... 
Kifeszitettem a mellemet s a nő szerelmi 

hullája mellett büszke hallalit fujtam az il- 
lető ur képébe! 

Lehuzott szájszögletekkel a körmeimet oizs- 
gálgattam, mikor ovisszaemlékezéseim során a 
hölgy bomlottan ölelgette térdeimet s egy kis 
pecsétet kapargattam, teljes odaadással mel- 
lényemen, azon a oiharos alkonyon, mikor a 

nő kastélyának tükörtermében, méregpohár- 
ral kezében, le akart tériteni a szakitás ut- 
járól... 
Mindezeket kiteregettem borzongató reáli- 

tással. Tudom: piszkosság ovolt. De ellenáll- 
hatatlan kényszer hatása alatt cselekedtem, 
Tekintetes Közbélemény! : 

Ó, nem mondom, nem állt a hátam mögött 

a kalapácsos ember, a koffer szája sem inte- 
getett felém hibogatóan. Nem. Ha csak erről 
lett oolna szó, akkor most széttört fejjel he- 
bernék, pagy szenzációval. köritett, oagdalt 
koffertöltelék lennék, bő lében, de ajkimot 
akkor sem hagyta oolna el még egy ártatlan 
indiszkrét szó-rügy sem. 

Mert az életemet, Tekintetes Közvélemeény, 

az életemet, azt nem bánom. De a fantáziám- 

ban ne merjen kételkedni senkil! 
Már pedig a fantáziámnak szegezte neki egy 

ur a butaság negybvenkettesét, egy négyórás 
gyorsovonati utazás kapcsán, visszaéloe az ön- 
gyilkosságról magasabb ethikai szempontok- 
ból ovallott elneimmel, mely meggátolt abban, 
hogy a ponat ablakán inkább kivessem maga- 
mat. 

Mert a büntény dibatosan a gyorsoonat 
egyik fülkéjében tőörtént,. 

Éjfél körül járt az idő, egyedül ültem a 
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fülkében. A lámpákat kékre kapcsoltam át, 
s a oonat kellemes ringatása közben a Stein- 
herz kellemetlen helyzetébe igyekeztem bele- 
képzelni magamat. ! 
Éppen, pulzusomat figyelve, a hetedik ka- 

tapácsütésnél tartottam, mikor a oonat meg- 
állott s nemsokára rá, egy ur nyitott be a 
fülkébe. Elhullatta az obligát „szabad -ot, s 
pakkját feldoboa. a hálóba, elhelyezkedet'. 
Éreztem, hogy az ur szeme szinte hámozza a 
fejemet s tényleg, pár pillanat muloa: „Sán- 
dor te oagy?" felkiáltást . hallottam. Felpil- 
lantoa, egy invitáló kezet láttam az orrom 
körül, melynek folytatásaként ott ült az én 
Ervin barátom. 

A4z Ervin, aki tizennyolcban okosan és elő- 
relátóan megpucolt. 

Az az Ervin, aki a határon gyászfátyollal 
bebont piros-fehér-zöld kokárdát tüzött fel és 
a oonat félreeső helyén szembevágta magát az 
öklével és erről az ütésről hosszu és rémes 
történeteket mesélt el. Sikerült is neki oalamt 
számtiszti állást összemártirkodnia, s azóta 

aki itt maradt és legalább nem számtiszt, ar- 
ra olyan részbétre összerendezett protege arc- 
cal néz, hogy az embernek jön, hogy a bissza- 
vonhatatlanul utolsó ezresével gyujtson rá a 
cigarettájára. 

Azért jó gyerek az Ervin. Hosszan és bá- 
natosan nézte formájukból kissé kiment ci- 
pőimet és azt mondta, hogy azért ne oeszit- 
sem el teljesen az életbe bvetett bizodalmamat. 
4z életküzdelem, - mondta és megoakargatta 
sex appealjét. A tehetség, az tehetség, bár ő 
nem nagyon biztat. Rémes nehéz. Éppen csak 
neki sikerült. Ő nem panaszkodik hálistennek. 
Tulórázik, - tudod: fene az államot, - ban 
egy motorkerékpárja, csónakja, most csinálta- 
tott egy szmókingot, - mert hiába, kell, kér- 
lek, kell, - a Balaton mellett fogja eltölteni 

a szabadságát, a tisztviselő szanatóriumban, 
– sejted, hogy kutyabajom! - és az ősszel, 
ha meg nem fogják, Bethlen Pistánál fog 
teázni. 
Ez igy ment harminc kilométeren keresz- 

tül. 

Akkor megkinált konyakkal, röviden sej- 
tette, hogy ilyent Pesten más nem igen iszik, 
mellém ült, rácsapott a combomra és azt kér- 
dezte: 

– Hát aztán, őöreg, hogy álltok nő dolgá- 
ban? 
Részemről, mikor ezt az elég gyakori kér- 

dést ilyen formában hallom, egész érthetetle- 

nül mindig mélyen elszégyellem magam. Nem 
a kérdés erkölcsi illata borzaszt meg, hanem 
az a felhőkarcoló korlátoltság, ami egy ilyen 
formában feltett kérdésben inzultálja az em- 
berekről oaló optimista felfogásomat. 
Mindegy na. Kulturlénynek igyekeztem lát- 

szani, rejtélyesen elmosolyodtam, jóllakottan 
elhuztam a számat: 
— Na. Akad. Akad. 
Ez a spleen, ugy látszik, felbőszitette az én 

Ervin barátomat. Elkezdett beszélni. A nők- 
ről kezdett beszélni. Igy kezdte: „Hej, öre- 

gem, ha tudnád ...I" És három órán keresz- 
tül minden igyekezetével azon ovolt, hogy tud- 
jam. Kalandjai elmondása során rájöttem, 
hogy a föld összes nőit két csoportba lehet- 
ne osztani: egy nagyobba és egy kisebbe. 

1. Magas, molett nő, titokzatos egyéniség- 
gel és egyáltalán nem titokzatos vörös hajjal. 
Három hét. A nő szakitás után sokáig oálo- 
gatott a halál nemei közt. Végül is férjhez- 
ment egy penzionált számtanácsoshoz, aki az 
allegória helyett konok következetességgel, 
mindig filegóriát mondott. Ebbe aztán bele- 
halt. A számtanácsos. 

2. Finom oonalu, szőke lány. Holdfényből 
és illatból összerakoa. Verseket ir és éccaka 
zsebkendőket himezett. A berseket a leány 
költötte, a himzések árait oiszont az Erovin. 
Mikor egyszer a lány egy féltucat zsebkendőt 
ajándékozott Ervinnek, ebben Ervin enyhe 
célzást látott és szakitott a nővbel. A zsebken- 

dőket azonban, elvei szigoru fenntartása mel 
lett, megtartotta. 

3. A tragika. Ilyen még nem ágált a szin. 
padon, csak éppen azokban a pillanatokban, 
a jobboldali sajtó terrorja miatt, éppen szer. 
ződés nélkül bolt. A nagy nyilvánosság he. 
lyett Ervinnek csinált jeleneteket, különben 
is a kápéját két kiflivel itta. Emiatt oiszont 
az Eroin csinált szinházat Ervin e nővel 
csak hosszas lelkitusakodás után tudott sza. 

kitani: t. i. a nagy tragika keztyüje pontosan 
talált az Eroinnek. Mikor végre keztyüjét s. 
került oisszakapnia Erointől, oisszabonhatat. 
lanul a könnyebb Muzsa karjai közé dobta 
tehetségét. A szinház oilágától nem tudott! 
megoválni. A sugóhoz költözött. : 

4. Egy amerikai milliárdos lánya. E hölgy 
Eroin képét egy kozmetikai prospektus ha. 
sábjain lelte fel „kezelés után." És jött a 
hölgy tengereken átal, a szigoru apa paran- 
csa ellenére. Odaállott Ervin elé, daloló hus 
évének minden oarázsával, lesütötte nagy, 

zöld szemeit és azt mondta: ltt oagyok" D. 
az EÉrbvin nem kapta meg a prospektus szer. 
kesztőjétől a honoráriumot és bosszuból meg- 
mutatta a „kezelés előtti" képét. EÉrre a n 
szétosztotta vagyonát és emberkerülő lett: 
egyik erdélyi szinház szinpadára oponult pbisz. 
sza. . 

És igy folytathatnám sokáig, ahogy kövel. 
keztek a nők, szabai cérnájára felfüzbe, de 
erre nincs terünk. 

Tekintetes Közvélemény! 
dem során emliteni szerencsém lehetett, mis 
csak az életem oeszélyeztetéséről oolt szó, 
mártirmosollyal ajkamon, türtem az Éroin 
inzultusait. De végül is kialakult bennem az 
a nézet, hogy ez az Ervin, ez a barom, azt hM- 

szi, hogy én nem tudom elképzelni, hogy mi- 
lyen egy szerelem. 
Csak ezt akartam megcáfolni. És ezért... 
És ezért rágyujtottam egy cigarettára és el- 

kezdtem: 
– Fiacskám. A nap oére ráfolyt a Comói- 

tóra. Tavasz volt. Az Alpok fehér hóbundáju- 
kat éppen csak szétgombolták mellükön, de 
a bölgyben már kacagtak a obirágok... A kas- 
tély ott állott a oárfokán. Az egyik ablakon 
egy asszony hajolt ki és éppen Ramon Novar- 
ró kibégzését nézte végig, ki szemet mert oet- 

ni rá... 
Erre Eroin végre elhallgatott és rám nézett. 

Kezdtem imponálni neki. Ez felbátoritott, 
megfogtam kezét és - bocsássa meg nekem 
a jó Isten és az a nő, - és bebezettem Ervint 
egy szerelem legtitkosabb zugaiba ... 

És azóta nincs nyugtom. Azóta csak berem 
a mellemet és száraz ajkakkal suttogom: 
Mea culpa.. mea culpa... 
És minden, amit tehetek, ennyi: 
—– ádttól a fiatal, magas, szőke, 

d 

Mint ovédőbesze- 

milliárdo 
olasz grófnőtől, aki Ramon Nobvarró kivégez 
tetése után, rövidesen az enyém lett és, akipet 
a szerkesztőségben paló elfoglaltságom miatt 
könnyei dacára is szakitani kényszerültem 
egy önfeledt pillanatban e szerelem mozzana 
tainak kifecsegéséért ezuton kérek alázatosan 
bocsánatot. 

M. 
STEKELY2RET! 
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fakir ok egymás közt MAR4l savbbn, Páris. 

„z az igazságügyi palota egyik meg- 
pélelőtt az gtt termében hallgatom Tahra 

epőe. m hires fakirnak perét, melyet egy 

jejneék ságiró, Paul Heuzé ellen inditott. 4 
ist imillió frank kártéritést követel az uj- 

takir j aki könyvet irt a fakir csalafinta- 

ágiróla ', állitólag bebizonyitotta, hogy kóc- 
áal csepürágó. , 

mó per. Az egyik tanu, a megovádolt uj- 
P áris részéről, Georges de la Fouchardiére, 

ágiro feuilletonista, aki, párhuzamosan Cle- 

hkire átellel, husz ébe ir minden nap egy- 
vöbbé kevésbbé szellemes cikket lapjába, 
l Oeuvre-be, melyet csak miatta és érette 
az UK. A párisi sajtó enfant terrible-je. 
oasna kállas, fáradtszemü, nyugtalan, ironi- 
Kis, sza lyu francia. Az ügyvédek mind el- 
kus Tissztárok, köztük Torrés és Maurice 
sórera A teremben izgatott a hangulat, Tahra 

Garozép előtt még nagy ember volt Párisban, 

be Szterek pártak misztikus kabinettjének 
miopájában, a jövő titkait ezresekért mérte, 

eőszekanállal. Félesztendeje, mikor Heuze 
kápve megjelent, a fakir feljesen letőrt, az 
lákelő szinház, ahol dolgozott, felbontotta a 

2 erződését, külovárost „café concert"-ekben 

miködik azóta, ahol tányéroznia kell. Az em- 

ber azt hinné, hogy egy fakirnak, aki tul oan 

a földi hiuságokon, ez mindegy. Nem mind- 

gy. Félmillió frankot akar és erkölcsi elég- 

tételt. 

Igy, letőrten ts elegáns a fakir, magas és 

séltóságteljes, s fekete redingot-t visel a tár- 

gyalás alkalmából, mint a szinpadon, fehér 

sokornyakkendővel. A közönség tolakodik 
a karzaton, mert mindenki kioáncsi látni, mi- 

lyen az, mikor egy fakirt elhagyja ugyszól- 

pán mesterségbeli türelme s kijön a sodrá- 

ból. 
A fakir élete legnagyobb büvészmutatvá- 

ayára vállalkozott ez alkalommal: idegen lé- 
tére, pénzt akar egy franciától. Most tégy 
csodát, Tahra! - gondolom bizatlmatlanul, s 

leülök egy sarokban. 

A4i elnök nervozus kis francia, aki az egész 

doléot kissé méltóságán alulinak tartja. A bi- 
róság, ez látszik rajta, nem arra ovaló, hogy 
megállapitsa a fakirról, mit tud, s rendelke- 
zrik-e olyan természetfölötti tulajdonságok- 

kal, mint, ahogy impresszáriója állitja. A bi- 
róságnak semmi köze a természetfölöttihez, 
az elnök, aki nagyon rosszkedvü, nem hajlan- 
dó olyan területre köbetni a magánovádlót, a 
hopá semmiféle bizottságnak nem lehet „ki- 
súllnia." Maradjunk csak itt a földön! — 
a látszik keserü arcán, ezt hirdetik ideges 
mozdulatai. Ellenpárti. Nem szereti a csodá- 
kat. 

A fakir szemérmesen, szinte szemlesütve ül, 
fekete méltóságában, mint egy átrtatlanul 
megbádolt és hirbehozott, öreg leányka. Ügy- 
védje előadja, hogy a fakir a Champs-Ely- 
sées-szinház sztárja volt félév előtt, s Paul 
Heuzé könyvének megjelenése után felbon- 
tották szerződését. Az ügyvéd, Idzkoroski mes- 
tert, szenbnedélyesen bizonyitja, hogy a fakir 
nagyobb tudományos szaktekintélyekkel is 
megbirkózott már, mint egy közönséges zsur- 
nalista, aki pégeredményben nem tud semmit, 
csak gyanusit. Felidézi Tahra bej esetét a pá- 
risi oroosi fakultás egyik professzorával, Si- 
card oroostanárral, aki kétségbevonta egy, tu- 
dósok részére tartott demonstráció során, a 
fakir érzéketlenségét. A fakir, mint ez köte- 
lező ebben a metierben, kötőtüket szurt kar- 
jába és mellébe, késsel hasogatta a hust ha. 
sán, fasirtat csinált magából, szisszenés nél- 
eeteeteseseseseeeedseessseeeeee 
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dezte. elegáns 
gyobb embercsoport megbizásából, az euró- 

kül, a meghiovott oroosok előtt, s Sicard tanár 
azt állitotta, hogy a nagyfoku érzéketlenség- 
nek mesterséges oka is lesz, például injekciók 
segitségével előidézett helyi érzéstelenség. Ez 
a bád olyan mértékben háboritotta fel Tharát, 
hogy hajlandónak nyilatkozott másnap el- 
menni a professzor klinikájára és érzéstele- 

nités nélkül pakbéloperációnak vetni alá ma- 
gát. A professzor persze zavartan kitért, nem 
fogadta el a szioes ajánlatot, azt felelte, hogy 
a tudomány méltóságán alul való az ilyen 
fölösleges kisérlet. A bita akkor Tahra nagy 
győzelmével végződött. Sicard professzor 
közben elhalálozott, s a fakir, aki esküszik rá, 
hogy neki semmi nem fáj, most komoran ül 
a birósági teremben, bizonyságul, hogy neki 
is tud fájni pvalami. Például, ha felbontják a 
szerződését. : 
A tömeg hálátlan. Tahra hiába szur to- 

vábbra is félméteres kötőtüket a karjába, 
mtióta Heuzé könybe megjelent, nem hisznek 
neki. Mikor a magánovádló ovégzett, Maurice 
Garcon áll fel, aki azzal kezdi, hogy neki az 
egész indiai misztérium nagyon gyanus. 

—– Ezek a lélek kuruzslói, - mondja a fa- 
kirokról. S aztán hosszan, okosan, világosan 
tart egy tipikusan francia beszédet, a „termé- 
szetfölöttiről" általában. 
Ezt az előadást az elnök hálásan, a fakir 

és ügybvédje megvető mosollyal hallgatják. 
Oly francia ez a Maurice Garcon, szkepti- 

kus, értelmes, itt pan a földön. Indtáról be- 
szél. A teremben csend lesz. Mintha felállt 

volna valaki, hogy mindenféle „misztikum- 
mal", oajákossággal szemben elégtételt adjon 
az occidentális pozitioizmusnak. Azt mondja 
a hires, mosolygó, udoarias párisi ügyvéd, 
hogy ő nem járt Indiában, s igy nem tudja 
közbetlen tapasztalásból, mi ovan ott? Lehet, 
hogy ott vannak csodák. A csoda azé, aki 
hisz benne. De ő, a maga részéről, itt született 
Európában, s hozzá még Franciaországban, s 
annyit tud, hogy itt nincsenek csodák, ponto- 
sabban, hogy, ami itt csodálatos, abba nem 
nyugszunk bele, s addig piszkáljuk, mig tőb- 
bé-kevésbbé kielégitő választ tudunk találni 
reá. Hogy a lélek és a test dualizmusának le- 
hetnek eddig még nem ismert kölcsönhatásai? 
Szioesen elhiszi. De hol itt a csoda? S ami 
Indiát illeti, nem tünt-e fel még a tekintetes 
biróságnak, s a nagyérdemü közönségnek és 
az egész európai publikumnak, hogy bizonyos 
irók, kutatók, impresszáriók és fakirok kissé 

tulzottan patentirizták India számára a misz- 
tikumot, - minden fakir onnan jön, prófé- 

ták és illuziónisták, mintha ott életmód, a 
fajta sajátságai, klima, flora és fauna külö- 
nös módon megkönnvuitenék a csoda, a termée- 
szetfölötti jelentkezését, - s neki, aki francia 

születésü és gyakorló ügyvéd Párisban, nincs 
semmi oka feltételezni, hogy Kashmirban 
például az ember szervezete másképpen rea- 
gál bizonyos behatásokra, mint Lyonban. - 
Nincs joga feltételezni, hogy az európai em- 
ber fizikuma kevésbbé alkalmas a „csodála- 

tos" megelevenitésére, mint a singapuri em- 
ber fizikuma. Ha oalakibe kötőtüt szurnak, 
akár fehér ember, akár barna, s a kötőtü 
megérinti a test bizonyos idegeit, az fájdal- 
mat okoz, - más kérdés, hogy helyi érzés- 
telenitéssel tompitani lehet ezt a fájdalmat, s 

mindennapos trainiggel, nagyon erős idegzet- 
tel, uralkodni lehet a fájdalomkitöréseken. 
De a „csoda", s mégis csak erről van szó a 

fakirok és próféták esetében, indiai export- 
cikk marad, - miért, milyen indokolással? 
Nem érzik, hogy e különben banális kuruzs- 
lás mögött pan oalami ellenszenbes, sőt meg- 

alázó az európai ember számára, aki szioe- 
sen bált jegyet egy fakir előadásához, de meg- 
alázónak érzi, hogy „természetfölötti"-nek je- 
lentsék ki azt, aminek természetes magyará- 
zatában hinni megoan minden oka. Ha bDalaki 
beáll egy délelőtt ovalamelyik párisi sebészeti 
klinika mütőjébe, tizenkét operáció közül há- 
rom-négy esetben olyan csodát láthat, az ön- 
fegyelemnek, a fájdalom leküzdésének olyan 
meglepő, tiszteletet gerjesztő produkcióit, 
hogy a varieték fizethetnének érette, - de a 
páciens soha nem fakir, csak bérkocsis, vagy 
napidijas irnok. 
Van egy bizonyos irodalom, mely kolportál. 

ja ezt a misztikumot. – utazók, akik röstel- 
lik beoallani, hogy Singapurban nem láttak 
sokegyebet, mint autóbuszokat, bvillamoskocsi- 
kat és a hotelben Frigidaire-hütőszekrényt. 
Ezek előszeretettel adnak elő arról, hogy In- 
diában opirit a csoda. Hogy a fakirok szöge- 
ken ülnek? Miért ne? Gyakorlat és kényelem 
kérdése, ki hogyan szeret ülni? De miért, 
hogy a fakirok, akik természetfőölötti erőkkel 
rendelkeznek, oly érzékenyek az élet legna- 
gyobb banalitásával, a pénzzel szemben? Mi- 
ért, hogy Tahra bej, aki kötelet tud dobni az 
égbe és fel tud mászni rajta, most félmillió 
frankért perel? Mit ér a csoda, melyet pénz- 
zel rehabilitálni lehet? 

4A francia ügybvéd mindezt szerényen kér- 
lendülettel, mintha egy na- 

pai, csodákra képtelen emberiség megbizásá- 
bóől beszélne. 

A fakir merev arccal, érzékettlenül hallga- 
toti, 

Az elnők a fejét pakarta, kinosan érezte 
magát. Kellemetlen is lehet, hipatalosan kije- 
lenteni, pan-e csoda, bagy nincsen? 
Nem bvolt biztos benne, mérges volt, s utál- 

ta az egészet, mert nem rendelhette el a bi- 
zonyitást. : 

Ö perc 

LINA 
a szépségápolás hires 

specialistájával 

A főváros szivében, Lina Cavalieri intézete való- 

ban a szépség iemploma. Ott találjuk Európa és 

Aumerika legszebb asszonyait, mert hire már rég 

áttörte a határokat, mint a tenger vize. 

„En mindig a Palmolive szappant ajánlom egy 

igen fontos oknál fogva: a növényi olajok, a- 

biztosak és melyekből készül, egészségesek, 

lágyak a bőr számára". 

Lina Cavalieri 

metódusa... . 

CAVALIERI-vel, 

„Mindig csak a Palmolive szap- 
pant ajánlom".- és 

61, A-. Victor Emmanuel III, Feric 

„Lofekvés előtt használjon Palmolivet. Azután tanácsolom az én 5. számu 

kámforkrémemet, amellyel az arcot és a nyakat dörzsöli be. Hagyja egy kis
sé 

megszáradni, puderezze be és tartsa meg e kezelést 

az éjjelen át. Reggel tisztitsa meg a bőrt gondosan 

Palmolive szappannal. Azután használja az én 7. 

és utána a 2. számu krémemet'. 

Palmolive zöld szinét kizárólag az oliva 
és a pálmaolajnak köszöni, amelyekből 
készült - minden állati zsiradék hozzá- 
adása nélkül. Sohasem kerül csoma- 
golatlanul forgalomba. 

Főbizományos Románia részére: MAX GRUNDHAND 

Strada Eroului 1, Bukarcst, - Telefon 335/45 

* EKEKEK : 

AaAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

,SEX APPEAL" 
Szinhely: Mórickáék nappaiti szobája,. 

Móricka szembetünő szórakozottsággal 
hallgatja a Fráulein oktatásaié. 
Fráulein Grethe: 

A bor „Wein", a „Wasser" viz, 
És „Geschmack' annyit tesz: iz! 

Móricka (magában) 

A Fráulein szeme sokat ér. 

És jaj, a bőre hófehér! 
Fráulein Grethe: 
„Glaubte" annyit jelent: hitte 

S ha kérsz bármit, mondd, hogy: bitte! 
Móricka (fogékonyan): 

Bitte Fráulein, erre fel 

Csókoljon meg, aber schnell! , 
Fráulein Grethe: 

Te kis pajkosch, weisst du wass 

Felejtsd, hogy itt a tavasz! 
Móricka. 

Fráulein kedves, május hóba' 

Legyünk mi is, bisschen jóba! 
Minden grün s a szivem fáj, 
Mert Sie eind tele mit bár: 

(Kivülről füttyszó haltatszik.) 
Fráulein Grethe: (az ablakhoz siet és 

kinéz): 
Móricz, sei nicht. td(őta, 
Er ist doch hier, a pilóta! 

tKiszól.) 
Ilmmediat, offizie- 
Eu vine, bald zu di-! 

(Kisiet.) 
fóricka. 
Mit tegyek hát, mit is tegyek? 
Egy pár falat arzént egyek? 
Egy erős kötelet vegyek? 
Hogy a világon ne legyeki 
De mit is vergődöm lázban. 
Van még „sex appeal' a házban 
Ha ölel jó, olvan kar is.. 

(Kiabáloa.) 
Maris, Maris, Maris! Maris! 
Maris: tvérbeli trampi, belép karton 
kompléjában, füstszinü tlábakkal.) 
Mőöricka: (tervet páltoztat.) 
Egy pohár vizzel beérem! 

Inconnue 

vvvvvvvvvv vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Jutalom : 

12.300.000 
Főnyueremény: 

7.500.000 
Mz összes sarsiegyek fele akntlen nyar! 

Me kerülje 

el a szerencsét! 
Már egyeden egy sorsjeggyel 

nyerhető : 

Rendeljen még ma! 

N hurzás már 1931 május 19-én kezdődik. 
egész 

1200 Lei Sorsiegyárak : 
tél negued 

s00 Lei 300 Lei 

Fritz Dörge bank, Wien 
I/L, Kürntner Strasse 43 
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Mükönnyek és balódi briHiánsok 
MKga 

ELŐSZÖR... MÁSODSZOR.. KI AD 
TŐBBET ÉRTE... HARMADSZOR 

Aol a 6iénák bpundára lesnek 

Bukarest. május 8. 
A bukaresti zálogház nagy árerési csar- 

noka már a kitüzött óra előtt róval előbb 
zsufolásig megtelik közönséggel. A tár- 
sadalom minden rétege képviselve van 
egy ilyen zálogházi árverés alkalmával. 
A selyemruhás, ékszeres dáma mögött ott 
várakozik a kendőbe bugyolált külvárosi 
proletár asszony, valami olcsó holmit 
akar vásárolni, valami olyasfélét, hogy 
ott künn, a periférián eladhassa és ab- 
ból a jövő hét hosszu napjain gond nél- 
kül megélhessen. Az elnök emelvény 
mellett egy csoportban állanak a hiénák, 
az árverési csarnokok ismert élősdijei. 
Már évek óta járnak ide, keresztnevén 
szólitják az árverési tisztviselőket, egy- 
egy szempillantással tökéletesen megér- 
tik egymást. Titkos jeleik vannak, egész 
néma siffre-beszéd fejlődik ki közöttük. 
A főhiéna kiveszi a zsebkendőjét és kö- 
högni kezd – ez annyit jelent. bogy 
„hagyjátok fiuk azt a szegénv asszonyt, 
add vásárolja meg azt a négyezer lejes 

fehér rókát, ugyis molyos és összesen nem 
ér többet kétezer lejnél..." Vagy a fü- 
lét kezdi piszkálni, erre a terem minden 
sarkából az elnöki emelvénybez tólulnak 
a hiéna-fiókák és négyezer lejre is fel- 
vernek egy olcsó, vacak román ezőnye- 
get, amit kinn a Dámbovita-partján biz- 
tosan meg lehet kapni ezer lejért. 
Az árverési csarnok hátulsó padjain 

ott ülnek azok a eszerencsétlen emberek, 
akik ide jöttek, hogy vagyonkájuk ron- 
csának temetésén jelen legyenek, hogy 
legalább egy könnyet hullassanak a zá- 
logházba csapott és kiváltani nem tudott 
holmijuk elvesztése felett. 
Pontban tiz órakor az árverési csarnok 

hátulsó ajtaja kinyilik és megjelenik az 
árverési bizottság. Ünnepélyes arccal fog- 
lalnak helyet a hosszu asztal mellett, a 
mely meg van rakva az eladásra kerülő, 
zálogból ki nem váltott holmikkal. Ponto- 
san ugy kezdődik az árverés, mint vala- 
mi birósági tárgyalás. Az elnök felteszi 
a szemüvegét, tompán hangzó, komor 
hangon felolvassa a zálogházakról eszóló 
törvény nem tudom hányadik paragra- 
fusát, melynek értelmében törvényes ha- 
táridőn belül ki nem váltott zálogtár- 
gyakat el lehet árvereztetni. 
Egy tompán hangzó kalapácsutés adja 

meg a jelt. George – ez az árverési szol- 
ga egy asztrahán téli bundát emel ki 
az árverésre kerülő zálogtárgyak töme- 
géből. A közönség közül nyolc tiz asszony 
– mind ékezerekkel teli aggatott urinők 
—– odatolakszanak a Georgehoz, tapogat- 
ják, simogatják a bundát. 
A hiénák a főhiéna köré sorakoznak 

Látszik rajtuk, hogy abszolute nem ér- 
dekli őket az asztrahán bunda Persze, 
nyár van és ki lesz ma olyan bolond, 
hogy asztrahán bundába fektesse a pén- 
zét. 

Felcsendül az elnök hangja: 

– Egy valódi asztrahán bunda lettő- 
ezerötszáz lej.. Először... 

A nők egymásra néznek és az egyik fé- 
lénken megszólal: 

Az I. osztály huz 

Osztrák 
Osztálvsorsjáté

k. 

HEK S
EK 

841.000 sorsjegu. 42.000 nyereménu. 

Főnyeremény 

Tdab.,dBdeBdbB.EdbedE - 
Prámia és nyeremények: 

12,000.000 Lei 7,500 o00 Lei 
2,S500.000 , 2,000.00 0 , 

etc,. összesen 42.000 nyueremény 

ie üli összértékben 

Minden nyereményt azonnal készbénzben 
kifizetünk, Állami garancia. Levonás nincs. 

A sorsjegyek fele nyer. 

: Sorsjegyárak 
Negyed 300 Lei. Fél GOC Lei. Egész 1200 Lei 

Fizetés a sorsjegy vétele után. 

N. GHEDIEME g Co. MWien, 
FRANZ JOSEFS KAI 47 

ása 1921 mái. 19-21 

x*Biri néni szakácskönyve a legjobb 
— ezt tanusitja legalább 15000 asszony 
Csak ezt fogadja el! Ára kemény félvá- 
szonkötésben 130 lej. Kapható minde- 
nütt. Kiadta a Brassói Lapok Könyvosz- 
tálya. 
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Háromszázharmincmillió lejen 

– Háromezer lej.. 
—– Háromezer lej először... - csapott 

le a kikiáltó hangja ... háromezer lej 
másodszor.. 
És most a hiénák csoportjából hirtelen 

kiválik a főbiéna, piros arccal, felhábo- 
rodott hangon nekimegy az 1jedt arcu 
nőnek, aki háromezer lejt mert igérni az 
asztrahán bundáért. 
--De hiszen molyos... Mit csinál ma- 

ga egy molyos bundával? Huszszor any- 
nyiba fog kerülni a kijavittatása. 
— Pardon — szólt az ijedt arcu nő — 

ha a zálogházban kétezer ötszáz lejt ad- 
tak érte, akkor biztosan négyszer any- 
nyit ér. 
A főhiéna egy szót sem szól, megvető 

arccal méri végig a privát nőt és oda- 
kiáltja az elnöknek. 
— Négyezer lej.. nem, ötezer lej.. 
Az elnök szenvtelen arccal ismétli: 
– Ötezer lej először... ötezer lej 

másodszor... 
De ez alkalommal ez a régi. jól be- 

vált hiéna-trükk nem sikerült tulságo-- 
san, mert a terem tulsó sarkáról az utolsó 
másodpercben felhangzott egy vékony, 
rikácsoló hang: 
—- Hatezer lej. 
Tizenegyezerháromszáz lejért cserélt 

végre gazdát a zálogházba csanott és k 
nem váltott asztrahán-bunda, amely 
természetesen egyáltalában nem volt 
molyos, semmi hibája sem vol: és leg- 
alább négyszer annyit ért, mint amennuvi- 
ért gazdát cserélt. Égy szőrmekereskedő 
vette meg. Azonnal lefizette a tizenegy- 
ezerháromszáz lejt, a karjára vette a 
zsákmányt és a hténák megvető pillan- 
tásaitól kisérve elhagyta az árverési csar- 
nokot. 
Fehérnemük, gramofonok, órák, gyü- 

rük, férfiruhák, ékszerek, képek, sző-- 
nyegek gyorsan és néha tényleg potom 
áron kerülnek az uj gazdák kezeibe. Egy 
férfiöltöny ezerötszáz lejért, egy gramo- 
fon husz lemezzel ezernyolcszázötven 
lejért, egy duplafedelü ezüst óra négy- 
százhusz lejért talált vevőre. Egyencesen 
megható jelenet volt, egy kisebb értékü 
brilliáns gyürü árverésénél egy -ápadt 
arcu, nagyon gyengén öltözött, intelli- 
gens kinézésü nő remegő hanron licitált 
tul minden árat. Ott álltam a nő mellett, 
száz lejenként licitált feljebb és feljebb, 
amikor háromezer lejt igért. szinte 
egész testében reszketni kezdett. Három- 
ezerkétszáz lejnél könnybelábad: a sze- 
me. Háromezernégyezáz lejért vehette át 
a gyürüt az árverező bizottságtól. 
Amikor a kezébe került a gyürü. meg- 

fordult és piros arccal sietett ki az árvo- 
rési csarnokból. A tipikus zálognázi szen- 
timentálizmus. Hónapok óta munkanél- 
kül sinylődik, elzálogositja briliáns- 
gyürüt, mely egyetlen emléke az édes- 
anyjától. A zálogcédula lejár, nincs any- 
nyi pénze, hogy kiválthassa. Eljön a zá- 
logházi igazgatóhoz, sir és könyörög és 
amikor megtudja, hogy még utoltára itt, 
a zálogházi árverésen megmentheti az 
emléktárgyat, ismerőseitől, jóbarátaitól 
összekodul párezer lejt... 
Csak ezt kérdeztük tőle: 
– EÉEmlék? 

Rádióapnarátusát 
kétszeresen élvezheti 

ha jól meg smeri annak belső ttkat 
és me tanulja annak kezelését! Ajánl- 

juk az a áb i kitűnő magyar 

RÁDIÓ 
KÖNYVEKET 
Horváth : A rádióamatör kézikőnyve L. 170 
Adorján: 150 radiókapcsolás „156 
Török: A rádió kézikönyve 136 
Moinár János: A rádtóteleton elmélen 

es gyakorlati ismertetese, 4. kiadás , 204 
Balogb Artnur: A rádiótelefon .81 
Balo h Arthur Rádtókészülekek szere- 

136 ese és számitása . 

Balogh Arthnr: Kristálydetektoros rá- 
diókészülékek „95 

Balogh Arthur: Hogyan hasznátiunk há- 
ózat áramot rádiózkészülékeinkbez 
(számos pérdáva és 150 ábrával 

Postat me rendeléseket azonnal clintéz a 

Brassói Lapok 
Könyvosztálya. 

gorban az amnézia-esetek 

alig tudtak ráismerni Curwoodra, 

„204 

[mkk 

d . a 

–1 — mondja könnybetábadt sze- 
mekekel - emlék, : m 
érte mikor zálogba csaptam és most há- 
romezernégyszáz lejért tudtam vissza- 
szerezni. 

Megszólitottuk az árverési hiéna főnö- 
két is: 
— Mért nem szólt nekünk? Nem vertük 

volna fel az árát. Hiszen csak tegnap 
történt, hogy egy brilliáns karkötőt — 
legalább huszezer lejt ér - ötezernyolec- 
száz lejért visszaengedtünk a tulajdono- 
sának. De az legalább beszélt velünk 
az árverés előtt. 
– Dehát nem látták? Hogy sirt, hogy 

remegett a hangja, könnybelábadt a sze- 
me, amikor száz lejenkint licitált önökre. 
Á főhiéna megvetően legyintett a ke- 

zével- 

– Maga csak először van itt és magát 
meghatják a könnyek. de mi mátr ismer- 
jük ezt a trükköt. : 

Aztár egész közel hajolt a fülemhez és 
halkan odasugta: 

ötszáz lejt kaptam 

mlorl 

– Nek is van itt egy ilyen könnye- 

Emberek, 
akik az Énjüket elvesztették 

Nagvmértékben szaporoadnak az amnézú 
esetei - A mat kor veszedelmes betegség 

dani. atszállitották Londonba, ahol , London. május 8. 
A londoni rendőrség az egyszer megint 

rejtély elé került. A hétmillió lakósu me- 
tropolis eltüntjeinek listája az utóbbi 
félvben megdöbbentő növekedést mutat, 
olyan növekedést, amely tullépi már azt 
a határt, amikor mestereéges érveléssel 
és indokolással megnyugtatóan lehetne 
ezeket az eltünéseket motiválni. Az el- 
tüntek bizonyos állandó százalékban 
megkerülnek ugyan, óh, de milyen kö- 
rülmények között... 
Otthonuktól sokszáz kilométernyire té- 

velyegnek ezek az emberek ide-oda és 
azt sám tudják, hogy kik ők. merre van 
hazájuk. Elbesztették az emlékezőtehet- 
ségüket. Mindent elfelejtettek, mi énjük- 
kel, korábbi életükkel, személyiségükkel 
összefüggésben van. Egy különös beteg- 
ség áldozatai ők, az emlékezőtehetség 
olyan nagymértékü kihagyásának, ami- 
lyen a régebbi időkben csak szórványo- 
san fordult elő. A londoni rendőrség ép- 
pon azt állapitja most meg, hogy első-- 

szaporodtak 
nagy mértékben s, a rendőrseg megálla-- 
pitásait támogatják a londoni orvosok 
észleletei is. 
Amnézia az emberi emlékezőtehetség 

százszázalékos elvesztését jelanti. Előfor- 
dul részleges amnézia is, amikor a beteg 
egvén emlékezőtehetségét nem vesztette 
e egészen, a tragikus és kalandos esetek, 
hogy ugy mondjuk, a rendőrség körébe 
tartozó esotek tulnyomórészt a betegség. 
legsulyosabb tüneteinél merülnek föl leg- 
inkább. 
Az utóbbi napok egyik legkirivóbb ese- 

te, John B. Carrpooddal történt meg, aki 
az egyik tondoni gyarmatáru behozatali 
cég pénzbeszedője volt. Curwood tiz 
éven keresztül a legnagyobb megbizha- 
tóságáról és hüségéről tett tanuságot. egy 
napon azonban éppen ugy, mint tiz éven 
át mindennap, elküldték a bankba na- 
gyobb pénzküldeménnyel. Curwood nem 
tért vissza. A cég érdeklődött és azt a 
választ kapta a banktól, hogy a pénzt nem 
fizették be a pénztárba. Lázas kutatás 
indult meg az eltünt Curwood atán. Nem 
tudták megállapitani sokáig,. hogy a 
pénzbeszedő megszökött-e a rábizott 
összeggel, vagy áldozata lett-e egy bün- 
ténynek? 

éhány hét után Manchesterben letar- 
tóztatták. A körözőlevél fényképe tán 

ak: 
züllötten, rongyosan és csontig lesová- 
nyodva őgyelgett Manchester utcain. 
Megmotozásakor a legnagyobb megle- 
petésre megtalálták nála az egész pénz- 
összeget a bank által lepecsételt érin- 
tetlen boritékban. 
A kérdések százaival ostromolták meg 

Curwoodot, ő azonban néma maradt. 
Még a nevét sem volt hajlandó megmon- 

Csodálatosan 
szép és olcsó 

Éleelu 

mennyi egyéni zlés u an készült spe taltás. Mem tömegmunka. 

Ultramodern konoplett hálószobák . Áraim: 
Sezlonok már 
Ebédlők ló2yökér domboru ailtókkal párnázott székekkel 
Uri szobák, modern kombinált szobák 
6 drb ból álló konuha berend-zések 

Kedvezményeim vevőin számára Vidékieknek utiköltség megtérités - Helyieknek é 
tékesebbnel, értékesebb dsztárgyak. modern lakásos diszitésére 
Az ország minden részében kauc képes bizon inyosokat keresek 
Viszontela 'óknak megfedlelő árkedvermények 

feleségét és gyermekeit, 

szonyi toalettjét. A boldog menyasszot 
azonban az áruházból már nem 

és rövíidesen megállapitják, hogy 

Ő se tud magáról semmi 

Bu orcsarnokáhban, 
Clui. Strada Regina Maria 23–25 vehet 

Aradi müűüvészek tervei után. ame uekkel az 1328-os vitágkiá litáson első dia 
kat nyertek aradi müasz alosok és inarműüreszek alta' készitett butorok, Éd 
dig még nem létezett olcsó és müvész kivitelü konyhaberendezések. Vala 

! 
DR. MANU MUSCEL 

azegyedüli gyóguszer influenza, mi 
rén. idegzsábák stb ellen Csaks 
eredeti csomagolásban áru- 

sitják. Minden dobozban az 
orvos jelzésével ellá- 
tott 2 kapszula (os- 
tuában) van 

Kapnató 

gyóguszertárakban és drogériákban : 
z k 

ző nőm. aki, ha valami igazi „med. 
kerül horogra, azonnal müködésbe lé 
Ne féljen, az is tud könnyezni. reszkety 
és - mit lehet tudni, talán a maga kön 
nyező nője is valamelyik kollégar meg. 
bizottja volt. 

Farkas /Aladár. 
eseeeveeé, 

bank vezetősége kétségtelenül negálla 
pitotta, hogy a titokzatos ember John B 
Curwooddal azonos. John azonban még 
mindig hallgatott. Odahozták hozzá, 

akik könnyek 
között ismertek rá az elveszettnek hi 
családapára. John azonban egykedvüg 
nézte őket, nem akart róluk semmit sem 
tudni és nem válaszolt semmilyen kér 
désre. 
A rendőroroos szerint John B. Curmo- 
od agyában egy addig betokosodott sá. 
lánk megmozdult s ettől az egyetlen 
kis mozdulattól a szerencsétlen embe 
elvesztette nevét, multját, egész em. 
lékezőtehetségét, : 
A szegény John tehát a háboru áldo- 

zata. ogy áll azonban az cset Mr. 
Betty Lee-vel? Hogy magyarázzák az ő 
esetét az orvosok? 

Betty Lee, aki boldog menyasszonvként 
tekint tt közeli esküvője elé, néhány 
nappal a nagy esemény előtt a Selfridge. 
áruházba ment vásárolni, hogy ott mér 
néhány aprósággal kiegészitee menyas 

tén 
haza. 
Betty Lee árvagyermek volt s kere 

kedelmi iskolát végzett. Ügyességével és 
szorgalmával rövidesen egy nagy áruház 
irodavezetőjévé küzdötte fel magát, fő- 
nöke beleszeretett s már ki is tüztok az 
esküvő napját. 

A fiatal lány azonban eltünik, a két. 
ségbeesett vőlegény és a rendőség hete- 
ken keresztül kutatnak utána minden 
eredmény nélkül. Egy kis is városban 
aztán végre megtalálják Ő is le van ron- 
gyolódva, alig vánszorog a fáradtságtó 
és az éhségtől. : : 
Egy amerikai asszony gyermekével, 4 

hat éves Rulhtal megérkezik Southamp- 
tonba. Innen London felé veszi nutját és 
nyomtalanul eltünik. A férj a felesége 
után utazik, nem kimél sem pénzt. sen 
fáradságot, felkutatja az óriási várost 
de anyát és gyermekét nem találja schol 
Néhány nappal később Páris egyik kül- 
városában egy kolduló assz. nyt fog el a 
rendőrség. Az asszony csak angolul tu 

a koldusasszony a gazdag amerikat 
asszonnyal azonos. : 

felvilázositást 
adni és ami a legtragikusabb fogalma 
sincs arról, hogy hol hagyta el apró. hat 
éves leánykáját 

Ezt a három esetet a hasonló esetek 
garmadájából ragadtuk ki. Az orvosok 
azt állitják, hogy : 

az amnézia modern betegség, 
mely a civilizáció fejlődésével gyiram 
ban terjed. 

ultramodern ki 

vitelben. csak 

.10.000 teitő 

24.000 

3.500 



noth Ottó és Nrautcr Fferenc 
nuilatkoznak 

t 

a paktumról 
Beandsch bümeit is megbocsátották 
Bukarest, május 8. 

romániai német párt választási meg- 

ezése sem ment simán, annak ellenére, 
egy«/ közeledést nem a németek, ha- 
hog a kormány kezdte. – Arset ianu 
nem anis tárgyalni kezdett, de az n az 
u on, hogy a németek ne nunt párt 
alabokozzanak a kormányhóz. hanem vá- 
csaák ki jelöltjeiket, akikkel aztán a 
lassze külön-külön tárgyalhasson a 
dölési helyek kérdésében Hans Otto 
oth ezt az ajánatot pártja nev ben ke- 

teken visszautasitotta. Kijelentette, hogy 
omániai beszervezett németség nem 

hajlandó megbontani pártja kereteit csak 
Mért, hogy jelöltjei a kormánnval közös 
Tatán indúlhassanak. : : 

ilyen előzmények után engedett a kor- 
mány. Argetoianu tudomásara hozta 
Hans Otto othnak, hogy 1 orga eltekint 

a fönti fe tételtől. ÉErre ült össze aztán 
ujra a tárgyalóbizottság e a válas-ztási 
egyezmény Jorga pártja és a németek 
között most már gyorsan létrejött A né- 
met párt a megegyezést hivatalos kom- 

müűünikében hozta az erdélyi közvélemény 

iudomására. Kétségtelen, hogy a tétrejött 
paktum kisebbségi szempontból elentős 

vels esemény. Az ismeretae 
Brandsoh-affér bizonyos 
pikáns érdekességet is 
kölcsönöz neki. Ilyen 
körülmények k zött föl- 
tétlenül különös érdek- 
lődésre tarthat számot az 
a nyilatkozat, amit Hans 
Otto Roth, a nemet part 
elnöke az egyezménnyel 
kapcsolatban a B. L. bu- 
karesti munkatársának Róth 

adott: 
- Argetoianu tett nekünk a kormány 

részéről ajánlatot, - mondja Hans Cus 

Róth. - Így indultak meg a tárgyalások. 
Hangsulyozni kivánom, hogy ceupán 
ochnikai kartellről van szó, amely csak. 
is a választásokra vonatkozik. A német 
párt fenntartja teljes politikai és akció- 
szabadságát. Az egyezmány a választá- 
sok után azonnal megszünik. A válasz- 
tásokon, a kormány listáin ugyan. de 
mint önálló párt induluuk. Jelen pilla- 
natban a mandátumok számáról és jelölt- 
jeink helyezéséről tárgyalank. – Lehet, 
ogy szombatig, nem tudunk elkészülni 

ezzel a munkával s ebben az esetben a 
Néptanács ülését, amelynek az egyez- 
ményt ratifiká'nia kell, kényteienek le- 
szünk elhalasztani. 
Megemlitettük a német párt elnökének, 

hogy a kormány állitólag pártonkivüli 
magyar és német jelölteket készül verbu- 
válni a listáira. 
- Ha a kormány ezt megtenné, — fe- 

lelte Hans Otto Roth, - mi nyomban 
megszakitanók a tárgyalásokat. Abban 
is bizonyos pagyok, hogy ebben az eset- 
ben Brandsch is letenné a kisebbségi ál- 
lamtitkári méltóságot... 
- Mi az oka annak, - kérdeztük, — 

hogy a német párt ujra a kormánnyal 
köt választási egyezményt? Nincs ennek 
olyan látszata, mintha a párt minden elvi 
kérdés mellőzésével mindig a gyakorlati- 
ag hasznosabbnak igérkező kormányha- 
talomhoz huzódik? 
Hans Otto Roth igy felelt a kérdésre: 
— A német párt idáig hat választáson 

vett részt Romániában. Az első válnsztás 
1919-ben volt, amikor önállóan szavaz- 
tunk. A második alkalommal, 1920-ban 
elkeseredett küzdelmet folytattunk az 
verescu-kormánnyal. Nekem például 
ormánylistán szereplő szász volt az el- 

lenfelem. Harmadszor, 1922-ben a kor- 
mánnyal kötöttünk paktumot. Ugyanezt 
tettük 19206-ban. Egy évvel később, az 
ötödik választáson a magyar párttal 
valditt küzdöttünk. És végül, a hatolik 
választáson, a Maniu-kormányával men- 
tünk. Az elmult hat választás közül tehát 
csak három izben mentünk a kormány 
oldalán., 
V.a Brandseh Rudolf és Hans Otto Roth 
özötti állitólagos sulyos afférről, amit a 
ukarcsti lapok bőségesen rárgyalnak, 
hem a személyileg is érdekelt elnököt, 
anem Krauter Ferenc volt temesvári 
épviselőt, a német párt alelnokét kér- 
eztük meg. Krauter ezeket mondotta: 

Egyes bukaresti la- 
ok azt állitják, hogy a 
randsch és Hans Otto 
Roth között (elme- 

-rült személyi ellentét 
Brandsch segesvári jelö- 
lése miatt tört volna ki. 
Segesvár ugvanis Hans 
Otto Roth szükebb hazá- 
ja s eddigi mandatumait 
is innen kapta. A legha. 
tározottabban ki kell je- 
lentenem, hogy ez a hi- 
resztelés nem felel meg 
Brandsoh nem akarta Se- 

Kreuter 

a valóságnak. 

MAJUS 1o. 

gesváron jelöltetni magát, megkérdezése 
nélkül került a kormánypárti lista élére 
Brandech ismételten és nyomaékosan ki- 
iflentette, hogy nem akar Segosváron, 
lans Otto Roth régi kerületében fellepn. 
hanem továbbra is megtartja magának a 
szebeni kerületet. Az sem igaz, mintha a 
választási kartell tárgyalásánál sulyos 
ellentétek merültek volna fel a párt vég- : 

osvsememTeseseeseeeseroesEBÉsSE 

rehajtóbizottsági ülésén. 
egyöntetüen és egyhangulag, hozta meg a 
végrehajtóbizottság. Brandsch és Hans 
Otto Roth nem voltak egymással ellenté- 
tes véleményen ebben a kérdésben. 
Mindkét nyilatkozatból az tünik i, 

hogy a németség szempontjából a 
Brandsch-ügy elintézett dolognak tekint- 
hető. A kisebbségi államtitkári állás 
olyan érték a németek szempontjából, a 
mit kiaknázatlanul hagyni könnyelmüség 
volna, Ha ooltak is személyi ellentétek 
Brandsch és Hans Otto Roth között, most 
teljes a béke és az egység. A személyi el- 
lentéteket felfüggesztették mindkét olda- 
lon, mert igy kiívánja ezt a német akos- 
ság. 

Milliókat szerzett törvénytelen uton 
a temesvári pénzügyigazgató 
az ellene beados1t feljelentés szerini 

Temesvár, május 38. 

Röviden jelentettük tegnap, hogv Lá- 
zár Cornél temesvári pénzügyigazgatót 
felfüggesztették állásától. Lázár ma a 
saitónak adott nyilatkozatában kijelen- 
ti. hogy nem függesztették fel, csapán 
áthelyezték és „akkor tér vissza Temes- 
várra, amikor akar." 

Érdekes egvébként a lázár ellen be- 
adott feljelentés tartalmi ÉEszerint a 
.C....GGs.oeucoévroeGoSome GSGCvrvdSSHSEÓGESE 

anedatu: 

1 

Brassó, május 8. 
Lapedatu Alexandru, volt liberális mi- 

niszter tegnap Brassóba érkezett, hogy a 
liberális párt itteni tagozatának vezető- 
ségével a jelölés kérdését megbeszélje. 
érre az alkalomra a megyei agozatok- 
nak igen eok vezetőtagja jelent meg. La- 
pedatu volt miniszter az értekezleten is- 
mertette azokat az okokat, amelyek arra 
késztették a liberális pártot, hogy a 
Jorga-kormánnyal megkösse a paktumot. 
A paktumkötésnél - mondotta Lapcdatu 
— az volt a főszémpont, hogy a liberális 
párt, amely az utóbbi időben kétségtele- 
nül igen nagy krizisen ment át. ujra meg- 
izmosodva kerüljön a pártok élére. 
A paktumot már csak azért is meg kel- 
leti kötnie a liberális pártnak a kor-- 
mánnyal, hogy a Georgisták izoláltan, 
egyedül maradjanak a oválasztások ide- 

velt pénzügyigazgatót 
elsősorban azzal vádolják, hogy a 
malmosok adójánál ötmillióval káro- 
sitotta meg a kincstárt, másodsorban, 
hogy az elhunyt Szana Zsigmond 
bankár hagyatékának felértékelésénél 
is megkárositotta az államot és álta- 
lában illegitim uton, hatalmas vagyon- 
ra tett szert. 

Lázár ellen a vizsgálatot Procoiu vezér- 
felügyelő folytatja le. 

dozsesevéGedéseseöse 

M liherálisoknak készen kell áll- 
niok a korminyhatalom áivételére" 

Liberális jelölőgyülés Brassóban 

amely az egyetlen alkalom arra, hogy 
bebizonyitsa a régi liberális párt az or- 
szág közvéleményének, hogy a Georgis- 
táknak nincsenek tömegeik. Ez másszóval 
azt jelenti, hogy a georgosták nem fog- 
nak jelentősebb mennyiségü szavazatot 
kapni és igy a régi Miberálisok fölénye 
annál impozánsabban fog kidomborodni. 
Lapodatu volt miniszter ezután arra 

hivta fel az értekezletet, hogy minden 
eszközzel küzdjenek a nemzeti paraszt-- 
párt demagógiája ellen. Végül a volt mi- 
niszter azzal fejezte be expozéját. hogy 

a liberális pártnak készen kell állania 
arra, hogy a Jorga-kormány után át- 
begye a hatalmat. 

Az értekezlet egyhangulag dr. I. Borda 

volt egészségügyi vezérfelügyelőt, a bras- 
sői libeárlis tagozat alelnökét jelölte lis- 
tavezetőnek. jén, 
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Ujabb áldozati 
taxa? 

Bukarest, május 8. 

A bukaresti Dreptatea cimü lap érte- 

sülése szerint minden jel arra vall, hogy 
a kormány, illetve Jorga miniszterelnök 
uj áldozati adó bevezetését határozta el 

a tanióság terhére. Jorga terve szerint 
ez az uj áldozathozatal elsősorban a fa- 
lusi tanitóságot érintené, mert a minisz- 
terelnök véleménye szerint a vidéki tan- 
testület van abban a helvyzetben, hogy 
földet szerezhet s igy olcsóbb életmódot 

biztosithat magának. mint például a tan- 
testület városon élő tagjai. 

A Dreptatea sajnálkozását fejezi ki, 

hogy a hirt nem tudja ellenőrizni, a fe- 

lelősséget azonban Jorgára háritja azért, 

mert a miniszterelnök-közoktatásüugyi 

miniszter kitiltotta a sajtószolgálatot a 
közoktatásügyi minisztériumból. 

Kenyérhamisításnak jöttek 
nyomára Bukarestben 

Bukarest, május 8. 

A főváros egészségügyi szolgálata arra a 
meglepő megállapitásra jutott, hogy a város 
néhány pékje rendkivül furfangos módon ke- 
nyérhamisitást követ el. A kérdéses pékek 
külföldről egyelőre ismeretlen összetételü 
kémiai készitménnyel, a barna lisztből fehér 

kenyeret varázsoltak elő,. amit aztán az ár- 
szabályzat szerint, drágábban árulhattak. 
A fölfedezés a közönség körében nagy ria- 

dalmat okozott. A Dimineata tudósitása sze- 

rint ugyanis megállapitást nyert, hogy az a 
kémiai vegyület, amivel a lelkiismeretlen pé- 
kek a hamisitást elkövették, az emberi szer- 
vezetre számos veszélyes anyagot, többek kö- 
zött arzént is tartalmaz. 
A vizsgálat nagy rendőri készültséggel fo- 

yik. 

—
 

A szociáldemokraták 

erdélyi listavezetői 
Bukarest, május 8. 

A szociáldemokrata párt központi ve- 
zetősége jelölő ülést tartott, amelyen 

egyelőre az alábbi erdélyi megyék lis- 

tavezetőiben sikerült megállapodni: 
Brassó: Dr. benem Jancu, Hunyad: Flue- 

ras, Bihar: Böszörményi Emil. Márama- 
ros: Lucian, Torda: Ujhelyi Ferenc, 

Szatmár: Bartalis Sándor. 

Mem haitják végre az 

illáshalmozrásról szóló 
törvényt 

Bukarest, május 8. 

A nemzeti parasztpárt egyik utolsó alkotá- 

sa volt az álláshalmozásról szóló törvény, a 

mit annak idején Jorga erélyes tiltakozása el- 

lenére szavaztak meg. A törvény megjelent a 

Monitorul Oficiálban, végrehajtási utasitása 

azonban megkésett s érvényre tulajdonkép- 

pen nem is lépett. 
Most azt a hirt kapjuk Bukarestből, hogy 

a miniszterelnök a végrehajtási utasitás ki- 

bocsájtását junius 1-ig elhalasztotta, azzal az 

indokolással, hogy a törvény rendkivüli za- 

varossága szükségessé teszi a már eddig el- 

készült utasitások felülvizsgálását. 

György Józset dr. mégis elvállalta 
a jelöltseget 

: Marosoásárhely, május 8. 

Marosvásárhelyen a Magyar Párt benyuj- 

totta jelölő listáját a képviselőválasztásokra. 

Listavezető dr. György József, aki a közpon 

kifejezett óhajára vesz részt a választáson, 
Árkosi Jenő, nyárádszeredai református lel- 
kész, Ornhoffer Vilmos, Benkő László és Fe- 
renci Gábor. - Szenátorjelöltek dr. Ferenci 
Zsigmond és dr. Szoboszlai László nyárádsze- 

redai ügyvéd. 
Marosvásárhelyen ma nyujtotta be a nem- 

zeti párt is a jelölőlistát, Vescan, volt pre- 
fektussal a lista élén. ; 

A, határozatot 

FURDORUHÁK 

Kapható 
minden jobb detailüzletben ! 

MacDonald 
az angol-magyar 

vacsorán 
London, május B8. 

Tegnap este zajlott le az első angol- 
magyar vacsora London egyik előkelő 
éttermében. A vacsorán MacDonald mi- 
niszterelnök is megjelent, aki meleg- 
hangu beszédben emlékzett meg Ma- 
gyarorszákról A magyar és angol ven- 
égek a késő hajnali órákig maradtak 

együtt. 

A Bezra-tárgyalás 
Bukarest, május 8. 

A bukaresti törvényszéken pénteken 
délelőtt kezdődött meg Beza albán diák, 
Angelescu volt belügyi államtitkár re- 
volveres merénylője bünpörének a 
tárgyalása. A tárgyalótermet, valamint 
a törvényszék folyosóit nagy tömegek- 
ben le ték el a diákok, akik a tüntetésre 
nagy hajlandóságot árultak el s éppen 
azért karhatalmat vezényeltek ki a rend 
biztositására. 
Érdemleges tárgyalásra azonban nem 
került sor. mert a biróság formai okok 
miatt mindjárt a megnyitás után juni- 
us 22-re halasztotta el a tárgvalást. 

Ezeketa könyv- 

Pesten napok alatt 
szétkapkodták: 

Remarque: 

Füzve 200, kötve 270— lej 

Az ötéves terrv 
Gróf Károlyi Imre előszavával 
99 - lei 

Stehel: 
A modern házasság 102 - lej 

A férti és anő kozmetikája 88 lej 

Claude Amnet: 
Ariane az orosz diáklány 99 lei 
Raktárról azonnal szállitja a : 

BRASSOIIPOK 
KÖNYVOSZTÁLYA 



Nincs pénz és mégis 
favasz van 

Sietbe mentem, nem is gondoltam a 
tavaszra. Már annyiszor becsapott, 
hogy ezt az ujabb kacérkodását egy- 
szerüen nem akartam észrebenni. Ve- 
lem már eleget kibabrált. Tehát men- 
tem és nem vettem észre. 
A rendőrségre, törvényszékre.. meg- 

tudni azt a bombamerényletet és egyéb 
szenzációt... 
Felrohantam a lépcsőkön. Az igoz- 

gató szobájában ott a rendőrprefektus 
is. Aha. Itt egy bünügyi szenzációt tár- 
gyalnak. 
– Kérem, információt... 
— Információt? Hát kérem. irja meg, 

egyelőre, hogy tabasz ban... 
— Kérem? 
– Irja, meg, hogy tabasz ban... – 

mondta a két hatalmasság egyszerre. 
Kizöldült a Cenk, kabát nélkil lehet 
járni, az emberek kimennek a zöldbe 
és fellélekzenek ! Irja meg, hogu ta- 
pasz pan. Csak ennyit. Tabasz pvan. 
– Igen. Kérem, de, palami informá- 

ciót kérnék... 
— Információt... hát pan egy na-- 

gyon komoly eset is. Ezt is megirhatja 
még. Nincs pénz. Tabasz oan, nincs 
pénz. 
Mentem az utcán... tanasz van és 

nincs pénz.. Végigsütötte a hátamat 
a nap és a kirakatokban tabaszi divat- 
ujdonságok pannak, hát persze! Hogy 
én ezt nem tudtam eddig! Ilát persze, 
hogy bégérvényesen tapasz van, ha a 
rendőrprefekturán is jóbá hagyták... 
csak éppen hogy nincs pénz. Dibatuj- 
donság a kirakatban, de nincs pénz. 
De most már rohanok a törvényszékre, 
az ügyészségre... csak ha ott is kon-- 

firmálják, akkor igaz a hir... 

– Valami ujabb hir, .letartóztatás, 
bünügy? 
– Nem, kérem, nincs semmi! De 

nézze, hogy besüt a nap az ablakon.. 
Besüt a nap az ablakon! Látja, 

ezt megirhatná, hogy tabasz ovan. 
— Kérem, balami vidéki jelentés nem 

étrkezett, arról a...? 
– Vidékről? Nem. Valószinüleg, ott 

is tabasz van. 
: Tooábbmegyek. 

– Főügyész ur, kérem ... 
Itt be sem fejezem a mondatot. 
– Nincs semmi ujabb, kérem, hacsak 

az nem, hogy tapasz pan. Végéroé- 
nyesen tapasz. Igaz, hogy ehhez pénz 
is kéne, dehát... 
Jöovök lefelé a lépcsőn ... szóval csak 

egy hirt szereztem... Tanasz oan. 
És nincs pénz... Tavasz és pénzte- 

lenség.. 
Egy tárgyalóterembe bemegyek. Szü- 

van. Az emberek az ablakon át ki- 
néznek, És az apró torzsalkodások bi- 

,róságig menő keserüség között észrebe- 
szik a szemközti birágos domboldala- 

A törvényszék előtt elönt a Nap. 
Eddig ezt nem mertem észresenm, de 
most megerősitették. Süt, hát persze 
tavasz ban. A törvényszék előtt elterü- 
lő miniatür réten hogy pirágzik a gó- 
Ilyahir és százszorszépl... teli pan ve- 

löük a rétecske, a meleg füillatot. ta- 
vaszi melegséget, bódulatot az arcom- 
ban érzem, az orromban, a fülemben.. 
Hisz a Cenk is kibodrosodott és az 

utszéli fák kigömbölyödtek. Kérem. én 
a legnagyobb örömmel jelentem, ezut- 
tal, pisszaponhatatanul: 

Htt a taovasz! 
Hogy egészen megbizonyosodjam ró- 

la, elmentem és közöltem pénzügyi in- 
tézőmmel a hirt. 
—– Tabvasz ovan, kérlek... 
– Tabasz? Kérlek, ovárj, ne fejezd 

be, nincs pénzem. 
NAGY KAROLÁ. 

—-- 

— Temesmegye és Krassó magyar 
képviselőjelöltjeii. Temesvárról jelen- 
tik: A bánsági magyarpárti tagozat teg- 
nap tartotta meg jelölését a juniusi kép- 
viselőválasztásokra. Eszerint Temesme- 
gyébe dr. Jakabiy Elemért, rassóme- 
Iigyébe pedig dr.Nikolics Dánielt jelöl- 
ték listavezetőnek. 

ooa 

15. sz. szelvény 
Vestis" Ruházati Nrutorgaimi Rt. 

Brassó. Lensor 20.. 102-os ked- 
vezményére jogositó utalvány el 
nyerésénez 6 ádrb. tolutatólagos 
számu ilyen szelvény szükséges 

b 

- AGYONLOTTE MAGÁT EGY MAGYAR 

ÖRNAGY FELESÉGE. Sopronból jelentik: 

Hellmann Ferenc nemzeti hadseregbeli őr- 

nagy felesége tegnap férje szolgálati fegyve- 

rével agyonlőtte magát és azonnal meghal. 
Tettének oka ismeretlen. 
- AMI TALÁN A BUZAÁNÁL IS OL- 

CSÓBB. Egyetlen cikk sem közeliti meg any- 

nyira a buza eddig elképzelhetetlen olcsóságát, 
mint a magyar könyv. 7-10-20 lejért már 
lehet kapni értékesebb kisebb könyveket, 40 
-50 lejért pedig már olyan komoly munkák 
jöhetnek számitásba, mint Nitzsche: Korsze- 
rütlen elmélkedések, Gourmont: A szerelem 

fizikája vagy, hogy a szépirodalomról szól- 
junk: Zola: Hölgyek öröme, Családi tüzhely, 
68 lejért pedig régebben 120-150 lejes Ady 
verses kötetek kaphatók. – A leszállitott áru 
könyvek vételkötelezettség nélkül megtekint- 
hetők. Vidékre részletes jegyzéket ingyen 
küldünk. - Brassói Lapok könyvosztálya. 
– A VIZSGÁLÓBIRÓ UR POFOZ TE- 

MESVAÁRON. Lapzártakor érkező telefonje- 
lentés szerint Deutsch Zsuzsit a törvényszék 
vádanácsa szabadlábra helyeze. Dr. Nagy 
Hugó, a letartóztatott ügyvédje, ma egyéb- 
ként Varsaca vizsgálóbiró ellen is feljelentést 
adott be, akit azzal vádol, hogy Sveta Dani- 
la gyanusitottat, kihallgatása során felpofoz- 
ta. A vizsgálatot az ujabb feljelentés ügyé- 
ben dr. Marta Sándor törvényszéki elnök 
folytatja. 
– SULYOS ITÉLET AZ ARADI KOMMU- 

NISTA PERBEN. Tudósitónk jelenti: A biró- 
ság ma hirdetett itéletet a textilsztrájkkal 
kapcsolatosan letartóztatott ifjumunkások 
ügyében. A védelem érveit elutasitva, a bi- 

róság Pap Ivánt egyévi, Undi Ferencet egyévi 
és hathónapi, Sohn Imrét egyévi, Englánder 
Simont egyévi, Varga Károlyt pedig kéthó- 
napi fogházra itélte. Káli Jánost és Englán- 
der Ferencet a biróság felmentette és ezeket 
Varga Károllyal egyetemben szabadlábra he- 
lyezte. Az itéletkihirdetés után tragikus jele- 
netek játszódtak le, amennyiben Pap Iván 
és Sohn Imre édesanyja elájult. 
– ÉRDEKES BUÜNPÖR A MAROSVÁSÁAR- 

HELYI TÖRVÉNYSZÉK ELŐőŐTT. Marosvásár- 
helyről jelentik: A marosvásárhelyi törvény- 
szék ma tárgyalta özv. Haskos Ferencné bün- 
perét, akit az ügyészség gyilkosság vádjával 
állitott a büntető tanács elé. Ezelőtt egy év- 
vel Csikszentiván községben szénné égett 
Haskos Ferenc gazdálkodó. A megoszló tanu- 
vallomások szberint a gazda többször fenye- 
getőzött, hogy öngyilkos lesz, egy izben fel 
is akasztotta magát. Más tanuvallomás sze- 
rint az asszony ütötte, verte férjét és töb- 
beknek mondta, hogy ő megöli az urát. Ve- 
res Pálné koronatanu a tüzhalál napján bent 
volt Haskos szomszédjánál. A gazda akkor 
még ágyban volt, amikor eltávozott, hallot- 
ta, hogy a Haskos lány hangosan kiáltozni 
kezdett: Jőjjön édesanyám, mert apám leön- 
tötte magát petróleummal. A tárgyalást az 
orvosszakértők véleményének meghallgatása 
céljából május hó 19-re elhalasztották. 

– MENNYI KABITÓSZERNE FAN 
A VILAGNAK SZÜKSÉGE? Párisból 
jelentik: A bvilágon összesen ötbennégy 
olyan vállalat pan, amely legálisan hoz 
ópimuot és egyéb kábitószereket for- 
galomba az oroostudomány céljaira. 
Orovosságnak épenként három íitonna 
kábitómérget használnak fel s ez az 
54 gyár ezer tonna kábiószert gyárt 
Mekkora ópium. kokain, morfium-rak- 
táruk oolna ezeknek, ha a kábitómér- 
geket csak ornosszereknek használnák. 
– A BRASSÓI REFORMÁTUS FELSŐKE- 

RESKEDELMI ISKOLA ÉPITÉSI TERVPÁ- 
LYÁZATÁNAK EREDMÉNYE. A beérkezett 
106 terv közül a kitüzött pályadijakat három 
egyenlő részre osztva, Gál János marosvásár- 
helyi épitész, Halász Kálmán brassói épitész- 
mérnök és Koós Károly, az országosan ismert 
müépitész nyerte meg. Dicséretben részesült 
Imecs Béla épitési vállalkozó, megvételre volt 
érdemes Gonda Emil brassói épitészmérnök 
terve. 
– AzZzZ AVIATIKÁT PROPAGÁLÓ EGYE- 

SÖLET kötelébébe tartozó román aviatikus 
fiatalság szövetsége, amely diplomás embe- 
rekből és egyetemi diákokból áll, május hó 
15-én tanulmányutra Brassóba jön. A látoga- 
tók megtekintik a repülőgépgyárat, Brassót, 
Törcsvár és Rozsnyó vidékét. Május hó 16-án 
a Saguna termében kulturális ülést tartanak, 
amelyen Andrei Popovici ezredes beszél a 
Zeppelin világkörüli utjáról. A látogató ro- 
mán diákok május hó 17-én este térnek visz- 
sza Bukarestbe. 
– IDŐJÁRÁSJELENTÉS. Budapestről táv- 

iratozzák: A Meteorológiai Intézet jelentése 
szerint nyugati légáramlás 
helyeken hősülyedéssel, esővel, esetleg ziva- 
tarokkal. 
– MEGSZÜNTETIK A MEZTELEN- 

KULTUSZT NÉMETORSZÁGBAN. Ber- 
linből jelentik: A porosz tartománygyü- 
lésen a nyári szezón közeledtével heves 
viták folynak a fürdőzők megrendszábá- 
lyozásáról. – porosz fürdőhelyeken 
uvanis már a mult évben általinossá 
vált az a szokás, hogy elkülönitet für- 
dőrészeken a férfiak és nők mint „termé- 
szetkedvelő egyesületek" tagjai feljesen 
ruhátlanul fürödtek együtt. A porosz 
kormány a tartománygyülés kiváncágára 
valószinüleg teljesen be fogja a ruhanél- 
küli kurát tiltani. 

várható, egyes 

MEGGYILKOLTAK AZ ORSZÁGUTON 

EGY SERTÉSKERESKEDŐT. Resiczai tudó- 

sitónk jelenti: Rejtélyes gyilkossági ügyben 

folytat nyomozást a resiczai és a környék- 

beli csendőrség. Resicza és a vele határos Köl- 

rátaláltak, még egyszer pár pillanatra eszmé- 

kül, hogy gyilkosaira, vagy a gyilkosság kö- 

rülményeire felvilágositást tudott volna ad- 

ni. A hatóságok azt hiszik, hogy Caldaras 

rablógyilkosságnak esett áldozatul. A nyo- 

kosság tetteseinek felderitése érdekében. 

A TECHNIKA KORSZAKABAN ÉLÜNK 
A tanitó meg akarja magyarázni tanu- 

lóinak ezt a szót: csoda. Fölhioja a kis 
Móricot. 
- Ha te fölmászol egy magas fára és 

mondjuk, negypen méter magasról lezu- 
hansz, de nem történik semmi bajod, mi 
az? 
— Disznó, – vágja ki gondolkozás nél- 

kül Móric. 
l – Jó, – mondja türelmesen a ftanitó, 

— Bár ugyan nem azt mondja az ember, 
hogy „disznó", hanem azt, hogy szeren- 
cse. De mi az, ha ugyanez másodszor is 
-megtőörténik? 
– Szerencseszéria. 

zuhansz le? 

a szeme. 

– Tréning. 

– Fej-, váll- és ágyékrheumánál 

a természetes „Ferencz József" keserü- 
viz rendkivül hasznos háziszer, mely 
kora reggel egy pohárral bevéve, az 
emésztőcsatornát kitisztitja. Egyetemi 
klinikákon szerzett tapasztalatok tanu- 

gyors és biztos hatásu, kitünő gyomor- 
és béltisztitó szer. A Ferenc Józset ke- 
serüviz gyógyszertárakban, drogériák- 
ban és füszerüzletekben kapható. 

Borzalmas vihar Somogymegyében, 
két halottal és rengeteg sebesülttel. Ka- 
posvárról jelentik: Tegnap este So- 
mogymegyében borzalmas vihar puszti- 
tott, amelynek két halottja és számos su- 
lyos sebesültje van. 
a vihar elől husz napszámos egy pajtá- 
ba menekült, amit a szélvész rájuk dön- 
tött, ugy, hogy a leomló falak és geren- 
dák valamennyiüket betemették. sze- 
rencsétlen emberek közül hárman nagy- 
nehezen kiszabaditották magukat és je- 
lentették az esetet a csendőrörsön, amely 

tőket. Valamennyi napszámost sulyos se- 
besüléssel szedték ki és kórházba szálli- 
tották őket, ahol egyikük, Sobos Imre, 
nemsokára kiszenvedett. A másik halá- 
los szerencsétlenség a Kaposvár közelé- 
ben, Sámik-telepen történt, ahol Ékes 
Mihál a 
lám. Égyébként bent Kaposváron is su- 
lyos károkat okozott a vihar, a Városi 
Szinház egyik tornyát elsodorta, ezen- 
kivül a vi ám több épületbe becsapott. 
A vihart követő jégverés a vetemények- 
ben is nagy pusztitást végzett. 

- SZÉTHULLÓBAN VAN A VILÁG- 
EGYETEM - EGY ANGOL CSILLA- 

GÁSZ SZERINT. Londonból jelentik: Sir 

James Jeans, a legnevesebb angol csilla- 
gász, tegnap az amerikai Pasadonában 
előadást tartott uj elméletéről. A tudós 
kifejtette, hogy a világegyetem külrészé- 
ből a földet érintő kisugárzások tanulmá- 
nyozása során meggyőződött arról, hogy 
a világegyetem széthullóban van és egy- 
szerre szappanbuborékként el fog tünni. 
Az előadás után élénk vita indult meg a 
„kecsegtető" elméletről. 

A KONFIRMÁCIóÓ a brassói református 
egyházban május hó 17-én, vasárnap délelőtt 
10 órakor; a kikérdezés áldozó csütörtökön, 
május hó 14-én délután 4 órakor, az előké- 
szitő istentiszteletek május hó 11-16-ig min- 
den reggel és este fél 8 órakor lesznek a 
nagy templomban. 

X 13 MILLIÓ EMBER szabadult már meg 
szenvedéseitől, a hires Sloan's Liniment fáj- 
dalomcsillapitó szer által. Sloans Liniment 

megszünteti csonttörések, zuzódások, rheuma- 
tikus nyak és váll-lapocka gyulladások irtó- 
zatos fájdalmait. Különböző más testrészek 
idült fájdalmai is, amelyek nedves időjárás 
alkalmával vissza szoktak térni, ezzel a fé- 
nyesen bevált gyógyszerrel többnyire egy- 
szersmindenkorra alaposan kigyógyithatók. 
A Sloan's Liniment-et északamerikai orvosok 
népgyógyszer gyanánt állitották össze. Ná- 
lunk is kapható és általánosan a legnagyobb 
figyelmet kelti a közönség körében. 

ILLEMTUDÁS 

—- Mamuskám, szabad a sörödből innom? 
— Hogyne, Karcsi. Na és mit kell monda- 

ni 
—– Prószit! 

(Lustige Blaátter.) 

nik község között az országuton vérében 

fetrengve találták Caldaras János gazdag 

kölniki sertéskereskedőt. Caldaras, amikor 

letre tért, de kevéssel azután meghalt, anél- 

mozás nagy eréllyel folyik a rejtélyes gyil- 

– Szép. És ha harmadszor baj nélkül 

Móric elgondolkozik, aztán főlragyog 

idegfájásoknál, szaggatásnál és zsábánál 

sitják, hogy a valódi Ferenc Józsel viz 

Orogy községben 

: Németül románul beszélő jó 

kiküldte a helyszinre a kaposvári men- 

földmüvest agyonsujtotta a vil- 

hírtelen jelentékenyen enyhiti, sőt teljesen 

- MTIT EVETT MEG EGT ! Koz 
séG EGY öTSZÖRÖS ESKÜVŐl LAKOMÁN 
Budapestről jelentik: Kistarcsa község ka 
likus templomában tegnap egyszerre öt eskü 
vőt tartottak. Rapaji István gazdálkodó. 
kettő, Adamcsik Mihály gazdálkodónak penk 
három gyermeke esküdött. Az ötszörös lak 
dalomra a szülők a község valamennyi lak 
sát meghivták, akik az esküvői szertart 
követő lakomán összesen kilenc disznót, ke 
borjut, száznyolcvankét pár szárnyast, né 
métermázsa lisztet, ezerhétszáz tojást, öt gy hor. 
dó sört, tizenegy hordó bort és rengeteg sz 
davizet fogyasztottak el. 

-– NEM KELL LISZT A4 KENYE 
TÉSHEZ Párisból jelentik: Rabinooic a 
nár kémiai anyagot talált fel, amelyben 
paló pácolással a gabonából őrlés nélkül 
süthető kenyér. Ez a pácolási anyas tel 
jesen feleslegessé tenné a malmok munká. 
ját, mipel a kenyérmag pácolása után 
nyomban megindul a tészta kelési folya. 
mata, a gabonamag héja és a korpa át 
alakul az emberi szervezet számára él. 
pezhető anyaggá. Ez az eljárás a feltaláló 
szerint megmenti azokat a oitaminoka 
is, amelyek az őrlésnél a kenyérmagból 
eddig a korpába kerültek. Rabinobic ta 
nár találmányát egy francia pénzcsoport 
vásárolta meg, amely nagy reményekei 
füz annak bebezetéséhez. 
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bizonyitványokkal rendelkező 

nertlekt szakácsnő 
azonnali belépésre kerestetük. 

STENBERG Brassó, eralsumurá 
trada Julim Manim 120. 

VAGYONT SZEHEZMET 
20-30,000- Lei tőkével féri. vagy nől 

közkedvelt napi üditő készpénzeikkel - 
Készüléket betanitással városonként elad 
iuk - Csak komoly érdeklődőknek adunk 
elvilágosttást – Leveleket Még nem léte 
zett" jeligére, RUDOLF MOSSE hirdető- 

irodába Oradea kérjü0k E zs64 

GYOGYrÜnDŐ! 
Nviláglegolcsóbbfürdője 

Tiszta ! 

Csodás hatásu 
természeles hévviz! 

Mindenféle reumatikus bántalmak 
és női bajok ellen Csonttöréseknél 

Páratlan gyogyhatásu! 
Ujonnan átalakitva és modernül 

felszerelve. 

Kénvuelmes ! 

I. oszt. pensió : 
Május hónapban Lei 130 
Junius hónapban Lei 200 

II. oszt. pensió : Lei 150 
E 18190 
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jes értékü, tökéletes munkát csak 
égezhet, akinek idegei rendben van- 

sz, Eránkaképessége zavartalan. A reg- 
nak. és uzsonnatejhez 2-3 kávéskanal 
Sl maltine erősiti az izmokat és idege- 
v 

ket FEJSZÉVEL HASITOTTA BE A FOG- 
1ÁST VEZETő UGYVÉD ARCÁT. Bánsá- 

. údósitónktól: Elkeseredettségében kétség- 

cselekedetre ragadtatta magát Panyo- 
ebánsázi községben Fagom István földmü- 

va sgazda felesége. Fagomék ellen végrehajtást 
ves 

kértenrósági végrehajtó társaságában megje- 
járás Fagomék házánál dr. László Jenő ügy- 
len hogy foglalást eszközöljön. Amikor a 
ve dasági udvaron az ügyvéd a sertésőól felé 
gazt hogy az ott levő sertéseket lefoglal- 
tül a 'Fagomné, önuralmát veszitve, fejszét 

tasó és az ügyvédre támadt, akinek fejére 
fogonas csapást mért. A fejsze az ügyvéd 
ha én sulyos és mély sebet okozott. A véres 
arási be kellett szüntetni, Fagomné ellen 
géle hatóság elleni erőszak és sulyos test: 
regtés miatt a büntető eljárást meginditot- 

ták TRIBÜNJEGYEK a május hó 10-ikén 
megtartandó ünnepélyre a polgármesteri hi- 
vatalban (főjegyzőnél) kaphatók. 
UuUJ DÜRER-KÉPET FEDEZTEK FElLl. 

Rómából jelentik: A sienai képtár rendezése 

alkalmával uj, eddig ismeretlen Dürer Al- 
bert-képet fedeztek fel. Az ujonnan felfede- 

zett olajfestmény harminckét centiméter ma- 
as és huszonkét centiméter széles és Szent 
jeromost ábrázolja. A szenzációs, nagyértékü 

feltedezésről értesitették a müvészi tényező- 

ket. 
- POLITIKA ÉS DALFÜZÉR. Lugosi 

tudósitónk jelentése: Jorga miniszterel- 
nök és kormányprogrammjának párthivei 
a Bánság különböző vidékein is, ahol 
egyébként eddig Jorga-párt nem is léte- 
zett, meglepő gyorsasággal és lelkességgel 
napról-napra szaporodnak és szinte má- 

ról-holnapra jönnek létre kisebb-nagyobb, 
de gyors erősödésre számitó Jorga-hü 
pártalakulatok. Ennek az érdekes politi- 
kai átalakulásnak egyik érdekes tünete 
az a nagyszabásunak igérkező Jorga- 
ünnepély, amelyet Lugoson készülnek 
megtartani a közeli napokban, a város 
összes középiskoláinak eddig különböző 
pártalakulatokhoz tartozott tanárai és 
kulturális intézményei. A toborzónak tet- 
sző Jorga-ünnepély müsorán a terv sze- 
rint közre fognak müködni az összes lu- 
gosi kulturegyesületek s valamennyi dal- 
és zeneegyesület is. 

- NőŐIl RUHÁBA ÖLTöÖZÖTT ÉS KIRA- 
BOLTA AZ APÓSÁT. Déváról jelentik: 
törvényszék Mihaisa Dumitru vulkáni lakóst, 
jelenleg a dévai 4. granicsár ezrednél szol- 
gáló katonát, ma vonta felelősségre azért a 
tettéért. hogy 1929. év március hó 6-án, női 
ruhába öltözve, fejszével támadt apósára, 
Udrea Stefánra, akire hatszor sujtott fejszé- 
jével, majd 13 ezer lejét elrabolta. Mivel Ud- 
rea sérüléseibe nem halt bele, rablással pá- 
rosult sulyos testi sértés büntettéért mondot- 
ták ki bünösnek és 5 évi nehéz börtönre, po- 
litikai jogainak felfüggesztésére és az okozott 
kár megfizetésére itélték. A vádlott felebbe- 
zett, viszont az ügyészség azonnali letartózta- 
tására nézve tett inditványt, nehogy meg- 
szökhessen. A törvényszék ennek helyet is 
adott és Mihaisa előbb büntetését fogja ki- 
tölteni, s csak azután fog katonai szolgálatra 
jelentkezni ; 

– NEGYEDIK HÓNAPJA KOPLALNAK 
A NAGYSZENTMIKLÓSI NYUGDIJASOK. 
Bánsági tudósitónktól: A nagyszentmiklósi 
állami nyugdijasok körében óriási elkesere- 
dettséget okozott az a körülmény, hogy min- 
den igéret ellenére, február óta nem kapták 
meg esedékes nyugdijaik összegét. A nagy- 
szentmiklósi nyugdijasok, akik hetvenen van- 
nak és a leghősiesebb küzdelmet vivják már 
négy hónap óta a nyomorral és nélkülözé- 
sekkel, már nem birják tovább a koplalást 
és a nyomort s most végső elkeseredésükben 
a trón előtt akarják feltárni kétségbeejtő 
elyzetüket, amire a királytól várják a sür- 

gős orvoslást. 

BUDAPESTEN ÜTÖTT A PATKÁNYOK 
VÉGÓRA JA. Budapestről jelentik: Hosszas 
Uzavona után végre döntés történt a buda- 

pesti patkányirtás ügyében. Az erre vonatko- 
k rendelet szerint az irtószereket a gvógyszer- 
rakban és drogériákban kell a háztulajdo 
nosoknak beszerezni, ehhez vásárlási igazol- 
any szükséges, amelyet a hatóság állit ki. A 
batkányirtás május 23-án délután 6 órakor 
ezdődik és 29-én hajnalban ét véget 
s BRASSÓI PIACI ÁRAK 1931. május hó 
ni Marhahus, levesnek kg. 24-26, marha- 
ke pecsenye kg. 40-44, sertéshus, combja 
szel 34-36, sertéshus, karaj kg. 44-46, zsir- 
nna kg. 34-36, zsir kg. 48-52, tojás, 
élő 4.20-1.50, csirke, párja 50-140 lej. – 
ke állatárak, kilóra: Export ökör, élősuly 

ökö 8-20, sertés, élősuly kg. 20-24, igás 
ló t drb. 7000-9000, ló, drb. 5000-15.000, 
árak xus, drb. 18.000-24.000 lej. - Termény- 
310 nagyban: Buza q 380-430, rozs 300- 
—0Pa, sör 400-420, árpa, takarmány 330 
ba, fab 480-520, tengeri, szemes 330—–5350, 
T a ér 750-900, burgonya 230-270 lej. - 
Brésej anyárak nagyban, per 100 kg.: Széna, 

! 280-300, széna, laza 200-2350, szal- 
laza 60-80, korpa 300-320 lej. 

orszá A TARGUL-LAPUSULUI, magyarláposi 
éagos vásár május hó 13-án és 14-én lesz. 

M4JjUS 10. 

k a bhitelezők, akiknek képviseletében a 

Szenzációk m budapesti 
könyovopiacon 
A „ LEGFORRÓBB" karácsonyi szezónban 

sem volt annyi komoly szenzációja a buda- 
pesti irodalmi életnek, mint az elmult hónap- 
ban. Legalább négy-öt olyan kiadványról tu- 
dunk, amelynek első kiadása néhány nap 
alatt teljesen elfogyott Budapesten. Legelső 
helyen áll mindezek között az uj REMAR- 
QUE, amelynek sikere, - a jelekből itélve, 
– még a „Nyugaton a helyzet változatlan"- 
nak eddig páratlan sikerét is messze felül- 
mulja. 

„ÉS AZUTÁN..." a magyar cime az uj Re- 
marduenak, amelynek külön érdekessége, 
hogy legelőször magyarul jelent meg, tehát 
a magyar forditás megelőzte az eredeti német 
kiadást is. Maga a regény, – egyébként, – 
a legteljesebb mértékben rászolgált arra az 
óriási előzetes érdeklődésre, amelyben része 
volt. Mindenki a legnagyobb elragadtatással 
beszél róla. Remaraue bebizonyitotta, hogy 
valóban kivételes tehetség, hogy nem csak 
véletlenül „hibázott rá' a nagy sikerre első 
könyvével; uj regénye, felfelé ivelő pályájá- 
nak uj. ragyogó állomása. Az „ÉS AZUTÁN" 
terjedelme jóval nagyobb, mint az első Re- 
marque regényé, egyébként ugyanolyan izlé- 
ses kiállitásban jelent meg. A magyar fordi- 
tás munkáját Benedek Marcell igazi konzse- 
niálitással oldotta meg. (Ára füzve 200— lej, 
kötve 265.— lej.) 

HÁROM NAP ALATT fogyott el több ezer 
példányban gróf Károlyi Imre könyve a 

Szovjetek hiressé és félelmetessé vált 5 éves 

gazdasági tervéről. A lapokból ismeretes Ká- 
rolyi Imre felfogása: néhány százezer ember- 
ből álló elit-hadsereggel mielőbb megdönteni 
a szovjeturalmat, mig nem késő. Ugy látszik, 
ezzel a könyvével rá akar mutatni arra az 
óriási veszélvre, amit, felfogása szerint, az 
ötéves terv megvalósitása a kapitalista álla- 
mokra jelent, hogy ezáltal megnverje az 
egyes államokat, sokak előtt fantasztikusnak 
látszó elgondolásának. S ha kommentárjai és 
magyarázatai nem is objektivek. áttekinthe- 
tően csoportositott adatai rendkivül érdeke- 
sek s képet nyuitanak az olvasónak az 
ötéves tervről s főképpen annak eddigi ered- 
ményeiről. (Ára 99.— lej.) ; 

ELISABETH BERGNER nevétől hangos is- 

Az uj Remaraque 
Az ötéves terv 
Modern házasság 
Ariane 

mét a világ: német beszélő filmben játsza 
CLAUDE ANET: ARIANE, AZ OROSZ 
DIÁKLÁNY cimü világhirü regénye után 
készült filmnek a főszerepét. - Va- 

lószinüleg ez tette szükségessé azt, hogy 
a magyarul már évek óta nem kap- 
ható gyönyörü regénynek most már negyedik 
kiadását jelentesse meg a Pantheon. Gyönyö- 
rü kiállitásban, Faludi Dezső kitünő forditá- 

sában persze, hogy rövid idő alatt szétkap- 
kodták azt a munkát, amely iránt alaposan 
felfokozta az érdeklődést — és teljes joggal 
-- a filmesités. (Ára 99.— lej.) 

VÉGÜL MEG KELL EMLITENÜNK há- 
rom népszerü orvosi könyvet, amelyek egész 
rövid idő alatt 2-3 kiadást értek el. Az egyik 
könyv (időben ez a leghamarabb jelent meg) 
DR. BODON KÁROLY: HOGYÁN ÉLJEN 
A SZIVBAJOS EMBER? cimü könyve. — 
Kitünő munka ez a nagyközönség szá- 
mára, amely elmond mindent amit a 
laikusnak tudnia kell a szivbaj, ér- 
elmeszesedés és vérnyomással kapcsolato- 
san. Nem akarja ez a könyv az orvost pótol- 
ni, de választ ad a cimében feltett kérdésre, 
megtanit arra, hogy mikor kell orvoshoz men- 
ni és hogyan legyünk otthon az életmódunk- 
kal esetleg segitségére az orvosnak és a szer- 
vezetünknek a gyógyulásban vagy a megbe- 
tegedés megelőzésében. (Ára 88.— lej.) 
A második könyv szerzője dr. Mezey Ká- 

roly, neves budapesti kozmetikus, cime: „Mit 
tegyek, mit ne tegyek, ha szép akarok lenni, 
- A férfi és a nő kozmetikája". Ez a cim 
pontosan elárulja a könyv tartalmát és azt, 
hogy a nők és férfiak egyaránt kitünően hasz- 
nálhatják ezt a munkát, - ha adnak vala- 
mit a külsejükre. (Ára 88.— lej.) 
A harmadik orvosi könyv, Stekelnek, a hi- 

res bécsi professzornak a munkája. Cime: A 
MODERN HÁAZASSÁG. A legégetőbb problé- 
ma, a legavatottabb szakember tollából, a lai- 
kus de intelligens olvasó számára. (Ára 102.— 
ej. 

x 
A fenti könyveket, valamint az összes bu- 

dapesti könvvujdonságokat raktárról szállit- 
ja a Brassói Lapok könyvosztálya. Az uj Re- 
mardue német eredetiben is kapható. (Ára 
200.— lej.) 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁA AAAAAAAAAAAAAAMAAA 

Débva. Igen, a zsarolás szine és szaga egy- 
aránt benne abban az irásban. Továbbitottuk 
nyomozás, s esetleg leleplezés végett. 

K. M. Még nincs semmi a Brassó–bukaresti 
utépités dolgában. - Legjobb az illető váro- 
sok épitészi ügyosztályánál kérni felvilágosi- 
tást. 
Ch. Ferenc, Arad. A pup operálása nem 

olyan egyszerü és távolról sem olyan ered- 
ményes, mint Ön elképzeli s ezért azt taná- 
csoljuk, mondjon le erről a tervéről. - Ha 
azonban biztos és szakszerü véleményt akar 
hallani, forduljon dr. Róth Marcell ottani se- 
bésztanárhoz. (K.) 

Tanácstalan t. b. k. Az adeverincára irt 
diagnózis magyarul azt jelenti, hogy „mindkét 
tüdőcsucs tuberkulózisa, nem gennyes mell- 
hártyagyulladás." Hogy Ön négy-öt hét alatt 
59 kg.-ról 71-re hizott, az eléggé bizonyitja 
betegségének jóindulatu voltát, tehát aggo- 
dalmaskodásra semmi oka sincsen. Az a sok 
rossz, amit Ön e betegségről hallott, csak bi- 
zonyos esetekre áll, amelyekben a betegség 
rosszindulatu. roncsolásokra hajlamos, ami 
Önnél nem áll fönn. Természetesen azt, hogy 
foghat-e már munkához, csupán lelkiismeretes 
orvosi vizsgálat és megfigyelés döntheti el és 
visszaesések ellen ennél a betegségnél senki 
sincs bebiztositva, legkevésbbé a dolgozó, 
vagy éppenséggel nehéz munkát végző ember. 
Ha azonban az esetleges visszaesést is ideje- 
korán észreveszi, sulyossá való kifejlődését, 
tekintettel a betegség jóindulatu voltára, va- 
lószinüleg éppugy sikerülni fog megakadá- 
lvozni, mint most sikerült. A visszaesés első 
jelei különbözők lehetnek, azért jó lesz vala- 

mennyire figyelnie: általános gyöngülés, dél- 
utáni rosszullétek, apró lázakkal, éjjeli izza- 
dás, fogyás, köhögés, stb. Legfontosabb és 
legbiztosabban felismerhetők a fogyás és a 
láz. (K.) 
Odorheiu. Paris, me de Goff 10. 
S. R. Kivánságukat tolmácsoljuk az illeté- 

kes körökben. 
Előfizető. Ha már utánajárásunkat igénybe 

kivánja venni, sziveskedjék legalább magát 
megnevezni. 

052004. sz. előfizető. Egy brassói bank sem 
fizeti ki, de átveszi incasszóra akármelyik. 

S. I.-né. Az állampolgársági bizonyitványt 
hiteles másolatban. Férjes nőnek a férj bele- 
egyező, kiskoru gyermeknek a szülő bele- 
egyező nyilatkozatát, 50 évesnél fiatalabb fér- 
finak a katonaságtól igazolványt és két fény- 
képet. 

Önkéntes. Kissé nehéz ügy, de nem kivihe- 
tetlen. Kérvényt kell beadni a hadügyminisz- 
tériumhoz és ennek jő támogatót szerezni. - 

Egyidejüleg a kereskedelmi minisztériumhoz 
adjon be kérelmet, mert az illetékességet köny- 
nyen háritja át egyik hivatal a másikra. 

Sz. T. Levélben közöltük az utazás feltéte- 
leit. ; 

100. Ha évekkel előbb megszökött a kato- 
naságtól és mégis behivót kapott, hazajöhet-e 
a fia? S kaphat-e ingyen vasuti jegyet a kö- 
vetségen? Legjobb, ha fia előbb ott érdek- 
lődik Az, hogy május 10-én legyen koroná- 
zás, ki van zárva. Erről ma egyáltalán nincs 
szó, tehát közeli amnesztiára nem lehet szá- 

mitani. 

02061. sz. előfizető. Nem érvényesek. 

02120. sz. előfizető. Sorsjegye nem nyert. 

K. I. A kamattörvény életbelépett. Sorsje- 
gyei nem nyertek. : 

Tövisi előfizető Tessék az Erdélyi Gazda- 
sági Egysülethez, Török Bálint titkár urhoz 
fordulni, Cluj; ő megadja a kivánt cimeket, 
s meg is küldeti Önnek a kért szaklapot. A 
Stuparul Romana-ért pedig tessék a Ministe- 
rul Domnii-ba és pedig a Directiunea Apicul- 
turá-hoz fordulni. 
Irma, Földoár. Tojást exportál Bukarestben 

az Institutul National de export, Calea Victo- 
riei 100. A szép, friss tojást ez év április el- 
sején á két lejével vették át itt, franco Bu- 

curesti. — Ez állami exporthivatalon kivül 
van még Bukarestben a Sindicatul exportati- 
lor de ouá, Str. Brázoianu 19. 

Tordai János. Topánfalva (Cámpeni) Tor- 
damegye. Megható az Ön készsége, hogy mi- 
vel pénzt nem tud juttatni a szerencsétlen só- 
falviaknak és gyermektelen, kész egy leégett 
székely fiát asztalosinasnak magához venni 
és felnevelni. Aki sófalvi Tordai mester nagy- 
lelkü ajánlatára reflektál, irjon neki a fent 
adott cimre. 
N. R. A beküldött reklámok után mi telje- 

sen bizalmatlanok vagyunk, ama sorsjegyek- 
kel és kötvényekkel szemben 

Sch. I. A Magyar Párt bukaresti irodája./ 
(Str. Transilvaniei 6.), segitségére lehet, egyéb- 
ként ebben valamelyik ilyen állampolgársági 
ügyek intézésében jártas ügyvéd, vagy pre- 
fekturai tisztviselő tehet jó szolgálatot. Nincs 
kizárva, hogy a mostani kormány, ha meg 
talál erősödni, ezt a problémát is meg fogja 
oldani. : 

L. I.-né. Csak segélyt adnak, de ezt is ala- 
posan ki kell járni. : 

F. I. Különös, hogy csak ilyen feltétel mel- 
lett akarják biztositani az Ön nyugdiját. Mi 
innen nem itélhetjük meg szabatosan a hely- 
zetet, s ezért kérjük, adja elő panaszát Ba- 
logh Géza urnak, a B. L. dévai megbizottjá- 

2 ; 
nak és tudósitójának, aki az ottani viszonye- 

kat közelebbről ismeri. 
H. F., előfizető. Főanyaga a parafin és a 

terpentin. 
B. D.-né. Mi, sajnálatunkra, nem tehetünk 

ilyen számitást, de az illetékes pénzügyigaz- 

gatóság nyugdijosztályán megmondják Önnek 

pontosan a járó összeget. A törvény szerint 

(18. paragrafus), az özvegy, ha férjével, en- 

nek tisztviselő korában két évig együtt élt, a 

férj nyugdija 26 százalékát kapja, s minden 

további házassági év után 8 százalékkal töb- 

bet, egész az 5-dik évig. Ha 15 évet élt együtt 

annak tisztviselő korában, akkor a nyugdija 

60 százalékára tarthat igényt. Kiskoru gyer- 

mek az atyai nyugdij 20 százalékát kapja. A 

nagyobb nyugdijra van joga; a kettőt össze- 

gezni csak akkor lehet, ha e nyugdijak egyen- 

ként kevesebbek, mint ötszáz lej. 
Cs. L., Kobászna. Szives adományát, a vég 

posztót, küldje el közvetlenül a felsősófalvai 
községi előljáróságnak, jelezve a szállitólevél 

szelvényén, hogy adománya a tüzkárosulta- 

kat illeti meg. Bár sokan követnék az Ön ne- 

mes példáját! 
Sibiu. A levelet cimezze igy: Őfensége .. 

Királyi herceg urnak, Alcsut, (Fehér-m.). 

K. S., iparmübész, Tasnád. Kérésének kész- 

séggel teszünk eleget. . 
4. J., Nagyszeben. Az uj munkaügyi tör- 

vény rendelkezései szerint a szóbanforgó 
esetben a felmondási idő: ha az 5 évet már 

betöltötte, négy hónap. 
T. K., Bukarest. Inkább olvasson jó verse- 

ket, mintsem szaporitsa a „költők" táborát. 

K. Gy. Singer et Bourne, Bukarest, Bul. Bra- 
tianu. : 

K. J., előfizető, Bukarest. Leghelyesebben 
teszi, ha valamelyik nagyobb szállitási iro- 
dának a segitségét veszi igénybe. Mérsékelt 
dijazás mellett elvégzik Önnek az összes for- 
malitásokat és megkimélik rengeteg felesleges 
szaladgálástól és költekezéstől. 

G. E., Bukarest. Kérdésére csak magánle- 
vélben adhatunk választ. Sziveskedjék kér- 
dését megismételve, közölni pontos cimét és 
leveléhez válaszboritékot is mellékelni. 
Makkfaloai előfizető. Szivesen állunk ren- 

delkezésére, de kérése teljesitésére időre van 

szükségünk. Figyelje a rovatot, 14 napon be- 
lül közölni fogjuk a kért utitervet. 

Sz. S., Buftea. Ha figyelemmel kisérte vol- 
na az üzenetek rovatát, már régebben tudo- 

másul vehette volna, hogy a CFR vezérigaz- 
gatósága még nem adta ki a fürdőjegy-ked- 
vezményre vonatkozó rendeletet. Felhivjuk 
figyelmét azonban arra, hogy az ugynevezett 
körutazási jegyekkel is tekintélyes megtaka- 
ritást eszközölhet. Erre a kedvezményre vo- 
natkozólag bármelyik vasutállomás megadja 
a szükséges felvilágositásokat. 
Lemondás. Első kérdésére választ csak a 

szükséges információk beérkezése után ad- 
hatunk. Addig is szives türelmét kérjük. A 
többi kérdéseire addig is megadjuk a választ. 
1. A mülábat nyugodtan eladhatja. 2. A 
könyvek értékesitését legjobb volna apróhir- 
detés utján megkisérelni. 

B. J., Sacueni. Sziveskedjék még egyszer 
megirni, hogy milyen sorsjegyről van szó. — 
Első levele valószinüleg elkallódott, azért 
nem kapott eddig választ. 

Dr. P. G.-né, Bukarest. Az a rendelet már 
tárgytalan. A rendőrség közlekedési ügyosz- 
tályától nyert felvilágositás szerint a kivilá- 
githató számtáblák felszerelését elrendelő 
rendeletet a belügyminisztérium visszavonta, 
a soffőrök és autótulajdonosok erélyes tilta- 
kozására. 

H. L., Székelyudoarhely. Érdeklődünk a 

dolog iránt. De addig is helyesen tenné, ha 
a mezőgazdasági kamara titkárságánál ér- 
deklődnék. Az ilyen kiállitásokat ottan is 
nyilvántartják. 

Elárusitó. Azok, akik naturalizálásukat kér- 
ték és dovada speciala birtókában vannak, a 
fennálló rendelkezések értelmében, utlevelet 

nem kaphatnak. Ezek számára a belügymi- 
nisztérium azonban kivételes esetekben állit- 
hat ki utlevelet. Határátlépési igazolványt 
csak a határzónában lakók számára állitanak 
ki a helyi hatóságok. 
082809. sz. előfizető. Az 1929-iki közigazga- 

tási törvény 377. paragrafusa szerint lelké- 
szek és a tantestület tagjai beválaszthatók a 
községi tanácsba. Arra vonatkozólag, hogy 
tanitó, vagy lelkész lehet-e községi pénztáros, 
nincsen semmiféle rendelkezés a közigazgatá- 
si törvényben. Valószinüleg nem, mert a pénz- 
tárosi és adószedői állás elfoglaltságaival a 
tanitói és lelkészi teendők sehogysem egyez- 
tethetők össze. 
F. K., Szászrégen. Sajnos, a pénzintézetnek 

igaza van a levélben emlitett esetet illető- 
leg. A részvénytársaságokról szóló törvény 
rendelkezései szerint a bank követelése pe- 
resithető. Önre csak az lenne a kedvező meg- 
oldás, ha a bank igazgatósága töröltetné a 
jegyzést s ebben az esetben Ön elveszitené a 
jegyzéskor lefizetett összeget. 

N. B., Szatmár. Olaszország 1915. május Ló 
23-án, Románia 1916. augusztus 27-én, Ame- 
rika pedig 1917. április 6-án lépett be a vi- 
lágháboruba. (Folytatása a 16-ik oldalon.) 

TE NI l § obdáke 45-től 
Mütők . 500-tól 

telszerelések legolcsóbban 

GELLER sportizletében 
Brassó. Str. Reg. Carol (Kapu-u.)38 

Egvesületi tanoknak 10)0 engedmény. 
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érzékeny t : 
Dan elhatalmasodott pénzezüke is nálun 

egész sorozata hozzájárult ahhoz, 

A demokratas kormányok sazdasdgi anarchiáia 

[ 

elévüil 

s Mironescu kormányok 
hefetlen büne, hogy idáiu züllött az erszág yazdasága 

— álapHilja meg a gyáriparosok erdélyi szöbvefsége 

Mit teftek és mit nem kellett volna tennmiök a levitézlett memzeli-narasztn árti kormányoknak 

Kolozsoár, május 8 
Május 10-én, vasárnap tartja meg ezévi 

közgyülését Kolozsváron a gyáriparosok 
országos szövetségének ardélyi tagozata. 
A közgyülés elé a kolozsvári kerületi 
központ terjedelmes jelentést terjeszt, a 
mely a legszélesebbkörü érdeklődésre 
tartbat számot. A jelentés megdöbbentő 
keresztmetszete annak a végzetes vér- 
veszteségnek, amelyet az egymásra kö- 
vetkező kormányok lelkiismeretlen és 
kétbalkezes gazdasági rablópolitikája zu- 
ditott az országra. És hiába jött nagy 
konsiruktiv programjával a Mironescu- 
kormány, az 1930-as év a romániai nagy- 
ipari termelésre még sulyosabb volt, mint 
az 1929-es esztendő. 
Mig 1929-ben csak a termelési válság 

tüneteit állapithattuk meg kétségbevon- 
hatatlanul és ezen a bajon a válságba 
került szakmáknak megszervezésével. il- 
letve a termelés megfelelő redukálásával 
és racionaizálásával próbáltak segiteni, 

1930-ban a fogyasztási bálság, sőt a 
teljes gazdasági bénulást hozó hitelkri- 
zis legszomorubb következményei sza- 
kadtak rá a gyáriparosokra 

Az agrárcikkek árkatasztrófája a- 
raszttömegeinket sujtja legjobban, tehát 
fogyasztási válságunkat mélyiti ki a leg- 

ebben. ÁA keleteurópai országok- 

a legnagyobb és éppen ezért a fogyasztási 
krizssel már amugyis jelentkező hitelkri- 
zist nálunk tette a legelszenvedhetetle- 
nebbé. 

A DEMOKRACIA KORM4- 
NYANAK GAZDASÁGI DIK- 
TATURÁAJA. 

A Maniu-kabinet, majd a Mironescu- 
kormány által elkövetett sulyos bibák 

ogy 

a gazdasági válság hullámai szinte ára- 
dásszerüen öntöttek el mindent. 

Szakvélemények hijján 

a gazdasági élet szinte minden ágában 
olyan tervek, törbpényjanaslatok, ren- 
deletek készültek, sőt léptek életbe, a 
melyek a termelőmunkát irrentabilisab- 
bá tették 

s a komoly termelő rétegek vállalkozási 
és munkakedvét folytonosan csokkentet- 
ték. 

EGY SZERENCSÉTLEN 
ÖTLET. 

Ilyen közismert intézkedések voltak: 
1. Az a tiszta politikumból fakadó öt- 

let, hogy a külföld előtt 

gazdasági piszonyainkat még a tényleg 
meglenbőnél is sölétebbekre keli feste- 
nünk, hogy a kapitalista Nyugat sesit- 
ségünkre siessen. Az eredmény a kitü- 
zött célnak éppen az ellenkezője lett,. 

Nyugat kapitaletái előtt elvesztettük 
magánhitelünket. 

2. Azok a tervezetek, amelyek az ag- 
ráradósságok konvertálását igérték. 

A 60 milliárd körüli agráradósság kon- 
Dertálása természetesen nem bvol! meg- 
bizható, a kihangsulyozott cél ellenke- 
zőjét azonban e téren is sikeráült elérni. 
Az eladósodott mezőgazda becsapott- 
nak érzi magát. / 
3. A kincstárnak évi 3-4 milhácrdot be- 

szállitani akaró legális szeszgváraknak 
és képviselőiknek brutális háttárbe szori- 
tása és a feketeszesszel való üzérkedés le- 
hetővé tétele. Ennek a rendszernek ta- 
vább kiépitési szándéka, a gabonaáérté- 
kesitési törvényjavaslattal, melvet Mad- 
gearu miniszter végül is megszavaztatott. 
habár az egész malomipari és gabonake- 
reskedelmi érdekeltség teljes erejével til- 
takozott ellene. 

4. Kivitelünk fokozásának az a szeren- 
csétlenül kieszelt rendszere, mellyel az 
exportakadályok generális elháritása és 
ezzel az exportkereskedelmi tevékenyeég 
teljesen szabaddá tétele helyett – bürok- 
ratikusan vezetett kényszerszindikátnu- 
sokba való tömöritéssel még az eddiginél is 
jobban guzsba kötötték az exportvállala- 
tokat. 
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többek között azt célozták, hogy 

5. A CFR autonóm igazgatóságának 
kereskedelmi érzék hijjával kiépitett és 
nem gyezer csak egyes kijárók érdekeit 
szolgáló tarifapolitikája. 

MEDDŐ JAVASLATOK 
Az 1930. év folyamán beinditott, de a 

kormányok passzivitása folytán ered- 
ménytelenül végződött Ugir-akciók – 

külföldi kis kölcsönök forszirozása he- 
tyet bigye keresztül a kormány az ál- 
mi adminisztráció költségenek ko- 

moly leépitését, illetoe a köztisztoise- 
tők munkájának a racionalizálását. 

A rosszul gazdálkodó agráriusok a lóssá- 
gzinak konvertálása helyett siessen a 
ormány az agrártermelés segitségére az- 

zal, hogy elősegiti az agrártermelvények 
legjobb értékesitését. E célból 

törölje el az összes exporttaxákat és 
biztositson olcsó közraktárakat, ala- 
csony szállitási dijakat mindennemü 

agrártermény részére. : 

Végül a rendelkezésére álló tőkével men- 
jen bele olyan agrárhitelintézet alapi- 
tásába, mely kifejezetten az agrártermel- 
vények értékesitését finanszirozza. 
Az iparnak adjon munkát. 
Ne engedje, hogy a közszállitás föbb. 
mint kétharmadál ma is külföldi cégek 
tel jesitsék, 

12 évi késedelemmel csináljon végre egy 
modern épitési törvényt, amelynek alap- 
ján a magánépitkezés rentabilissá válik 
és a jelzálogkölcsönök bevonulása meg- 
kezdődhetik hozzánk is. Végül szabaditsa 
meg az ipart is az oxportakadálvyoktól, 
vagyis törölje el az exportvámtaxákat, 
exportforgalmi adót, CFR-vámirodadija- 
kat és ne rójjon az exportőrökre szervez- 
kedési kényszer cimen ujabb terheker. 
A szeszipart szanálja azzal. hogy a 
szeszadót szállitsa le 25 lejre 

és ezzel az egyetlen intézkedéssel az il- 
legáis szesztermelést irrentabilissá téve a 
kincstár szeszadóbevételét emelje fel 200 
millfóról 2 milliárdra. 

A vasutnál is győkeres változásra lett volna szükség 
A faiparon segitsen azzal, hozy minden 
export-terhét leépiti, az erdők oétel- 
árának 20 százalékát kiteoő földadót 
és 8 százalékát kitevő jogiltetéket le- 
szállitja, pégül, hogy a terobevett 4600 
millió helyeit csak épi 150 milliót jö- 
pedelmező komercializált erlőgazdál- 
kodásról lemondba, 

a kincstári erdőket továbbra is azoknak 
a szakembereknek a kezébe adja, akik- 
nek szakértelmükön kivül tőkéjük is van 
a racionális kitermeléshez. A bán aipart 
szabaditsa meg a monopolnak robban- 
tószer-uzsorájától, a fémbányaipart pe- 
dig, mint par excelence, exportipart állit- 
sa talpra még áldozatok árán is. 
Teremtse meg végre a jó közlekedés le- 

hetőségét az országban. 
A CFR vezetőit utasitsa, hogy az or- 

szág termelési viszonyainak megfelelőleg 
olyan tarifákkal dolgozzanak, amelyek 
lehetővé teszik az árucikkek nagy távol- 

ságokra való elszállitását és ezzel a vas- 
uti forgalomnak az emelését. A közutak 
fenntartására hivatott hatóságokat, pedig 

. 

helyezze szigoru ellenőrzés alá és állapit- 
sa meg végre, hogy tényleg utjamk rend- 
bentartására és tényleg racionálisan hasz- 
nálják-e fel azokat a tekintélves összege- 
ket, amelyeket utadók és uttaxak cimén 
hozzájuk a polgárság befizet. Ha az au- 
tonóm igazgatóságok ténykedése csak az 
adófizetőktől általuk beszedhető közter- 
hek emelésére és nem a rájuk bizott köz- 
vagyon racionális adminisztrálására irá- 
nyul, 

az összes autonóm pénztárakat. melyek 
közbagyont kezelnek. oszlassák fel. 

Ezek a javaslatok természetesen – ál- 
lapitja meg a gyáriparosok islentése, -– 
hiába hangzottak el. Az eredménv pedig 
— katasztrófális válság, összeomlás, mnun- 
kanélküliség! 

Jüvő héten megalakul a romn agrárbank 
Bukarest, május 8. 

Napok óta folynak a tárgyalások a 
kormány és a nagybankok vezetői között 
a nagy román agrárbank megalakitása 
és müködésbehelyezése ürvében. 
Tegnap ujabb megbeszélések voltak, 

amelyen véglegesen megállapodtak ab- 
ban, hogy az agrárbank alakuló gyülé- 
sét jövőhét valamelyik napján tartják 
meg. Az uj alapitás előreláthatólag 725 
millió lej részvénytőkével fog indulni. 

amelyhez a kormány a külföldi kölcsön- 
ből 650 millióval járul hozzá, a belföldi 
nagybankok pedig 75 milliót jegyeznek. 
á román agrárbank magába (ogja 

olvasztani a már régebben megalakult 
átmeneti jelzálog hitelintézetet, amely 
tudvalevőleg még nem kezdte meg mü- 
ködését. 
Az agrárbank célja az, hogy a belföl- 

di mezőgazdáknak olcsó és hosszu lejá- 
ratu hiteleket folyósitson. 

Május 22-én mondják ki a zsilvölgyi 
szénbányák fuzióját 

A Lupeni beolvad a Petrosaniba és a részvényeket 1:1 arányban cserélik át 

Bukarest, május B8. 

A zsilvölgyi szénbányavállalatok rég- 
óta tervezett és előkészitett koncentrá- 
ciója a megvalósulás stádiumába ijutott. 
Április 30-án tartották meg a Petrosani 
és a Lupeni szénbányatársaságok 1gaz- 
gatósági üléseiket, amelyeken a magyar 
és román érdekeltségek képviselői kivé- 
tel nélkül elismerték a fuzió szükséges- 
ségét és hozzájárultak az ezzel kapcso- 
latos racionalizálási program végrehaj- 
sához. El is határozták, ogy 
mindkét vállalat május 22-én tartja a 
fuziót kimondó közgyülését. 

A két igazgatóság határozata alapján a 
fuziót ugy hajtják végre, hogy a Lupeni 
beolvad a Petrosaniba és a Lupeni-rész- 
vényeket 1:1 arányban a Petrosani- 

részvényekre cserélik át. Ebből a cél- 

a Petrosani 820 millió lej alaptőkéjét 
a Lupeni alaptőkéjének megfelelő 590 
millió lejjel 1410 millió lejre emeli fel 

A nacionalizálási törvény értelmében az 
elnöknek románnak kell lennie. 

megnagyobbodott Petrosaninak négy 
alelnöke lesz, két magyar és két román. 
A Petrosani egyik alelnöke Weisz Fü- 
löőp, a Kereskedelmi Bank elnöke volt, 
akit ujra megválasztanak, a másik ma- 
gyar alelnök Fuchs Rihárd, az Uriká- 
nyi vezérigazgatója lesz, aki eddig a Lu- 
peni alelnöke volt. A román érdekeltség 
részéről Tancred Constantinescu volt 
kereskedelmi miniszter és N. P. Stefa- 
nescu a Banca Romaneasca vezérigaz- 
gatója lesznek az elnökök. 

ingyenes élerm., 
lejtési próba a lap" 
olvasói számára 

A közismert csillagász, Prof. 
hira elhatározta magát. hogy aztozry, 
akosai részére esen ingyenes Ag 
horoszkópokat dolgoz ki. próba. 

Prof. Roxroy hire annyira elte. 
hogy aligha van már szüksége g ek 
mi megismertes- 
sük. Az a képessé- 
ga hogy mások 

életét megfejtse, 
bármilyen mesz- 
sze is lakn 
azok tőle. már a 
csodával határos. 
Maguk a különfé- 
le nemzetiségü és % 
nagytekintélyü 

csillagászai az : 
egész világnak, mesterüknek tekintik őy 
és az ő nyomdokain haladnak. Felsorol. 
ja az Ön Képességeit, megmondja Önnek 

hogyan és hol érhet el eredményeket 6, 
megemliti életének kedvező és kedvezőt. 
len időszakait. ; : 

Az ő leirása elmult, jelenlegi és jövő. 
beli eseményekről csodálatba fogja ejt. 
ni és segitségére válik Önnek. 
d Amir, a párisi Universal Psychi 

Club igazgatója, a következőket mondja. 
Ugy érzem, kötelességem Önnel közöln, 
hogy a horoszkóp, amelyet nekem meg. 
küldött, teljesen kielégitett. Nagy pon. 
tossággal elemezte jellememet". 

Ha ezt a külön ajánlatot igénybe akar. 
ja venni és egy próbát akar tenni, küld. 
je be egyszerüen a teljes nevét és pon- 
tos cimét, születése napjának, hónapjá. 

nak, évének és helyének megielölésé. 
vel (miudent olvashatóan irva), vala 

mint annak feltüntetésével, hogy fér. 
fi, vagy asszony, vagy kisasszony-e és 
irja meg ennek az ujságnak a nevét s. 
Pénz nem szükséges, de ha akar, küld. 
jön 20 lej értékü országabeli póstabélye. 
get. Legalább a portó és irásköltségek fe- 
dezésére. Cimezze levelét: Prof. ROX. 
ROY, Dept. 8325 H, Emmastraat No. 
42. Den Haag, Holland. Levélportőó 10 lej. 
Roxroy Prof. a román nyelvet sajná. 

latára nem érti, azért a válaszát németül 
fegetleges kérésre franciául vagy ango- 
lul) adja meg. 

Megszünt a logyasztási 

Bukarest, május 8, 
A pénzügyminisztérium ma rendele- 

uleg megvonta a fogyasztási adókra en- 

edélyezett hitelt a szesz-, sör-, cukor 

és petroleum-gyáraktól. A rendelet sze- 

rint, május o-tól kezdődőleg ezek a 

gyárak akkor kötelesek befizetni a lo. 
gyasztási adót. amikor termelvényei et 

a gyártelepről kiszállitják, vagyis a fo- 

gyasztás rendelkezésére bocsátják. 

Bankrátaleszállitás 
Amerikában 

Newyork, május 8. 

A bosztoni Federal Rezerve Bank a 

bankrátát két és fél százalékról kettőre 

a Hladelfiai Nemzeti Bank pedig, három 

és fél százalékról háromra szállitotta 

le. 

A buka esti főzsde forgalma 
Bukarest, május 8. 

A bukaresti értéktőzsde 1930. évi össz 
forgalma 747.7 millió lej volt, szemben 
az 1929. évi 2 milliárd 595.5 nullióv 

szemben és az 1928. évi 5 milliárd 5z23 

millióval, ami azt jelenti, hogy tavaly 

tőzsdei lorgalom az 1929. évinek alis 
nyolcadrészét tette ki. A tőzsde évi 
lentése szerint az osztalékfizetés ideje 

amelv máskor élénkséget hozott az 
tékpapirüzletben, ezutta semmiféle vor. 

lást nem eredményezett. Az üzleti koe 

galom ilyen horribilis visszacsése 

egyidejüleg az összes árfolyamok éál 

morzsolódtak, akármilyen jólmenő ké 

lalat papirjairól volt is szó. A tőzsde 
pe hüen visszatükrözi az ország gazde 

énkeé e 

1931. május 8. 

Depizák (belföldi jegyzés) Londő 
B8B16.60, Zürich 32.38. Newvork B 
Berlin 40.02, Bécs 23.64, Prága 4.9 6el 
dapest 29.31, Milánó 8.82, Páris 
Amszterdam 67.65. 
Valuták: Angol font 81t6, svájc rg 

32.50, dollár 168. osztrák shöl na, 20 
cseh korona 5, pengő 29.50, marka 
olasz lira 8.85, francia frank 6.63, bolla 

forint 68, dinár 3. 
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Minden 

3 másodpercben 
S5 gyermek 

születik a jöldön : az emberiség számá- 

A földgolyó valamennyi népének nem 
smerjük ugyan pontosan a számát. szü- 

jetési és halálozási viszonyart, de hozzá- 
vetőleges számitások szerint ma mint- 
egy 2 milliárd ember él a földön. Ebből 

kerek számokbana 500 millió Európát 
lakja, 1 milliárd, 100 millió Ázsiát, 230 

millió Amerikát, 140 millió Afrikát, még 

(iz millió Ausztráliát és a szigeteket né- 

esiti. 
AÁz egész világ ez óriási embertöme- 

géből évente körülbelül 36 millió hal 

meg és 32 millió születik. Egyetlen nap 
alatt tehát - ismét kerek számokban 

beszélve – az egész világon 100 ezer 
ember hal meg és 145 ezer gyerek szü- 

letik. Ha pedig a legkisebb időegységre 
a másodpercre számitjuk át a halál és 
az élet harcát, akkor azt látjuk, hogy 

három másodpercenként három ember 

hal meg és öt születik. Eszerint az em- 
beriség száma minden 
perc időközben kettővel növekszik. Igy 
az emberiség egy napi szaporulatával 
be lehetne népesiteni egy k 
ságu várost. 
Áz élet és halál egymással való küz- 

delme természetesen Azsiában a legna- 
gyobb, ahol az emberiségnek több mint 
a fele lakik Viszont éppen Ázsiában 
dulnak manapság is a legpusztitóbb 
járványok. földrengések és egyéb sze- 
rencsétlenségek, amelyek a 
jelentékeny részét felemésztik. 

z elemi csapások és betegségek mel- 
lett azonban a legujabb időkig maga 
az ember maradt az emberiség legna- 

gyobb pusztitója. Eszmékért való har- 
caiban, többnyire azonban csak ezek 
leple és ürügye alatt még mindig igen 
gyakran kegyetlenül, a vadember elva- 
kult szenvedélyével gyilkolja egymást. 
A középkori keresztes hadjáratok. az 

három másod- 

özépnagy- 

szaporulat 

nak apálya és dagálya 

eretnekek üldözése, a különböző val- 
lásháboruk sok-sok millió ember életé- 
be kerültek. A hirhedt középkori bo- 
szorkány-pörök hozávetőleges számitás 
szerint majdnem 10 millió embert ve- 
tettek a tüzhalálba. 
A folyton megujuló nemzetközi hábo- 

ruk is nagy tételt képeznek ebben a 
szomoru statisztikában. Minden képze- 
letet felülmul azoknak az életerős fér- 
fiaknak a száma, akik a történelmi idők 
folyamán harctercken, vagy halálos se- 
besülések következtében vesztették el 
éltüket. A napoleoni idők egyetlen üt- 
közetében, a lipcsei csatábaan 81 ezer 
ember holtteste boritotta a csatateret. 
A világháboru, minden áldozatát ideszá- 
mitva, nem kevesebb mint 33 millió em- 
ber időelőtti halálát idézte elő. 
Aztán az alsó néprétegek elnyomott- 

sága, szegénysége és rettenetes nyomora 
is korán megérleli a halál kaszája szá- 
mára az embervetést. Az éhinség még 
ma, a nagy gabona-bőség korában is, 
milliókat pusztit el, viszont nyomában 
a lázadások. forradalmak és polgárhá. 
boruk is a halál kezére dolgoznak 
De mindezek ellenére nem kell ki- 
usztulástól félteni az emberiséget. 
urópában az átlagos életkor meghosz- 
szabbodott. ami elsősorban közegész- 
ségügyi állapotaink javulásának tulaj- 
donitható. Ha a világ müvelt részében 
lassanként csökken is a születések szá- 
ma ezzel szemben az uj nemzedékek 
kétségtelenül egészségesebbek. éltreva- 
lőbbak és bizonyára megfontoltabbak 
lesznek. mint elődjeik. Az élet mindon- 
képpen erősebbnek bizonyul a balálnál 
s az ember előbb-utóbb legvőzi mind- 
azokat az okokat, amelyek nem enge- 
dik emberien végigélni és élveznie 
isteni életét. 

TPEHN A MUZEUMAN 
... És mentek és mentek. Csupa isme- 

retlen utcákon át. Végre megáfllottak egy 

nagy vörös ház előtt, ahova szabad lépcső 
vezetett fel. 

* Mutatóba közöljük ezt a kedves részle- 
tet Barbra Ringnek, a világszerte ismert iró- 
nőnek, „Peik" cimü kitünő ifjusági regényé- 
ből, amelyet Ritoók Emma forditásában most 
adott ki a Révai Irodalmi Intézet, (Budapest, 
V. Ügynök-utca 8.). Peik elárvult norvég fi- 

ucska, aki előbb Oslóba, (Krisztiániába), majd 
Berlinbe kerül, s a két fővárosban érdekes él- 

ményeken megy át. A bájos és lebilincselő 
történetet sok megkapó rajz illusztrálja s te- 
szi rendkivül élvezetessé. 

– Menjünk fel és csuszkáljunk le, - 
javasolta Peik. 

—– Inkább menjünk be, - mondta Ma- 
rika, amikor látta, hogy emberek mennek 
fel a lépcsőn és eltünnek az épül tben. 

Bementek. Odabeni aztán kézenfogva 
csendesen megállottak. 

Körülöttük nagy febér kőemberek áal- 
lottak, vagy ültek, vagy fek idtek. Peik 
csak egy helyen látott olyan valamit. ami 
ehhez távolról hasonlitott. 

— Hát itt ebben a városban házba te- 
szik a temetőt? - kérdezte egy nagy 
szeplős fiutól, aki a hónalja alatt köny- 
veket vitt. 

TVVVVVVvVvVvvvvevvv vvvvvvvv? 

MAJS 10. 

Ára füzve 200 .., 
vászonköléshben 265 lej 

Brassól lapok 
Könyvosztálya 

– Ez a Szépmüvészeti Muzeum, — 
mondta a fiu mély hangon. 
– Ugy? felelt Peik, meg sem próbálta, 

hogy megértse ezt a rettenetes hosszu 
szót. : t 
— Miféle emberek ezek? – És ennek az 

asszonynak miért vágták le a karját? 
z Vénusz, egy istennő, – magya- 

rázta a nagy fiu. : 
– Az Islen felesége? – kérdezte Peik 

komoly szemeit kimeresztve. A nagy fiu 
elkezdett nevetni. Érre Marika ugy meg- 
haragudott, hogy magával huzta Beiket 
—- Kiállhatatlannak találom, ha egyik 

ember kineveti a másikat, - magyarázta 
Marika. 
gyütt mentek tovább a szonákon át 

Láttak egy embert, akit kigyók harap- 
dáltak és egy óriást, akin kis gyermekek 
mászkáltak. 
– Ezt ismerem, kiáltott "el Marika, 

ragyogó szemmel, – ez Gulliver és a 
liliputla 
— Nem, kislányom, ez a Nilus folyam 
istene, -- világositotta fel egy jóakaratu 
öregur. 

arika lenéző biztonsággal rázta a fs- 
jét. 
– De igen, Gulliver, - mondta Peik- 

nek. - A nagyok buták. : 
Felmentek egy lépcsőn. És itt még mu- 
latságosabb volt. Nagy képek csüngtek 
felakasztva a falakon. a sok szoba mind 
tele, némelyik muris volt, emberek, gyer- 
mekek és állatok. - mások olyan kedve- 
sek roltak. házakkal, fákkal és mas efé- 
ével. 
Elfeledkeztek az ebédről, az otthonról, 

mindenről, Észre sem vették, hogy a vé- 
gén már egyedül járkálnak Lent. Egy 
ember, akinek zsinór volt a sapkáján, 
odament hozzájuk és azt moadta. hogy 
most már monjenek haza, mert a muzeu- 
mot bezárják. 
Megint kint állottak az utcán Egyszer- 

re felfedezték, hogy szörnyen éhesek. 
- Szaladjunk haza. - mondta Peik 
– De merre? – kérdezte Manika. 
Tanácstalanul, ijedten néztek körül., 
– EÉEltévedtetek? — kérdezte egy hang 

tőlük. Mögöttük állt a rendőr 
Marika meg tudta mondani az utcát és 

házszámot és a rendőr elkisérte őket ad- 
dig, mig egy másik rendőrre nem talált 
Azután ez a rendőr vezette őket tovább 
- Éppen ugy, mintha részegek vol-- 

nánk, — mondta Peik szörnyü büszkén. 
– Ondursen mondta, hogy a röndérnek 
a részeg embert haza kell kisérni meg 
miagymás.. 
......aamagasaamasaasmeamamase 

SZÁMREJTVENI 

Beküldték: Szoukup Károly és Eroin, 
Petrozsény. 

0, 5, 12, 18. 10, 23 Világitó anyagáról hires 

hely. : 
47, 3, 23 Gyékény munkás dolgozik az ilyen- 

nel. 
23, 11, 4, 4, 3 Isten ebből világot teremtet- 

te. 

28, 27, 6 Vadász teszi, hogyha holdas az 

este 

20, 5, 15 Az árviznek utját állják el. 

10, 20, 12 Emberi test e nélkül nem lehet 

el. 
18. 21, 20, 9. 6 Álacsonynak ellentéte, ta- 

láld ki. 
2, 5, 12 Ha ilyen ér. rajtad nem segit sen- 

ki. 
1-29. Sokszor emlegetett közmondás. 

PÓTLÓREJTVÉNY 
Beküldte: Kovács Elemér, Temesovár. 

i.Mr a.é a y m.j.ö.e.k.c. 
r.s. 
A d a. .e ai.t 

é.e.! 
2.S.p. á.a.I.g.d. a t.e.g.s.r 

e.e. : : 

R.ja ö.d á.s. t.s.a.k.v.r 
g.ee. 
Két ismert Petőfi-vers utolsó sorai. Mi a ci- 

me a költeményeknek? 

m 

n. id.k.te. 

x- 

CSIGAVONALREJTVÉNY 
Beküldte: Csiszér Irén, Brassó. 

A csigavonal irányában: 1. Európai nóébv. 2. 
Aki nem józan. 3. Magyar étel. 4. A seb te- 
szi. 5. Akinek szolgája van. 0. Földmüves teszi 
nyáron. 7. Tejből készül. 8. Időmérő. 9. Villa- 
mossági mérték-egység. 10. Ez a nap. - 

Pösty en 
a rheumások világfürdője, 
ahol a beteg magában az 
eredeti forrásban türdik. 
A természetes iszapme- 
dencékkel egybeépültek. 

„hermia Palaze" luxus- 
szálló, „Cvrill" auógyuház 
ta középosztálunak és l 
„Pro Patria" népszanató- 
num Jutánvyos elhelvez- 
kedés átalányukurák min- 
dennemü sport és szóra- 

kozás. 
Felvilágositás: Kamumer drogueria, Brasov. 
Verérképviselő Románia részére: Singer László, 

gyógyszerész. Timisoara, S rada Saguna 8. 

SAKKREJTVÉNY 
Beküldték: Szép Annuska és Balázs Béluska, 

Gyimesküzéplok. 
--- 

1[i[k oja ó s o]li 

vroilE ali o 
májg t vkkEln 

Iá mnlg al 
ktá 

slyla 
Hires kötelmény két első sora s szerzője ve- 

zetéknevének kezdőbetüje 

BETÜRE JTVÉNY 

Beküldte: Fekete Fercre. Nagyvárad. 

k 
U l H Z (é-a) 

x 

MEGFEJTÉSEK 

Az április hó 20-iki mellékletünkben meg- 

jelent „Fejtörő" helyes megfejtése: 

Betürejtoény: - Nincsen ember, hiba nél- 

kül. 
Számrejtvény: 

pest. 
Kockarejtvény: - Füge, üres, Gerő, esős. 

Számtani rejtvény: - 13 éves. 

Keresztrejtoény: - Vizszintesen: 4. Volga. 

17. Lipcse. 18. hegedü, 19. kohó. 21. Lali. 32. 

torok. Függőlegesen: 1. fél. 2. toll. o. Mün- 

chen. 8. Niagara. 9. tapos. 13. Etele. 23. após. 

24. amor. 

Nagyrészt helyes megfejtést küldött be: 

Marzsó Bandi, Szabó László és Ambrus Vil- 

mos. Gőllner Mária, Kláits Mancika, Sándor 

Fmma, Makor Béla, Popper Babuka és Totó, 

Hankó Ilike, Demeter Írénke, Galinszky Szi- 

dike, Kabdebó Katóka és Tibor, Hamlet Lily, 

Sándor József, Kovács Gabriella, Orbán Ven- 

czel. Schlesinger Aliceé, Kovács László Pál, 

Petke Ede. Reissfeld Adolf, Szénbalázs An- 

nuska. Brach Ilonka, Mózes Mária és Rózsi, 

Kovács Manci. Bartha Nusi, Gidály Bandi és 

Juci. Kálmán Terike és Lilly, Kosinszky lca, 

Karikás Ilonka, Balázs Béla és Szép Annus- 

ka, Mihulka Ferenc, Berkovits Károly és 
Aranka, Grandpierre Dodika, Friedmann Er- 
nő. Mihók Fülöp, Rosenberg Tibor, Katz Pál, 
Berger Manci. Fazekas Dénes, Wagner Man- 
cika, Deák Mancika és Hirsch Tibor, Pikár 
Hajnalka, Szép Irénke, Karcsi Jakab, Losonc 
Ferenc, Benedek Tusi és Sári, Szakáts S. B. 

Goldstein Ferenc, Bende Teréz, Schenk De- 
zső és Katona Béla. 

A három jutalomkönyvet Karikás Ilonka 
(Szatmár), Kabdebó Katóka és Tibor (Szé- 
kelykeresztur,, valamint Deák Mancika 
(Nagyszeben) nyerték. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Az.Tuaág szekkesztéje 
zent 

Figyelmeztetés. Akik közlésre szánt irást. 
(rejtvényt, verset, elbeszélést, stb.) küldenek 
be, a papirnak csak egyik oldalára irjanak. 
még pedig gondosan, olvashatóan. Silye 
József. Nem vagy még tisztában a versnek a 
lényegével sem, nemhogy közölhető lehetne 
valamelyik költeményed. Még sokat kell mu- 
velődnőd, mielőtt erre reményed lehetne, hi- 

szen a helyesirás és mondatfüzés alapelemeit- 
vel is hadilábor állsz még, ilyeneket irván: 
asztat, mikkor, világgát, stb. - M. M. (Szt- 
lágysomlyó.) P. G. pontos cime: Cluj, Calea 
Victoriei 1353. - M. B. (Nagyszeben.) Versed 
nem ütötte meg a közölhetőség mértékét. 

- Magyarország - Buda- 

örülök. hogy visszakerültél szép Erdélyünk- 

t3. OLDAL
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tus antidua. 

VASAÁRNAP, MÁJUS 10. 
BUKAREST. 11.15: Gyermekek negyedórá- 

ja. 11.30: Vallásos elmélkedés, templomi kó- 
rus. 12: Zenekari hgv. 13: Gramofon. 16: Me- 
zőgazdasági előadás. 17: Könnyü és román 
zene. 18.15: Vidám negyedóra. 18.30: A hgv. 
folytatása. 19: Rádiószabadegyetem. 20: Gra- 
mofon. 21: Egyházi énekek és népdalok. 22.15: 
Román zene. - BUDAPEST. 10: Hirek, koz- 
metika. 11: Szentbeszéd és karének a koro- 
názó templomból. 12.15: Evangélikus isten- 
tisztelet. Utána: A Városi Szinház zenekará- 
nak hgv., Kovács Dezső és Jakab Irénke köz- 
remüködésével. 15: Gramofon. 16: A Rádió- 
élet gyermek-játszóórája. 17: Rádiószabad- 
egyetem. 1. Ismeretterjesztő előadás. 2. Gár- 
dos Kornélia magyar népmeséket olvas fel. 

18.10: Az Anyák napjának propaganda elő- 
tadása. Közremüködik László Imre (ének), 

Hannover György (hegedü) és Révay Ágnes 
lelőadómüvésznő, valamint Rácz Béla cigány- 
zenekara. 19.10: Dankó Pista emlékünnepély. 
Bevezető előadást mond Móricz Pál. 20.30: 
Strauss János. „Cigánybáró" c. daljátékának 
közvetitése a székesfehérvári szinházból. Utá- 
na: A Fejes szalónzenekar, Toll Árpád ci- 
gányzenekara, Kalmár Pál közremüködésé- 
vel. - BÉCS. 10.15: Reggeli torna. 11: A Wie- 
ner Kammerorchester hgv. 14.10: Mandolin- 
hgv. 15.45: Holzer-zenekar. 19.20: Kamaraze- 
ne-est. 20.50: Román est. Bevezető előadást 
tart Brediceanu Cajus dr., volt miniszter. 22: 
Biedermayer hgv. Kiurina Berta, Ernst Arnold 
és a Geiger-zenekar közremüködésével. 

VARSÓ. 21.30? Népszerü hgv. 22.45: Hegedü- 
hgv. - OSLÓ. 21: Zenekari hgv. 23.05: Diák- 
kórusok. – MILÁNÓ. Puccini: „Turandot" c 
operája. - PRÁGA. 19: Német müsor, hgv. 
Josef Berkmann operaénekes közremüködésé- 
vel. - RÓMA. 22: Fall Leó: „Dollárhercegnő" 
"e. oporettje. - STOCKHOLM. 21.05: Zene- 
kari hgv. 21.30: Karének az Oszkár-templom- 
ból. 23: Könnyü zene. - BELGRÁD. 21: Szed- 
lacsek Lajos hegedü-hgv. 23: Népdalok. 23.30: 
Balalajkaa. - KATTOVICZ. 21.30: Népszerü 
hgv. 22.45: Hegedü-hgv. 24: Tánczene 
LEÉMBERG. 23.40: Hindosztáni dalok és me- 
sék. STUTTGART-MUHLACKER. 17.30: 
Délutáni hgv. 20.30: Boioldieu: „Die weise 

Dame'" c. operája. 22.30.: Könnyü zene, majd: 
Tánczene. - KÖNIGSBERG-HEÉILSBERG. 17: 

Liszt Ferenc: „Szent Erzsébet" c. óratóriuma. 
21.30: Zenekari hgv. 

HÉTFő, MÁJUS 14. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 17: A rádió ze- 
nekara. 18: Hirek, időjelzés. 18.13: A hgv. 
folytatása. 19: Rádiószabadegyetem. 20: Gra- 
mofon. 20.30. Német nyelvoktatás. 21: Kama- 
razene/ 21.45: Zongora-hgv. BUDAPEST. 

10.15: Az 1. honv. gy. ezr. zenekara, vezényel: 
Fricsay Richárd. 12.10: Nemzetközi vizjelző- 
szolgálat. 13: Déli harangszó. 13.03: A rádió 
házi kvartettje. 18: Lersch A. felolvasása. 
18.25: Vay Sarolta grófnő hgv. 18.50: Koncz 
János felolvasása. 19.20: Német nyelvoktatás. 
19.50: Pusztay Sándor magyar dalokat énekel 
Pertis Jenő cigányzenekarának közremüködé- 
sével. 21: Mező Ferenc előadása. 21.30: Nem- 
zetközi müsorcsere hgv. közvetitése Belgrád- 
ból 1. Csajkovszky: Lira suite. 2. Csajkov- 

szky: Ária a „Pigue Dame" c. operából (Ni- 
kola Baranov). 3. Csajkovszky: Románc. 4. 
Wagner: Ária a Tannhaáuserből. 5. Rachmani- 
noff: Keleti dal 6. Bach-Gounod: Ave Ma- 
ria. 7. Kreisler: Liebesfreund. 8. Glinka: Vir- 

9. Gracsaninoff: Imádság. 10. 
Petrov: Románc. 11. Moszkovszki: Szerenád. 
12. Moszkovszki: Lieberwalzer. Utána: Időjel- 
zés, hirek, majd: Gramofon. BÉCS. 12: 
Gramofon. 16.20: Weisz-zenekar. 18-20.40- 
Előadások, felolvasások. 20.55: Szalónzene, két 
zongorán. 21.30: Belgrád. 23.05: Esti hirek. 
23.15: Gaudriot-jazz. - MILÁNÓ. 22.40: Al- 
fredo Tazzoli zongoravirtuóz hgv. 23.15: Beet- 
hoven Op ?4. vonósnégyese. – PRÁGA. 21: 
Cseh zeneszerzők jazz-kompoziciói. Ró- 
MA. 21.30: Olasz dalok. STOCKHOLM. 
20.530: A Lilly Ericsson-kvartett. 23: Könnyü 
zene. - BELGRÁD. 21.30: Európai hgv. (Muü- 
sora: Budapestnél.) STUTTGART-MUH- 
LACKER. 17.30: Délutáni hgv. 22.53: E. Kre- 
nek alpesi dalaiból. 24: Tánczene. – BREFS- 
LAU. 23.20: Fülemülék a mikrófon előtt. 
Helyszini közvetités-kisérlet egy pDreslaui 
parkból. POZSONY. 18.50: Kamarazvac. 
– KÖNIGSBERG-HEILSBERG. 19.30: Elő- 
adás Busoniról, az emberről, a müvészről és 
zenepedagógusról. 21.15: Otto Feibich: „Pro- 
kop" c. óratóriuma. 22.15: Vidám óra. 23.30. 
Tánczene. 

KEDD, MÁJUS iz2. 
BUKAREST. 13: Gramofon. 17: Román ze- 
ne. 18: Hirek, időjelzés. 19: A rádiószabad- 

Utazási (turista) irodai vezetőket 

Naercsum 
a következő helyekre 

Brasov, Sibiu, Arad, Cluj és Satumare 
Saiát megfelelő üzlethelyiség 
(szép kirakattal) felett rendelke 
ző reflektánsokat felkérjük, hogy 
ajánlataikat a 

MHNMBURG-HMERIKM LINIE S. H. R. 
TIMISOARA. Strada Mercy 2 
cimre küldjék. Szg. 2134 

...... 

M4JUS 10. 

: egyetem irodalmi és nyelvészeti előadásai 
20: Gramofon. 21: A rádió zenekara. 21.30: 
Felolvasás. 21.45: Ária-hgv. 1. Verdi: Aida. 2. 
Delibes: Lakmé. 3. Musszorgkszkij: Boris ha- 
lála. 4. Vidor: Nem hiszek. 5. Paladihle: Man- 
dolinenlied. 6. Nutile: Nápolyi dal. 22.15: Ze- 
nekari hgyv. - BUDAPEST. 10.15: Hgv. Ko- 
réh A. (ének), Farnádi Edith (zongora) és 
Némethy Anna (ének) közremüködésével. 

harangszó. 13.03: Mándits-szalónzenekar. 16.30. 
Mesedélután. 18: Perczell Sándor előadása. 
18.30 Zz t. honv. gy. ezr. zenekara. Kar- 
nagy Fricsay Richárd. 19.30: Francia nyelv- 
oktatás. 20: Surányi Miklós felolvasása. 20.30. 
Wagner R.: „Tannhauser" c. operája Utána. 
Időjelzés, hirek, majd: Kurina Simi cigány- 
zenekara. - BÉCS. 12: Klasszikus dalok gra- 
mofonon. 16.20: Régi tánczene és operarész. 
letek gramofonon 20.40: Egy óra a bárban. 
A Friedhaber-zenekar, Otto Neumann közre- 
müködésével. 22: Hermymia Zur Mühllen. 
„Abrechnung" c. hangjátéka. 22.30: Esti hi- 
rek. 22.40: Dostal-zenekar. - KÖNIGSWUS. 
TERHAUSEN. 21: Ünnepi hgv. Brémából. - 
VARSÓ, 18.45: A varsói filharmónikusok hgv. 
20.50: Hoffmann meséi 24.10: Tánczene. - 
MILÁNÓ. 20.05: Könnyü zene. 22.30: Szimfó- 
nikus hgv. A. Pedrollo vezényletével. - PRÁ- 
GA. 21.30: Jos. Jiranek zongora-hgv. - RÓ- 
MA. 21.40: Mascagni: „Lamico Fritz" TA c. ope- 
rája - STOCKHOLM. 21: Hgv. 23.10: Ka- 
baré. - KATTOVICZ. 18.45. Szimfónikus 
hgv, 20.50: Opera. 24.10: Tánczene. - STUTT- 
GART-MUHLACKER. 21.15: Rossini. „Ola. 
szok Algirban" c. vigoperája. - POZSONY. 
18.50: Smetana-hgv. - KÖNIGSBERG-HEHS. 
BERG. 19.55: Fuvószenekar. 21: Szinmüelő- 
adás. 22.10: James Simon zeneszerzői estje. 
23.10: Hirek, tánczene gramofonon. 

Szerda. május 13. 
Bukarest: 13: Gramofon. 17: rádió ze- 

nekara. 18: Hirek, időjelzés. 1815 A 
hgv. folytatása. 19: a rádiószabadegye- 
tem szociális és külpolitikai lőadásai. 
20: Gramofon. 20.30: Francia nyelvok- 
tatás. 21: Gordonka hgv. 21.45: Fuvola- 
szólók. 22.15: Hegedü hgv. — Budapest. 
10.15: A postások zenekara. 12.10: Nem- 
zetközi vizjelző szolgálat. 13: Déli ha- 
rangszó. 13.05: Gramofon. 16.30: Morse- 
tanfolyam. 19: Fekete Béla novellája. 

Gyula cigányzenekara. 19.50: Szalonze- 
nekari hgy. Karnagy: Bertha István. 
20.50: A fővárosi cirkusz előadásának 
közvetitése. 22: Finn-Eszt hgv. 1. Pinn 
és eszt hgv. 2. Bán Aladár előadása a IV. 
finn-magyar kongresszusról. 3. Finn és 
eszt dalok. 4. Csekey István dr. sorpati 
egyetemi tanár előadása a magyarság- 
ról és a rokonnépekről. 5. Finn népda- 
lok. 6. A Melles-vonósnégyes musorszá- 
ma. Utána: Időjelzés, hirek. Majd: Kiss 
Béla cigányzenekara. – Bécs. 12: Ma- 
cho-zenekar. 13.10: Hires énekesek és mu- 
zsikusok gramofonon. 16.20: A zeneaka- 
démia növendékeinek hgv. 21: Bartók 
Béla zongora-hagversenye. 1. Benedetto 
Marcello: B-dur szonáta. 2. Michel An- 
gelo Rossi: Drei correnti. 35. ÁAzzolino 
Bernardio delle Ciaia: C-dur canzone. 
4. Bartók Béla: Ballada, Táncok, Med- 
vetánc, Dal, Tambourin stb. szerzemé- 
nyei. 22: Karusszel, tarka est. 23.053: És- 
ti hirek!: 23.15: Éysoldt-zenekar. 24.: 
Jazz. – Kőnigswusterhausen. 17.30. 
Délutáni hgv. 18.30: Ritkán játszott 
triók. 21: Táncmuzsika. 23: Esti szóra- 
kozás. - Varsó: 21.30: Könnyü zene. 
22.30: Mendelssohn vosósnégyes. – Mi- 
lánó: 21.43: Alberto Gentili „Bufere es- 
tive' c. operája. - Prága. 230.05: Szak- 
szofon hgy. Langenberg. 21: Fuvószene- 
kar. óma. 20.40: Gramofon. 22.05.: 
Zenekari és ének hgv. Stockholm. 
20.45: Könnyü zene. 22.40: A Bellmann- 
kórus hgy. 23.10: Régi és modern tánc- 
zene. – Belgrád: 22: A Sokol-tambura- 
zenekar. 23.05: Kramer Imre hegedü- 
hgy. — Kattovicz. 18.45: Népszerü hgv. 
21.30: Könnyü zene. 23: Gramofon. 
Lemberg. 18.43: Népszerü hgv. 2141.30.: 
Könnyü zene. - Stuttgart-Mühlacker. 
18.30: Délutáni hgv. 21.15: Fuvola hgv. 
20.45: A Comedian-Harmonits hgv. 23.25 
Cigányzene Budapestről. - Heilsberg- 
Kőnigsberg. 17.15: Könnyü zene. 21: 
Tánczene. Utána: Esti szórakozás. 

CSUTÖRTÖK, MÁJUS 14. 

BUKAREST. 13: Gramafon. 17: Könnyü és 
román zene. 18: Hirek, időjelzés, gyermek- 
mese. 18.30: A hgv. folytatása. 19: A rádió- 
szabadegyetem zenei és müvészeti előadásai 
20: Gramofon. 20.30: Angol nyelvoktatás. 21: 
Ének-hgv. 21.30: Szimfónikus hgv. 22: Felol- 
vasás. 22.15: A szimfónikus hgv. folytatása. 
– BUDAPEST. 10: Hirek. 11: Istentisztelet 
a Szt. István bazilikából. 12.13: G. kath. is- 
tentisztelet. Utána: Hgv. Kőnigs Annie és 
Welser Tibor közremüködésével. 13: Gramo- 
fon. 16: A Rádióélet félórája. 16. Rádiósza- 
badegyetem. 1. Bura Sándor cigányzenekara. 
2. Ismeretterjesztő előadás. 17.30: Mezőgazda- 
sági előadás. 18.10: Az 1 honv. gy. ezr. zene- 
karának magyar hangversenye. Karnagy: 
Fricsay Richárd. 1. Morena: Porta Hingarica. 
2. Lincke: Odaszáll... 3. Barna: Magyar nyi- 
tány. 4. Delibes: Coppelia. 5. Fricsay: Ero- 
tik. 6. a) Márkus: Adieu. b) Zerkovitz: Fox. 

12.10: Nemzetközi vizjelző szolgálat. 13: Déli 

sai, bölcsészetről és a szerzetesi 
18: Hankiss J. előadása. 18.20: Horváth 

élményeirőt tart előadást. 18.45.: 

19.15: Versek. 19.30: Berky Lilli és Gózon 

Gyula előadói estje. 20.30: Operaelőadás. Utá- 

na: Időjelzés, hirek. Bura Károly cigányze- 

nekara - BÉCS. 10.30: Ganglberger-zenekar. 

12.30: Bach: „Lobet Gott in seinem Reich" c. 
kántátéja. 16.30: Römisch-zenekar. 20.10: 

Franco Alfano zeneszerzői estje. Közremükoö- 

dik: Arturo Ferraresi (hegedü) és M. Mazza- 
curati (gordonka), zongorán kisér: a szerző. 
21.10: F. Warschauer: „Schlager" c. hangjáte- 
ka. 22.30: Esti hirek. 22.40: Korngold-jazz. - 
KÖNIGSWUSTERHAUSEN. 16.30: Ma-dolin. 
18: Fuvószenekar. 22: Zenekari hgv. 23.15: 
Fülemüle a mikrófon előtt. Helyszini közve- 
tités egy breslaui parkból. Utána: Tánrczene. 
- VARS6Ó. 18.40: Mandolin. 19.30: Ének-hgv. 
- MILÁNÓ. 20.10: Könnyü zene. 20.50: Gra- 
mofon 21.45: Opera. - PRAÁGA. 19: Német 
müsor és hgv. 20: Tamburazene. 22: Népszerü 
szimfőnikus hgv. 23.30: Orgona-hgv. - LAN- 
GENBERG. 21.10: Hándel: „Izrael Egyiptom- 
ban" c. óratóriuma. Utána: Tánczene. - RÓ- 
MA. 20.50: Gramofon. 22: Szimfónikus hgv. 
- BELGRÁD. i19: Délutáni hgv. 21: Rimski- 
Korzakoff: „Snjeguroska'" c. operája 
KATTOVICZ. 18.45: Hgv. szólisták közremü- 
ködésével. - LEMBERG. 18.40: Régi olasz 
dalok 19: Kamarazene 23.35: Románcok és 

népdalok. 24: Tánczene. - STUTTGART- 
MUÜHLACKER. 19.30: Indulók. 21.453: Wal- 
ter Rehberger zongora-hgv. 22.15: Szórakoz- 
tató zene. 23.50: Tánczene. KÖNIGSBERG- 
HEILSBERG. 19: Fuvószenekar. 21.10: Nép- 
szerü szimfónikus hgv. 

PÉNTEK, MÁAÁJUS 15. 
BUKAREST. 13: Gramofon. 17: A rádió 

zenekara. 18: Hirek, időjelzés. 18.15: A hgv. 
folytatása. 19: A rádiószabadegyetem előadá- 

: életről. 20: 
Szinházi krónika. 20.30: Gramofon. 21: Gou- 
nod: „Faust' c. operája - BUDAPEST. 
10.15: Gramofon. 12.10: Nemzetközi vizjelző 
szolgálat. 13: Déli harangszó. 13.05: Hgv. 
Türkössy Antal (gordonka) és Albert Erzsi 
(ének) közremüködésével. 17: Dávid M. no- 
vellája. 18: Watanabe Metzger Nándor uti- 

Egy órai 
könnyü zene. 20.15: Körmendy Ékes Lajos 
előadása a Balatonról. 20.50: Rádióama őr- 
pósta. 21.30: A zágrábi rádió ötéves jubileu- 
ma alkalmával adott hgv. közvetitése. Utána: 
Időjelzés, hirek, Majd: Bura Sándor cigány- 
zenekara. - BÉCS. 12: Gramofon. 10.20: Som- 
mer-zenekar. 18.30: Ifjusági hgv. 20.30: Ope- 
raelőadás. 23.03: Hirek, 23.15: Korngold-jazz. 
– VARSÓ. 18.45: Könnyü zene. 20.25: Gra- 
mofon. 21.15: Szimfónikus hgv. - MILÁNÓ. 
20.05: Könnyü zene. 23.30: Operettrészletek 
és kuplék. 24: Tánczene. - PRÁGA. 17.30.: 
Kamarazene. 20.05: Operettelőadás. 21.30: 
Hangversenyközvetités Zágrábból. -– LAN- 
GENBERG. 21: Zenekari hgv. - RÓMA. 
20.550: Gramofon. 22: Könnyü zene. — 
STOCKHOLM. 20.30: Hangverseny. 23: Orgo- 
na-hgv. - BELGRÁD. 21: Zenekari hgv. 
21.30: Hangversenyközvetités Zágrábból. 
23.50: Orosz óra. - KATTOVICZ. 18.45. 
Könnyü zene. 21.15: Filharmónikus hgv. — 
LEMBERG. 18.40: Hangverseny. 24.15. Fil- 
harmónikus hgv. STUTTGART-MUH- 
LACKER. 20.05: Részletek német operákból. 
21: A külföldi német intézetek évi gyülése. 
22: Szinmüelőadás. 23.30: Paul Godwin tánc- 
zenekara. - BRESLAU. 21: Mozart: „Figaró 
házassága" c. operája. 24: Hangos heti hir- 
adó. - POZSONY 18.50: Magyar müsor. 
21.05: J. Polák hegedü-hgv. Wieniawski mü- 
veiből. - KÖNIGSBERG-HEILSBERG. 17.13: 
Katonazene. 20.30: Szimfónikus hgv. 22.10.: 
Rabindranath Tagore: „A póstahivatal" c. 
szinmüve. 

Szombat, május 16. 
Bukarest. 13: Gramofon. 15.45: Ifjusá- 

gi előadás. 17: Könnyü és román zene. 
18: Hirek, időjelzés. 18.13: A hangver- 
seny folytatása. 19: A rádió szabadegye- 
tem történelmi, földrajzi és turisztikai 
előadásai. 20: Gramofon. 21: Katonaze- 
ne. 21.30: Felolvasás. 21.45: A katona- 
zenekar hgvy.-nek folytatásaa. - Buda- 
est. 10.15: A 2. Honv. gy. ezr. zenekara. 

Karnagy: Szeghő Sándor. 13: Déli ha- 
rangszó. 13.05: A rádió házi kvartettje. 

é Viláélmürá saler. 
: ől badi Hogy házát a nuiroktól. nedvességtől megszabaditsa 

szöksége nagy épitési munkálatok keresztülvitelére, hane 
egyedül biztosan és gyorsan a BUER készitménnue) szárt. 
hatia. bárminő helvyen és állapotban is volna - Egy doboz át, 
200 lei. melv elegendő 8 m2-bez. - Minden dobozhoz haszná. 
lati utasitás mellékelve. - Kapbató minden szakmabeli üzletbe, 

rfűlerakat ,BUER- Bukarest, Sír. Mecet 3) 

nincy 

17.10: Szini Gyula novellái. 18: Drasch : 
Lázár Alfred előadása. 18.30: Han ven 
seny Darvas I. (ének) es Rejtő yula 
(gordonka) közremüködésével. 193 
alász Gyula előadása. 20: Magyar 

Imre cigányzenekara. 21: Kőrössy ÁL 
bin előadása Spanyolországról. 21.20. 
Hevesi Sándor „A hadifogoly 'c. vigjá. 
téka. Utána: Az peraház tagjaiból 
alakult zenekar hgv. 1. Strauss: Bőre ér 
2. Rajna: Magdolna. 3. Poppi: Balettm 
zsika. 4 Bányai: Májusi éj. 5. Mosz 
kovszki: Malaguena. 6. Godmark: Sál, 
királynőie. 7. Buzás: Nászinduló. Ulá. 
na: Időjelzés, hirek. Majd: Sovánka 
Nándor cigányzenekarának hgv. Éjfél 
után 1.30-ig. 
Varsó. t9: Máriadalok. 21:50: Zsidó 
hgv. 22.30: Hangversenymüvek zongorá. 
ra és kürtre. 23.15: Gkopim-hgv – Ös. 
ló. 21: Zenekari hgv. 23.15: Mandolin. 
hgv. 23.45. Tánczene. - Milánó. 2005. 
Könnyü zene. 22: Zenekari hgv. 2150. 
Tarka müsor hgv. – Prága. 19.30. N. 
met müsor. 21: Kabaréest. Róma. 
21.40: Verdi „Don Carlos" c. operája - 
Stockholm. 22.40: Tánczene. - Belgrád 
21: Szerb dalok. 21.30: Hgv. közvetítés 
Szabadkáról. 23.50: Európai rádióállo. 
mások müsora. – Kattovicz. 19: Isten- 
tisztelet. 21.30: Hgv. Varsóból. - Stutt. 
gart-Mühlacker. 17.30: Délutáni hgv. 21: 
Operettelőadás. 23.45: A friedrichshefe. 
ni Zeppelin müvek előadása a légi köz 
lekedésről. 24.30: Tánczene. – Kőnigs 
berg-Heilsberg. 17.25: Délutáni bhgv. 
19.30: Egyházzenei hgv. 

evsevHE 

A küllöld bumora 
OLCSÓ JÁNOS 

- Honnan tudom, hogy maga el van adó. 
sodva? Egy tudakozóirodától, ahol tiz pengót 
fizettem érte. 
– EFEölösleges pénzpazarlás! Tőlem feleáron 

megtudhatta volna. 
(Fliegende Blaátter) 

: x 
SULYOSBBITÓ KÖRÜLMÉNY 

— Tisztelt uram, szeretném a kedves leá 
nyát nőül venni. 
—– Beszélt már a feleségemmel? : 
– Igen. És mindamellett nőül venném a 

leányát. 
(Sondagsnisse Strix) 

: x 
TAVASZ ÉBREDÉSE : 

– Leányom, tegnap ugyancsak sokáig el- 
maradtál Péterrel. : 
- A csillagos eget néztük, mama. 
– De hiszen tegnap be volt borulva. 
— Igazán? Észre se vettük. 

: Lustige Blátter.) 
x : 

KÉNYELMESEN 
– Ha a Képzőmüvészeti Muzeumban tüz 

ütne ki, melyik öt képet mentené ki első 
sorban? ; 
— Azt az ötöt, amelyik az ajtóhoz legköze 

lebb van. 
(London Opinion) 

x 
ROSSZ TULA JDONSÁG 

— Ez a Péter igazán kiállhatatlan kártya: 
partner. 
– Veszekszik, ha veszit? 
— Nem. Épepn az, hogy sohse veszit. 

: (Karikaturen) 
x 

KATONAI NYELVEN 
— Papa, a kapitány meghóditotta a szive- 

met. 

– Ezer ördög! Ez ugyan alapos hadikár- 
pótlást fog fölszámitani. 

(Schweizer Illustrierte) 
x 

ESHETőSÉGEK 
– Utazik, Kunze ur? Talán bizony kél 

utazás? . 
– Még nem tudom. A boldogult nagybá 

csim végrendeletének a kihirdetésére megy 
(Moustidue 

mán fellépett idegbajok (Tabes 

Buziás gyógyfürdő 
páratlan szénsavas rádióaktiv sós-savas forrásvizekkel — Biztos gyógyhatás 
szervi. elhizásos, érelmeszesedéses sziv és vérkeringési zavaroknál, 
vesebaj. vérszegénység. izomcsuz, hólyaghurut és kimerüléses idegesség esetén 
Női betegség, a változásos zavarok. fertőző betegségek. mérgezések nyo- 

etc ) eseteiben a legjobb eredménnyel Ter 
mészetes szénsavas sós vasas fürdők, ivókurák. szakszerü orvosi kezelés. ki- 
tünő konuha, elsőrendü szállodák, diétás penziók mérsékelt árakkal – Ui 
modern uszoda, naptfényes stranddal - Fürdőidény május 15-től 
október 1-ig. - Prospektust. felvilágositást szivesen küld: 

Muschong Buziási Gyónylürdő R. T. Fantuscsesztósás: 

(Román 
Nauheim) 

14. OLDAL 



(Minden jog tenntartva). 

mondja neki Forintosné, hogy 
Mirb firjem oda van? 

sz ít ha szeginy, akkor menjen haza, 

b Mjék melléje, ölelje át s ne keresked- 

jék ndahüt?. Akkó, ma este megkap- 

a az orvosságot... 
ngja közömbös és rendelkező volt. 
–gy izre! 

Az asszony kicsit visszariadt ettől a 
ors és ha ozásnélküli elintézéstől. őŐ 

szerette volna, hogy körülménye- 
módjával történjék a dolog, hadd 
k bel a falu és a család a tragé- 

Ta gondolatába. Kevesellette az elmu- 
s természetességét, több betegségre vá- 

vódott volna, mert ugy van rendjén, 
ogy a halál a betegségnek a vége. 

2? Aszonták, nigy-öt nap.. a 
bába hozzászokott ahoz, hogy apró 

Jlenállásokat kell még a végén leküz- 

leni. Szóhoz sem engedte jutni az asz- 

szonY szonták?.. Kik monták?.. Ha 

(obban tuggyák nálam, kirj segiccsé- 
ret tőlük, lelkem... 
- Takács Rozi is aszonta.. 
- Hát menny a Takács Rozihoz! 
- A Maró Stefi aszonta, nyóc, nap, 

tiz nap... 
– Menny csak hozzál.. 
Felkelt az asztal mellől, és odaült Fo- 

rintosnéhoz. : 
- Mással lehetne nyóc nap.. de nem a 

te uraddal, lelkem... Nem riszeg paraszt 
az mint a Takács -vót.. 
Ebben a mondatban benne volt egész 

ellenszenve, tartózkodása, bizalmatlan- 
sága és bizonytalansága a Forintos-csa- 
láddal szemben. Az öregasszonnyal 
szemben is, akivel sohasem volt semmi 
baja, hangos szót sem váltottak egy- 
mással, közvetlen szomszédja, mégsem 
tette be a lábát a bába portájára esz- 
tndők óta. Az öregemberrel szemben, 
aki csendben és rendben végigdolgozta 
életét, este olvasott a petroleumlámpa 

ha 

ugy 

mulni. S a világtalannal szemben is, aki 
kinőtt az ő értelmi mélységükből s tud- 
ja Isten, hol járna, ha nem zuhan reája 
a sorstragédia. 
Kellemetlen és idegen család ez, 

olyan, mint a papé vagy Varga Péteré, 
vagy Tálas Pálé. Néhány akad csak 
ilyen, ennyire visszavonult, akinek nem 
akad dolguk vele soha. 
Ezeket nem ismeri, szorongó érzése van 

velik ezemben. Egyszer azt álmodta, 
ogy az éjszakában szállott. lebillentette 

a Forintosék házáról a tetőt, benyult a 
szobába, felkapta és szétszórta őket a 
többi emberek közé. Egy ideig kétségbe- 
esetten keresték egymást, azután eltün- 
ek az idegen népek seregében ; 
"orintos Istvánnal nem akar, nem mer 

osszas játékot játszani. 
Néhány perc alatt meggyőzi az asz- 

TVVVVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Tiszta vér - fiszta bőr! 
Vértisztitásra ne hasz- 
náljon kenőcsfélét, hanem tartsom ala- 
pos kuraát Proi. Dr. Páter vér- 
e Ügyeljen 
tisztitó teá' ával. arra, hogy 
es kis gvyermelkelk részére külön-külön ke- 
1*k készült. Középiskolai korban levő leányok és fiuk 
ereda ek részére összeálli ot keveréke ha ználiják az 

eti csomagoláshoz mellékelt hasznala i uta ita sze- 
k Prof. Dr. Páter vértiszüitó tenja megszüm- 

va nattamást (Acnevulgaris) bőrsömüört, hatótvart, 
a é- hoólomot, a Böormiravek elyennyese- 
eezs, intalkormak bőörk tü éselt, skroluiát, 
ketmat, erős vér okoz a orrvörösséget, bőrvisz- 
alg véget. Ezen tea nagyrabec ül háziszer, melye 

ádok evmásnak 2zivesen ajánlanak. 

Pof. D.. Páter vértisz itó teája 
a mssz khelyek gyógyszertáraiban és dro- 
riáibamn azonnal kapha é, ahol nem tenne, o't a ér migyszerész kifelezett kivánságra nehány napon be- 
d eszerzi az eredeti csomagolá u teát. Minden ere- 
aláir nagon a fel aláló örvényileg védett fényképe és 
osa láha o. - Nagvbani lereka : ,STANDÁRD" Drogá Togéria, Bncuresti 1. 
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mellett és a városba küldötte a fiait ta- 

"e'mőttek 

golyóval és egy fe 

EGENY RTA MIKES IMRE 
(72-ik közlemény) 

1 szonyt és napiparancsszerüen osztja ki 
vneki a rendelkezéseket. Mindent a tre lát. 
pontos magyarázatokat ad, ötször is elis- 
métli a dolgokat, d- semmi feleslegeset 
sem mond. 
— Náthás az, lelkem... spanyolnáthás. 

Jól tennéd, ha a gyereket átküldened a 
nagyannyá oz.. 

Ezzel be is zárja a fejtegetéseket. Ki- 
nyitja a kamraajtót és pepecsel. motoz 
a befőttes üvegek között. 

z asszony megindul hazatfelé. 

A vak félig ülve pihen az ágyban. a 
hófehér párnák ölében nem látszik belőle 
más, mint két sötét pont, szemüvegének 
két csillogó, éber virága. 
Ul és kanalazza a forró levest. Nincs 

különösebb baja, csak kicsit köhög, re- 
szel a torka, talán lázas is. Elerőtlenedett 
állapotában előfordul ez minden télen.. 
emmiség. 
De az asszony mégis gyöngéd és tele 

van aggodalommal. 
– Spanyolnátha lesz az, hallom én a 

kühögésirül ... 
Délután áthivatták a jóságos BRozit, az 

is azt mondotta, spanyol. Ki kell izzadni, 
nehogy baj legyen. A gyereket elküldöt- 
ték az öregekhez,. 
Ül és szinte boldogan kanalazza a levest. 

Kint kőkemény tél van, vastagon szeme- 
tel a hó, de a szoba meleg és t-le van 
ujszerü kellemességgel, asszonnyal, csa- 
láddal, élettel, gyerekkel. Gondolatai bé- 
késen terülnek el a megenyhült viszony 
lehetőségei felett, élvezi az ágyat, a mele- 

get, a gondoskodást, a levest, az egész fi- 
nom, nagyszerü betegséget. Kölyökmódra 
tulozza is a baját akkor is köhiut egyet- 
igyet. amikor nem kellene és tele lélek- 
kel veszi tudomásul az asszony aprócska 
ijedelmeit: 
— No... no.. vigyázzon.. 
Egyszer félrecsuszik a kanala s kevés 

leves kiömlik a vánkosra. Az asszony 
szinte rémülten ugrik melléje: 
— Az istenirt, de üg etlent.. tarcsa 

jobbanl!.. akár egy gyerek... 

va szavai mögött jóakaratu -gitseg, 
mintha a fiával beszélne A vak derüsen 
szürcsöli ki az egész levest s utána az el- 
kényeztetettek hanyagságával engedi el 
magát a puha udto lu fürdőjében. 

Holnapra semmi bajom. 
: Ha nyugszik ... 
Az acsszony az asztal mellett úl és a te- 

ritőből szálanként tépdesi ki a gyapju-- 
fonalat. Fojtogató félelemérzetek kinoz- 
zák a ház télesti magányában. A nagy 
függőlámpát gyujtotta meg, levette tej- 
szinü harangját is, hogy ne legyen sem- 

égeti a petroleumot, ugy felcsavarta a 
kanócot, hogy szinte nappali világosság- 
ban uszik minden. 
Az ablakokat sürün elfüggönyözte, a 

tornácajtóra belülről ráhuzta a rekeszt. 
Egyedül van a négy fal között emberé- 
vel, aki hanyat fekszik az ágyon, a feke- 
te üvegek elzárják előle az »laj és a ka- 
nóc vibráló fényét, de belülről azért nagy 
világosságok gyulnak benne, a képzelgé- 
sek vakitó sugarai. A fiára gondol, akit 
tanittatni akar. : 
– Jövőre konviktusba mehet, Sze- 

gedre. 
— Mibül? 
Az asszonyt nem lelkesiti a szándék, 

annyit lát csak belőle, hogy isme: valami, 
ami pénzbe kerülne. Ha itthon marad a 
gyerek, még hajt is valamit. Fel lehet 
asználni a ház körül egyre-másra Ha 

pedig idegenbe adják, fizethetik érte a 
tandljat és a kosztpénzt. : 
—– Rokkanthelyet kap. Szinte mgyen .. 
Szinte. De ez a szinte annyiba kerül, 

hogy törhetik a fejüket, honnan keritik 
elő. A vonatköltség odavissza, karaácsony- 
kor és husvétkor is, összesen hatszor egy 
évben. Valakinek el is kell kisérni. 
könyvet és a formaruhát sem adják grá- 
tisz. 
Mi a fenének a tanittatás? 
Az apja is tanult és mi lert belőle? 
Itt fekszik az ágyon két festett üveg- 

etén csillogó szem.- 
üveggel. Alaposan megcsapta a srapnell- 
szilánk, benyomta az orrtövét és a hom- 

lokcsontját is, eltorzitotta, elcsufitotta, 
ugy néz ki, mint egy sárga halálfej. Egyet 
len nagy horpasz a feje felső része, la- 
posan lesüppedt a koponyájába minden 
még a szemöldökvonala is ide-oda ugrál, 
rosszul varrták össze a doktork a felre- 
pedt bőrt. 
Mit ér most a nagy tudományával? 

: Éppen olyan tehetetlen és nyomorult, 
mintha irni-olvasni sem tudna. Ha az 

A korholásában csomó szelidség, a dur- 

mi árnyék se a szobában. A konyhában is 

ételt nem raknák elébe és a kanalat nem ! 
nyomnák a kezébe, éhen halna. ár 
Jancsi, a brácsás, aki a mult béten meg 
akarta ölni magát nagy nyomoruságában. 

Egy fadarabbal szöget vert a mellébe, 
könnyebb halált is válaszhatott volna az 
ostoba. Igaz, volt annyi esze, hogy a kocs- 
maudvaron csinálta, azonnal rátaláltak. 
Ömlött belőle a vér, de nem volt semmi 
baja. Összeadtak neki annyit, hogy fél- 
évig nem lesz gond Ravasz fustöse, a. 
biztos tudta, mit cselekezik 
– Semmi ez. Holnapra kiizzadom.. 
Mig gondolatai összevissza csaponga- 

nak, halottsáppadtan figyeli az embert, 
akinek semmi különös baja, egy kis nát- 
ha, holnapra kiizzadja. 
Az álltól fölfelé a szájig vékony ránc 

képződik. Az ajkak erősen összecsu- 
kódnak. Az egyik orrcimpa kitágul, a 
másik behuzódik, szinte lekonyul, mint 
hervadó virág. ; 
Egy pillanatig tart az egész. De a kö- 

vetkező percben megismétlődik, erő- 
sebben, mint először. A fájdalomtól a 
szemhéjakon is össze akarna szaladni a 
bőr, de varratok tarják. elferdült 
csontok feszitik, az üveggolyók állják a 
ráncok utját. A rettentő erőfeszitéstől a 
besüppedt szemüreg mélyéből kiszorul 
egy könnycsepp és gyorsan végigszalad 
a vak arcán. 
Nem szeretné, hogy az asszony, aki 

most kezd felmelegedni iránta, férfiat- 
lan kesergésben lássa. Oly erővel nyom- 
ja egymáshoz fogsorait, hogy a cson- 
tok az asztalig hallhatóan csikorognak 
szájában. Maga is elképzeli, milyen szo- 
moru, idétlen látvány lenne tehetetlen- 
ségében a dunyha alatt kiabálni és vo- 
naglani. Csak amikor enyhül a görcs, 
akkor fordul a felesége felé. 
— Jól felhültem.. még a hasamba is 

belerág... 
Az asszony nem bhirja levenni pillan- 

tását az emberről, mintegy öntudatlan 
mozdulatlanságban figyeli az arc szin- 
játékát, pontosan látja a férfi küzdel- 
mét s tisztában van azzal, hogy a nagy 
végfelvonás hóhéri jelenetei megkez- 
dődtek. Az iszonyat és a rémület fejto- 
gatják torkát, kétszer is ziháló lélek- 
zetet vesz, mig néhány szót ki tud nyög- 
nyi... 
– Nyughassik.. fekügyik.. a spa- 

nyol... 
— Kiizzadom.. jaj! 
Szeretne erős lenni, ellenállani, meg- 

birkózni az utálatos rémmel, mely egy- 
szerre megszállotta bensőjét s zug ben- 
ne összevissza, mint az ördögmotolla. De 
a lánggal égő görcsökkel szemben gvön- 
ge az akaratereje, nem birja már titkol- 
ni a fájdalmakat, kirántja karját a feje 
alól és rászoritja gyomrára, rug egyet- 
egyet, oldalt fordul, rángatódzik s néha 
akkorát vonaglik, hogy koponyája be- 
leverődik az ágy fatámlájába. 
– Jaj!.. Hon.. jaj! 
Az arc pillanat alatt a felismerhetet- 

lenségig eltorzul. Izom- és bőrhullámok 
szaladnak végig rajta, az álltól a kopo- 
nyatetőig s az egyik fültől a másikig. 
— Ilonl.. segiccs! 
Az asszony meredten ül székén, kép- 

telenül egyetlen mozdulatra is. Fakó 
arccal, kidülledt szemekkel ragad az 
emberére, aki hörögve és zokogva járja 
az elmulás vitustáncát a párnák között. 
—– Ilon!.. Hon!.. Ilon!... 
– Feküggyik.. Feküggyik.. 
— Ilon!.. Ilon!.., 
De hiába kiabál és szurkál kezeivel 

az asztal felé a lelketlen levegőn kercesz- 
tül, nem mozdul senki, nem lép hozzá 
senki. hogy csillapitsa türhetetlen fáj- 
dalmait Csak érthetetlen, dadogós szó- 
töredékeket hall. fek.. fek..gyik.. gyik. 
—– Ilon.. segiccs! 

Ugy vonit mint a kutya, ha belülről 
marja valami és fájdalmában ördögi 
rohanással száguld a mezőn a gyom ten- 
gerében. csattogó fogakkal tépi a zöld 
füvet, keresve, melyik hoz enyhülést 
kinjaira. Nyulós és reszelős hangszála- 
kon tornászik gyilkos görcsei középette. 
De hiába jajong és könyörög, egyedül 
áll egy elsötétült világ közepében, nem 
akad senki sem, aki egyetlen pohár viz- 
zel nyugtatná a földreszállott pokol tü- 
zét. 
Hangja egyre inkább eltöredezik, da- 

rabokban szakad fel torkából, mint aho- 
gyan a mozdony puffog, ha gyomra tele 
van forró gőzzel. 
— I..i..lon!.. I.i..lon! 
Teljesen egyedül maradt a 

ben. : 
Ott ül a széken, három lépésnyire tő- 

le és nem mozdul. 
–- I.i...lon! I..i.lon! 
Mintha a szobában sem lenne, egyet- 

len hangja sincs a kétségbeesett kiáltá- 
sokra. Hon!.. vizet!.. segiccs!.. tejetl,, 
Jaj!l.. Szentséges Istenl.. - kuszán, ar- 
tikulálatlan hörgésekkel törnek ki az 
izgalomért esdeklő szavak szájából. De 

sötétség- 

nem felel senki sem, nem mozdul senki 
sem. 

T Fürdőutazás helyett 
a gyógyfürdő otthon 

ez könnyen és olcsón készithető a következő 
készitmények a fürdővizben való feloldása által. 

1. Báznai jódsó 
(1 kg. áca 45 L.) reuma, 
köszvény, ischias, skro- 

fulozis és női bajok 
gyors és teljes gyógyi- 

tására szolgál. 

2. Szénsavfürdö 
„Carbacid4 (1 cso- 
mag 1 fürdőnhöz 45L) S Takjie ddn óree 
szivbajt, érelmeszese- 

prospektust diltaln- dést, női- és idegbán 
nn in talmakat gyógyit. 

3. Cxigénfürdő „Oxygena't (1 csomag 
1 fürdőhöz 56 L.) nőt és degbajt, sziv- és vér- 

edény bántalmakat teljesen gyógyit. 

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban vagy 
közvetlenül a főlerakatnál 

NErr. brrála I. 
Korona gyógyszeriár Medlas -Medgves 

minisztérium- A kereskedelemügyi 
ban Florian Zaharia miniszteriumi ve- 
zérigazgató megbeszélést tartott a na- 
gyobb fürdőigazgatóságok delegátusai- 
val, amelynek során kimondották, hogy 
a fürdők 10-12 százalékos árcsökkenést 
fognak az idei szezonban életbeléptet- 
ni, ugy a szobaáraknál, mint a többi für- 
dői áraknál. 

A vámvezérigazgatóság döntése sze- 
rint azok a fahordók, amelyekben ultra- 
marinkék festéket importálnak, 
képviselnek semmiféle értéket, még ha 
vasabronccsal vannak is ellátva. Az 
ultramarint tehát nettósuly szerint kell 
ezentul elvámolni és a bruttó sulyból a 
csomagolás miatt 10 százalék tarát kell 
leütni. A származási bizonyitványhoz 
nem szükséges a román konzulátus lát- 
tamozása. 

x 
A nagybányai Bernát D. vasgyár kény- 

szeregyezséget kért és 80 százalékos 
kvótát ajánlott fel. Ezzel párhuzamosan 
a cég magánrészről is tárgyal a hitele- 
zőkkel, akiknek 1932. julius elsejétől 
kezdődőleg nyolc negyedévi részletben 
követeléseik 100 százalékát hajlandó 
megfizetni. A fizetések garantálására 
jelzálogbiztositékot is tud adni. A köve- 
telések összege 4 millió 878.570 lej. 

Az autonóm erdőpénztár tárgyaláso- 
kat folytat Bukarestben a leipzigi I. M. 
Müller fatermelő céggel 60 ezer hold fe- 
nyőerdő kitermelési célokra való bér- 
beadásáról. Ezek az állami erdőségek az 
ország különböző vidékein vannak. A 
tárgyalások még kezdeti stádiumban 
vannak és a német cég jelenleg próba- 
vágásokat eszközöl az erdők faminősé- 
gének megállapitására. 

A vámvezérigazgatóság értesitette az 
összes vámhivatalokat, hogy a porcel- 
lánból készült háztartási cikkeket a tör- 
vényes nettősuly után kell elvámolni. A 
bruttósulyból a ládákban, kosarakban 
és más csomagolásban küldött áruknál 
20 százalékot, a vagonban szabadon kül- 
dött áruknál pedig 10 százalékot kell le- 
ütni, - ha az importőr igy kivánja az 
elvámolást. 

Angliából repülőgépen 2000 darab 
Blackpool-jércét hozatott a zrootechni- 
kai vezérigazgatóság. Ezeket a fajszár- 

nyasokat elosztják a mintagazdaságok 
között a baromfi 
céljaira. 
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(Szerk esziői üzenefek 
tolyialása) 

Sz. M., Bita. Közérdekü tudósitásának sz'- 
vesen helyet adnánk, azonban fel kell szives 
figyelmét hivnunk arra, hogy a nevek és sze- 

mélyi adatok pontos feltüntetése nélkül ép- 
kézláb tudósitást nem irhatunk. Már pedig 
ennek a feltételnek az Ön sorai nem tesznek 
eleget. A jövőben, ha hasonló ügyek miatt is- 
mét értesitene, sziveskedjék ezt a szempontot 
figyelembe venni. hogy ne végezzen hiábavaló 
munkát és mi se essünk el bizonyos esemé- 
nyek megirásától. 

A. J., Tusnád-fürdő. Tessék irni a követke- 
ző cimre: Vass Adolf. szabadalmi ügvyvivő. 
Kolozsvár, Cal. Gen. Dragalina 122. Megkap- 

amelyekre ja az összes felvilágositásokat, 
szüksége van. 

Egy előfizető, Szék tyudoarhely Avis Ca. 
norus, A kanári madár ápolása és tenvésztése 
cimen kapható a B. L. könyvosztályában. az 
On által kérdezett könyv. Ára 51 lei, amely 
összeg előre fizetendő. ; 

B. I., Nagykároly. Számtalanszor rámutat. 
tunk már arra, hogy milyen keserves kálvá- 
riát kell járniok a nyugdijasoknak, hogy nyo- 
moruságos járandóságaikat megkapják. - A 
kérdést állandóan napirenden tartjuk és sür- 
getjük a nyugdijfizetés szégyenteljes rond- 
szerének megváltoztatását. Nagy szivességet 
tenne azzal, ha közölné velünk, hogy kik 
azok a kartársai, akik a nyugdijak ki nem 
fizetése miatt addig nyomorogtak, hogy éhen 
haltak. 

Ez. J. A kért cimet itt adjuk: E. Linden- 
berg si Ciora, Becuresti I. Str Stelea 23. 

Cs. Gy. K., irósz, Prassó. Sziveskedjék 
délután 3 és 5 óra közöt: felkeresni lapunk 
főszerkesztőjét és erre az üzenvire való hivat- 
kozással. részietesebben ismertetni a telekvá- 
sár körülményeit 

Pf. Gy., Pet-azséngy A lakbáértörvény értel- 
mében a bérlemény tárgyát képező ingatlant 
és tartozékait a termászetes és rendes renová 
lásokkal a lakó köteles ellátni. Uj renoválá- 
sokat azonban nem kötele, eszközölni. Mint- 
hogy ilyen ügyekben vidékenként más a ki- 
alakult gyakorlat. azt az egy tanácsot adhat- 
juk, hogy forduljon felvilágcsitásért egy ot- 
tani megbizható ügyvédhez, aki s helyi szo- 
kások ismerete alapján tisztázza azt, hogy 
Önnek az adott esetben mit kell tennie. 

1931. Az illetékes törvényszék mellett mü- 
ködik az árva- és gyámügyeket kezelő Tute- 
lara. Annál kell megtudni, hogy az Önok kér- 
vénye beérkezett-e. Ha a kérvény ottan van 
és minden melléklete rendben van, az aktát 
felterjesztik az igazságügyminisztériumhoz. 
Lehet, hogy valamilyen okmány hiányzik a 
kérvény mellől és, amig azt nem pótolják, 
nem haladhat előre az ügy. 

K. M. . Az itteni pénzügyigazgatóságon 
nyert felvilágositás szerint Önnek kérvényt 
kell beadnia a Casa de Depuneri-hez, még 
pedig a székelyudvarhelyi pénzügyigazgató- 
ság utján. Abban be kell jelentenie a lakás- 
változást, lehetőleg hatósági igazolással s fel- 
sorolva a kötvények számát. kérni, hogy az 
illetményeit uj lakhelyén vehesse fel. 2. Kis 
kacsák számára egy kiváló szakkönyv a kö- 
vetkező eledelt irja elő: a) Korpa, összevag- 
dalt salátalevéllel, vagy főtt csalánnal. b) Ten- 
geridara, leforrázott s összevagdalt csalánnal 
vagy káposztalevéllel. c) Árpadara, összevag- 
dalt csalánnal. d) Tengeridara, friss turó. ke- 
mény tojás, a fent emlitett, vagdalt zöldta- 
karmánnyal keverve. e) Kukoricaliszt, husele- 
dellel és korpával, továbbá apritott zöldtakar- 
mánnval, ezekkel az eledelekkel 14 napon át 
tápláljuk a kis kacsákat. Ivóvizük mindig 
bőven legyen, s abba keverjünk egy kis ho- 
mokot. 3. A kis kacsákat csak egy hetes ko- 
rukig nem szabad vizbe engedni, mert köny- 
nyen görcsöt kaphat a lábuk 
Fedák. Az 1 százalékos adót köteles fizet- 
ni, mert azt Taxa fixe cimén 1930. és 1931. 
évekre már kivetették. Az utadót, mint rok- 
kan nak, nem kötelessége fizetni, s ha a helyi 
adóhivatal mégis követeli, forduljon panasz- 
szal az illetékes pénzügyigazgatósághoz. 

V. A., Vaslui. Bökversei közül egyet itt köz- 
lünk: 

PURIFIKACIÓ 

Minden jel most 
Arra mutat: 

Kutatják a 

Milliókat. 

De félős, hogy 
Abba marad, 

Ha paktumos 
Lista szalad. 

Th. E., Dicsőszentmárton. Köszönjük a szi- 

Brassói Lapoki 
Könyvosztálvát! 

(Brassó,. Kapu utca 58-58 
az udvarban Értékes szép 
könyveket venet most fél 
áron és harmadáron, ked- 
vezményes vásárunkon 
Megtekintés vételkötelezett- 
ség nelkuoal. 

Keresse fel még ma a 

16. OLDAI 

N 

t 

APRÓHIRDETÉSEK 
Hétköznap: egy szó 6, vastag betükből 12 lej Vasárnap; *750. illetve 15 lej. Legkisebb hirde 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés csetén 250 o engedménu Állást keresőknek 25 0 0 kedvezmény 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 let. 50 szeri megjelenésnél 2 lej 

Véte'-eladás 
KKKAKKKNAEHA E 
MEGÉRKEZETT A PÁRISI 

DIVAT májusi száma a Bras- 
sói Lapok Könyvosztályába. 

12919 

NYAÁRI DIVATLAPOK, né- 
met kézimunkafüzetek nagy 
választékban a Brassói Lapo 
Könyvosztályában. 12919 

Hengeres, vámörlő malombe- 
rendezés eladó. Úrdeklődni 
Brassóban, Salamon Hosszu- 
ucca 90. 12793 

Eladó Adakalehn a festői 
Dunaszigeten, 6 szobás üveg- 
verandás villa gyümölcsössel, 
elutazás miatt sürgősen 250 
ezer lejért. Érdeklődni Ömer 
Feyzi bey cimén Adacaleh 
(Orsova). 12781 

JÉGSZEKRÉNYEK Kertész- 
nél, Targumures. Kivánatra ár- 
jegyzék. Brassói lerakat Tit- 
tes Pálnál. 12011 

Egy ma- 
lomberendezés olcsó áron el- 
adó. Cim: Mümalom. Csik- 
szentimre, Csik megye. 12873 

ujonnan felszerelt 

Kereszthuros páncél szerke- 
zetü. kitünő hangu, fekete pia- 
nino eladó. Berényi, Vláhitá, 
Odorheiu. 128653 

A zilahi fogyasztási és érté- 
kesitő szövetkezet piactéri üz- 
letét eladóvá teszi Átvenni 
szándékozók küldjék be aján- 
lataikat május 15-ig. Feltéte- 
lek az üzletben megtudhatók. 

12933 

Jókarban levő kaszálógép, 2 
szecskavágó és eke eladó. Hor- 
váth Rink. Egy pénzszekrény 
a Korona-patikában. Sft. Ghe- 
orghe. 12934 

ELADÓ jutányos árban 5- 
6 lóerős, teljesen jókarban levő 
benzinmotor. Madár Ferenc, 
Simleul Silvaniei. 12931 

Jól berendezett vizimalom 
kiadó, vagy eladó. Cim: Ol- 
tean János, Tatrang. 12926 

A lupényi „Munca" huster- 
melő és fogyasztási szövetke- 
zet igazgatósága 2-3 százezer 
lejjel rendelkező, tőkepénzes 
marha- és sertés-szállitót ke- 
res. A szállitott árut élve, vagy 
levágva, kilogrammonkénti ár- 
ban vesszük át, rövidebb, vagy 
hosszabb lejáratu szerződés 
mellett. Ajánlatok, feltételek- 
kel legkésőbb május 16-ig az 
igazgatóság cimére küldendők. 

12928 

Fagylaltkészitő gép, fagy- 
lalt jégszekrény és fagylalt fel- 
szerelési cikkek, használt vagy 
uj,. megvételre kerestetik. Eu- 
rópa kávéház, Brassó. 12915 

Gyenye ferfiak- 
nak válaszbelyeg aiánlott le- 
velben történő beküldése elle- 
nében bérmentve küldöm sza 
badalmazott szenzációs talá - 
many mat ismertető könyve- 
met Cim: Patent 501 Clu 
fKolozsvárl 1. sz. nostafiók. 

jazás 

Figyelem, fényképészek! Ke- 
resek egy használt, hideg sati- 
nirgépet, hengerhossz legalább 
40 cm. Ajánlatokat Satinir- 
gép" jeligére a brassói kiadó- 
ba. 12917 

rrir EKGZEKK 

Családi- és 

lakóház- 
tervek 

Szabadon álló és zárt 
sorban éptett földszintes 
és emeletes 1-2 3 1- 
5-6szobás családiházak 

vitllák, lakóépületek tervei 
(alapraiz, homlokzat. 
metszet és részletraizok) 
1: 100, 1: 50 1: 20 mé- 

retben. 

II. javitott kiadás. 
54 lap. 

Tervezték : 

KASSAI JÓZSFF és 
FRÖLICH PAL 
Ára 1400 fei. 

Postán is azonnal szállit a 

Brassáilanok 
könyvosztálya. 

KKTEKEKEE 

Allást keres 

Volt fürészüzemvezető, évti- 
zedes praxissal, elvállal akár- 
milyen irodai, raktárnoki stb. 
munkát, egészen szerény di- 

ellenében. Specialista: 
munkáselszámolások, betegse- 
gélvző-ügyek, adóügyek stb. 
munkálataiban. Vállalna fél- 
napi vagy esti munkát is. 
Szives megkereséseket „Munka- 
nélküli specialista" jeligére 

iadóba kér. 12907 a brassói 

Allás! nyer 
Keresek juniusi belépésre 

nőtlen grátzi Dieselmotorkeze- 
lőt vidékre. Érdeklődők irja- 
nak fizetési igények megjelö- 
lésével alábbi cimre: Lutz Ja- 
kab malombérlő, Silistra, Stra- 
da Borcea b. 12876 

Cserépkályha-szerelőt, jó 
munkaerőt, állandóan alkal- 
maz „Transsylvania", Bucu- 
resti, Bdul. Elisabeta 55. 12932 

Marablu Keltetőgépe 
gravitátios kö/ponti melegvizfütéssel. Többszörösen kitünte ve 

Rádiátorok 
központi fütésnek stb. 

raktárról szállit 

„MODERNA 
Brasov, S rada Intundatá (Kis-utca) 12. 
Ajánlat és prospektus dijmentesen 
Ka 

No. 360-1931. 

Vedsves 
K 

Pénzkölcsönt folyósithatok 
kisebb vagy nagyobb összeg- 
ben, igen alőnyös garancia fel- 
tételek mellett. Választ Köl- 
csön" jeligére Rudolf Mosse- 
hoz, Cluj. 12899 

Van szerencsém a nagyérde- 
mü közönségnek tudomására 
hozni, hogy május tizedikén, 
illetőleg vasárnap megnyitom 
a szállodát és vendéglőt Mál- 
nás-fürdőn. Julius elsejéiz 50 
százalék kedvezmény. Tiszte- 
lettel: Kásás György vendég- 
lős. 12925 

Női társat keresek cukrá- 
szathoz, 50-80 ezer lejjel. 
Ajánlatokat „Részesedés" jel- 
igére a brassói kiadóba kérem. 

12923. 

KERESEK KÉTSZOBAS, 
fürdőszobás, egészséges lakást, 
lehetőleg nem messze a Belvá- 
rostól. Kertes házak előnvben. 
Cimeket „Pontos fizető, állan- 
dó lakó" jeligére a brassói ki- 
adóba kérek. 12909 

Frauenspiegel a legujabb né- 
metnyelvü havi divatlap. csak 
20 lej a Brassói Lapok könyv- 
osztályában 

Házasság 
mac 

Középkoru, állami hivatal- 
noknő ismeretség hiányában 
ez uton keresi 40-45 éves, jól 
szituált, egy-két gyermekes öz- 
vegy ember ismeretségét, há- 
zasság céljából. „Szerető 
anya jeligés levelet a brassói 
kiadó továbbit. 129t6 

Csak egy tehetőszge van 
arra, hodv gyorsan és előnyö- 
sen házassádot kössön. For 
dutjon bizalommal B ZONY 
FERENC házasság közvetnő 
rodánoz, Tamisoara L, Perőa- 
utca 2 Előjegyzésben vagyo- 
nos leányok és uriasszonyok. 
Vagyonos és előkelő társadatm 
álásu urak 16265 

Állami erdész vagyok, negy- 
venkettőéves, keresztény öz- 
vegyember. Nyugdijképes állá- 
som, saját földem, bázam, 
mindenem megvan, de hiány- 
zik házamból az asszony ... 
Gyermekem miatt is mielőbb 
nősülnöm kell. — Vidéki éle- 
tet kedvelő, házias hölgy tel- 
jes cimü, névvel ellátott leve- 
lét „Nem hozományvadász" 
jeligével a kiadóhivatalba ké- 
rem, ahonnan cimemre továb- 
bitják. 

és kazánok 

pitöőipari gépek és rádiátor 
réószvónytar aság 

HIRDETMÉNY 
Racosul de Sus község halászterülete 1931. jitsa meg 

lelárt előfizetését, hogy a lapot 
zavartalanul és fennakadás nél 
kül küldhessük. 

BUKARESTI LAPOK 

B.L Felelősszerkesztő 

e Kocsis Béla 
interurban; 'szerk és kiadó 1tvatal! 

május hó 14-én délelőtt 8 órakor a község- 
házánál tartandó nyilt árverésen 3 évre ha- 
szonbérbe adatik. Kikiáltási ár 1000 lej. bá- 
natpénz 10 százalák. Árverási feltételek a 

zői irodában megtekinthetők. 
Racosul de Sus, 28. Aprilie 1931. 
Pető Miklós, Putnoky Francisc, 

primar. notar. 

Braov-Srassó, Kapu-utca 30 58 feeton- 
1–171 és 82 

iucuresti Bukarest I, 3ulevardul Schuu 
Másureanu 21. Telefonszám 363 -64 

a S"ASSO: Lavo avomdnavaltlalatáua ktadasa es cotasiós mvyomáiea, Brassoban. 

kLŐFIZETE,! A A«: Havonta 10). negyedévre 3) , tetzvre 60), évente 12 el Aagyarorszáéra 
negvedévre 14, tfélévre 28. évente 56 oengő. A tőb i kültöldi áhamokba negyedévre 42) félévre 820 

: évente 1600 lei 
HIRDETÉSEKET telvesznek a ktadóhivatatot, a me bizottak, vala ntat mtaden bel- és cültöldi ir- 

detőiroda Reszletes tarifákka készsésdei szoljálun 
MEGBIZOTTAK. Arad : Piata [mpáratu Traian ! (Humiy Pál) - lés: Str S Barnutiu 10 (Osz- 
ttán Kálmán) - Déva: Str loan Crean ja 2 (Balom Géeza), feleton 17 dualvaid- és Alsófenernelye részére Kolozsvár: Str Duoa aritor 7. 
hely: Benjámin Árpádd - Nagyszeben: Str 

fvott Timár-uci) Neu nana [inic - Marossísár- 
furaulu 13 Szisetváry Lászó - Najvá- 

rad: Sir Nc Jia 32 (Szabó Gyua - 3zatutr: Pao Gézi-ütci 15 CKertesz Lásztól Szatnir- 
és Máramarosmegyék részére - Szilágyszo nulvó : (Helperin Ernő - Tenesvár: Gyaárvá- 

ros. Fiáris-utca 4 (Halmágyi Pát). - Torda: Str Regele "erdiaand 25 (Denecs Józset 
Megbizások elvételére és fizetések átvételére tenti, helyi me btzottakon kivül a köv. központi meg- 

bizottak vannak feljosositva : Bartha Géza Dán Dániel. Gerő Sándor. 

A Solbar- osprasen 
szép és egészséses gyümölcster. 

mést biztosit. 

Felvilágositást és prospektusokat készséggel 
szolgál: „Pharmat Studerus a C, 

Bukarest 2, Strada Soiru Haret 5. 

HIRDETMÉNY 

A nagyborosnyói (Háromszékvármegye) o. 
szágos állatvásár május hó 20-án, a kirakó. 
vásár pedig május hó 22-én lesz megtartva. 
No. 361-1931. 

HIRDETMÉNY 

Racosul de Sus község korcsma helyisége 
és italmérési joga 1931. május hó 16-án dél. 
előtt 8 órakor a községházánál tartandó nyil 
árverésen 3 évre haszonbérbe adatik Kikiál. 
tási ár a helyiségre 12.500 lej és az italmérési 
jogra 12.500 lej. Bánatpénz 10 százalék. Ár. 
verési feltételek a jegyzői irodában megte 
kinthetők. 
Racosul de Sus, 28. Aprilie 1931. 
Pető Miklós, Putnoky Francisc, 
primar. notar. 

Kirándulások az 

ÉSZnM 
RSZHGDKB! 

Kivánatra ingyenesen küldjük a 

a áá Mordland hiustriere 
érdekes kébes ujságunkat, mely 
értékes duversenyut valanunt tel 

vilásos tásokat tartalmaz a követ- 
kező utazásokat illetőleg : 

Hapa-Fjordutazasok 
1093. iunius 310 márka és teliebb 

Hanpag-Nordkanutazások 
1931 uhus 470 marka és feljebb 

Hanaj-Izland- es Smtz- 
berga utazás 

1931 tulius-augusztus. 900 marka 
és feljebb 
.RESOLUIE és OCEANA'" 
luxus gőzöseinkkel, kizarólag 
első osvrutállyal. 

Ham'ura - Hmer.ka Linie S. 1.R. 

2134 

TEMSVÁR BUKAREST 
Str. Meroy 2. Cal Victoriei 81 

m 
Minden este 

és Tangi-Band 
mellett tánc az 

EUHeONPA 
kávehmaáz-étieremsenmn 

Brasso, Kolostor-utca 7.) 
Olcsó ebéd es vacsora abonama 

teszá litott bo- és étel árak. 
Előzékeny kiszolgálás 

lazz 

k ki. 

vl 

IDÉAL-káve 
D. DANIELIAN 

Királyi udvari szal itó ; 
sUCURESTI, Strada Caro 37. 

Tele on: 347-70. 

Ftókok Str Sit. Nicotae Seiari No 7 
Teleton 315-93. Str. Poincare No 
1. (volt Academieiu. Telefon 

eentrale II 382-77 
Egyedüli kávékereskedések, melyek na' 

ponta fr ss árut noznak forgalomba 
a ledjobb minősésben ÉEn-gros 
árakban rlő 

M-ijUs m 


